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    De personages


    Calum MacLean – Zoveel talent, en hij wil er niets mee doen. Hij heeft zijn vaardigheden als huurmoordenaar ingezet tegen Frank, een man om wie hij gaf. Nu wil hij een ander leven.


    ..


    Peter Jamieson – Te veel afleiding, te veel verraad. Nu moet hij terug naar wat hij goed kan, vijanden neerhalen en geld verdienen door middel van zijn criminele organisatie.


    ..


    John Young – Het was zwaar toen Frank hen wilde verlinken. Nu gaan ze verder, met Young als plannenmaker en Jamiesons rechterhand.


    ..


    Hoofdinspecteur Michael Fisher – Verscheidene onderzoeken zijn hem door de vingers geglipt. Mogelijke informanten zijn weggevallen. Mensen beginnen te praten. Misschien is hij niet meer het grote talent in deze stad.


    ..


    William MacLean – Hij maakt zich al jaren zorgen over zijn broertje Calum en zou alles willen doen om hem te helpen zijn leven als huurmoordenaar vaarwel te zeggen.


    ..


    Hugh ‘Shug’ Francis – Het eerste wat je leert als je een criminele organisatie leidt, is dat je het niet alleen kunt. Het sluiten van de juiste deals kan goed uitpakken.


    ..


    David ‘Fizzy’ Waters – Shugs rechterhand, die alles voor hem overheeft. Maar er worden risico’s genomen en offers gebracht die niet lekker vallen.


    ..


    Kenny McBride – Hij is maar een chauffeur, maar hij kreeg de zenuwen. Dus ging hij naar Fisher en praatte. Dat hoeft niet erg te zijn, zolang Jamieson er maar niet achter komt.


    ..


    Shaun Hutton – Shugs huurmoordenaar. Tot dusver geen zware taak. Maar hij zorgt ervoor dat hij in de juiste hoek zit en bevriend blijft met de juiste mensen.


    ..


    George Daly – Je bent tevreden met de rol van spierbonk voor Jamieson, maar je talent verpest alles. Anderen willen meer van je, zoals het verraden van vrienden.


    ..


    Deana Burke – Ze houdt van Kenny, maar die kan zwak zijn. Ze heeft hem in de armen van de politie gedreven en hoopt dat ze daar geen spijt van krijgt.


    ..


    Richard Hardy – Na tientallen jaren ervaring als accountant weet hij hoe hij de boeken moet bewerken. Shug vertrouwt hem al zijn financiële zaken toe.


    ..


    Alex MacArthur – Je wordt niet een van de grootste gangsters in een stad door stil te staan. Je maakt gebruik van de mogelijkheden en haalt overal de winst uit.


    ..


    Nate Colgan – Wellicht de intimiderendste man in de stad. Je betaalt hem, hij doet wat hem gezegd wordt, maar vrienden zullen jullie nooit worden.


    ..


    Hoofdagent Joseph Higgins – Is hij corrupt omdat hij met Young praat? Nou, hij praat wel, maar hij doet zijn best en zijn best wordt beter naarmate hij meer zelfvertrouwen krijgt.


    ..


    Hoofdagent Paul Greig – Hoe groter het web dat je weeft, hoe gemakkelijker je erin verstrikt raakt. Hoe lang kan iemand blijven doen wat hij doet?


    ..


    Don Park – Veel mensen denken dat hij MacArthurs gedoodverfde opvolger is. Als een van MacArthurs belangrijkste mannen vindt hij dat hij de toekomst heeft.


    ..


    Barry Fairly – In de criminaliteit zullen mensen altijd valse identiteitsbewijzen nodig hebben. Een prima vervalser als Barry kan goed geld verdienen zolang hij geen vijanden maakt.


    ..


    Frank MacLeod – Een legendarische huurmoordenaar, een vaderfiguur voor Jamieson. Maar hij is de fout in gegaan en kon niet accepteren dat hij met pensioen werd gestuurd. Jamieson had geen andere keus dan hem te laten doden.


    ..


    Inspecteur Ian Davies – Als hij in hetzelfde kantoor als Fisher blijft werken, is het goed mogelijk dat hij weldra echt iets zal moeten doen.


    ..


    Emma Munro – Haar relatie met Calum had iets kunnen worden als ze er niet achter was gekomen wat voor werk hij doet. Ze kwam erachter omdat Young dat wilde en pakte haar biezen.


    ..


    Kirk Webster – Niemand wil gebruikmaken van een man als Kirk, maar veel mensen zullen wel moeten. Hij werkt voor een telefoonbedrijf en is dus een nuttige idioot.


    ..


    Hoofdinspecteur Anthony Reid – Het vertrouwen in Fisher is tanende, maar alleen Reids mening is van belang. Voorlopig gelooft hij nog in zijn meest vasthoudende rechercheur.


    ..


    Elaine Francis – Ze houdt van haar man, maar ze ziet hoe Shug verandert. Hij neemt beslissingen die haar leven en dat van hun kinderen veranderen en kan er niets van zeggen.


    ..


    Tommy Scott – Hij had zoveel ambitie toen hij voor Shug begon te dealen. Hij dacht dat hij Frank te grazen had genomen tot Calum kwam opdagen en hem vermoordde.


    ..


    Andy ‘Clueless’ McClure – Clueless heeft Tommy altijd gevolgd, zelfs in het graf. Calum heeft ze allebei vermoord, Frank gered en Clueless de schuld voor moord en zelfmoord in de schoenen geschoven.


    ..


    Lewis Winter – Shugs eerste poging om voet aan de grond te krijgen in de drugshandel. Een slechte poging en Calum had er geen moeite mee hem voor Jamieson uit de weg te ruimen.


    ..


    Glen Davidson – Shugs tweede poging. Een onbezonnen poging tot wraak door Calum te vermoorden, die erop uitliep dat Davidson dood was en Shug weer bij het begin moest beginnen.


    ..


    Hoofdagent Marcus Matheson – Elke jonge agent moet een goede indruk maken en de aandacht van zijn superieuren trekken. Matheson doet zijn best.


    ..


    Roy Bowles – Een oud mannetje en zo aardig tegen iedereen die hij ontmoet. Hij verkoopt al tientallen jaren wapens aan mensen als Calum en is indirect verantwoordelijk voor een heleboel lijken.


    ..


    Des Collins – Een van Alex MacArthurs huurmoordenaars. Een harde jongen met een staat van dienst die bij iedereen bekend is.


    ..


    Alan Bavidge – Hij leek zo’n aardige kerel, maar er was altijd iets duisters aan hem. Hij werkte voor Billy Patterson, en dat zegt genoeg. Toen werd hij vermoord.


    ..


    Billy Patterson – Hij leidt een goed bedrijf. Een incassobureau. Weet er altijd voor te zorgen dat hij niemand tegen de haren in strijkt.


    ..


    Helen Harrison – een aardige vrouw van middelbare leeftijd, die werkt voor een liefdadige organisatie waarin ze gelooft. Hun kantoor bevindt zich tegenover dat van die aardige meneer Hardy.


    ..


    Ashraf Dutta – Hij heeft één ding gemeen met Shug: hij heeft Hardy zijn financiën toevertrouwd. Meneer Dutta heeft minder te verbergen en geeft meer om zijn accountant.


    ..


    Hoofdagent Tom McIntyre – Als je al bijna tien jaar politieagent bent, word je moe van het enthousiasme van je jongere collega’s.


    ..


    Tony O’Connor – De kracht van Shugs autobedrijven is te danken aan mensen als Tony. Een oude vriend en een goede, betrouwbare kracht in een garage.


    ..


    Maurice ‘Sly’ Cooper – Al jaren een vriend van William Mac­Lean. Iedereen mag William, maar niemand weet iets over zijn broer.


    ..


    Morven Rae – Ze is zes jaar lang Williams vriendin geweest en nog wilde hij niet met haar trouwen. Ze verliet hem en William wil er niet over praten, als je het niet erg vindt.


    ..


    Kevin Currie – Een van de mannen die met belastingvrije sigaretten en alcohol het meeste geld binnenbrengt voor Jamieson. Het soort zelfverzekerde kerel dat elke organisatie nodig heeft.


    ..


    Angus Lafferty – Nog een onmisbare schakel voor Jamieson. Een drugsimporteur, een sleutelfiguur in het hele proces en een man die geld oplevert. Dat laatste maakt je populair.


    ..


    Rechercheur Curtis Baird – Hij streeft niet naar anonimiteit, zoals inspecteur Davies. Het wordt hem min of meer opgedrongen door Fishers dominante houding.


    ..


    Marty Jones – Alleen te verdragen omdat hij zoveel winst maakt als pooier en woekeraar. Probeert weer op goede voet te komen met Jamieson nadat hij meer van die winst voor zichzelf heeft gehouden dan geoorloofd.


    ..


    Potty Cruickshank – Een geldschieter van de tweede generatie en een van de grootste woekeraars in de stad. Dik, angstaanjagend en de vijand van iedereen die hij niet kan overheersen en aan wie hij geen geld kan verdienen.


    ..


    Bobby Wayne – Beheert een groot pakhuis in de stad, nuttig voor mensen als Peter Jamieson, die een plek nodig hebben om hun producten op te slaan.


    ..


    Greg Lacock – Een gezet, arrogant kereltje van middelbare leeftijd dat ten onrechte dacht dat hij het kon maken. Calums eerste werkgever in de criminaliteit.


    ..


    Alasdair Marston – De voormalige eigenaar van Williams garage en een vriend van Lacock. Hij nam William in dienst en Lacock Calum.


    ..


    Stan Austin – Een oude schoolvriend van William die wat werk heeft gedaan voor Lacock. Na een denkbeeldige blijk van geringschatting stuurde Lacock Calum op hem af om hem in elkaar te timmeren.


    ..


    David Kirkpatrick – Hij vormde kennelijk een bedreiging voor Lacock en zijn zaak. De eerste man die Calum moest vermoorden.


    ..


    Charles Simpson – Een advocaat, en een goede ook. Goed betekent duur en dat betekent dat alleen iemand als Peter Jamieson zich zijn diensten kan veroorloven.


    ..
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    Hij heeft langer doorgewerkt dan hij van plan was. Het is al zeven uur geweest. Tijd om een eind te maken aan een lange werkdag. Hij bergt de documenten op. Ze gaan stuk voor stuk in de juiste map, die netjes op de plank wordt gelegd. Morgen gaat hij ermee verder. Saai werk, zeker, maar daar heeft hij zich lang geleden al mee verzoend. Hij is nu al vijfendertig jaar accountant; op die termijn kun je je overal bij neerleggen. Misschien zou het anders zijn als dit een groter kantoor was. Heel lang geleden, toen hij nog ambitie had, dacht hij dat hij iets opwindends zou kunnen opbouwen. Die hoop heeft hij inmiddels maar opgegeven. Richard Hardy is gelukkig met wat hij heeft. Een eenmansbedrijf. Een klein kantoor in een bescheiden gebouw waarin hij voor een selecte groep trouwe klanten werkt. Beneden zijn twee andere kantoren. De mensen daar ziet hij niet vaak. Tegenover zijn kantoor zit een liefdadige instelling, iets voor de kinderen van de allerarmsten. Geleid door twee goedbedoelende vrouwen van middelbare leeftijd. Vroeger had Richard een secretaresse, maar die heeft hij moeten ontslaan. Zware tijden. Maar hij redt het net.


    Zijn klanten zijn hem trouw omdat hij een bepaald soort accountant is. Betrouwbaar, solide, rustig. De meeste klanten zijn eigenaren van kleine bedrijven, op het eerste gezicht eerlijk genoeg. Ze willen gewoon af en toe een meevallertje hebben. Ze hebben het moeilijk, dat begrijpt Richard wel. Als hij een beetje met het geld schuift, blijft er meer over voor de cliënt. Daar is niets immoreels aan in zijn ogen. Die mensen werken hard. Hij helpt ze daar zo veel mogelijk aan over te houden. De gerechtelijke instanties hebben toch zeker wel belangrijker dingen te doen?


    Hij pakt zijn jas van het haakje aan de kantoordeur. Het is koud buiten. Hij heeft geen haast. Thuis zit niemand op hem te wachten. Zijn vrouw is twaalf jaar geleden overleden en ze hadden geen kinderen. Meer haar keuze dan die van hem. Hij vond het niet erg, niet zolang zij er was. Na haar overlijden werd hij eenzaam. Toen zou het fijn zijn geweest om een gezin te hebben. Werkdagen van twaalf uur helpen een beetje tegen de eenzaamheid. Zijn boeken zijn zijn kinderen geworden. Die gedachte geeft hem het gevoel dat hij een zielig en triest mannetje is.


    Zorgvuldig sluit hij de kantoordeur achter zich. Dit is tegenwoordig een goede buurt. Zo rustig was het hier niet toen hij het kantoor betrok, maar ze hebben de laatste twintig jaar een grote opruiming gehouden. Er is nog nooit ingebroken, maar je kunt niet voorzichtig genoeg zijn. Hij heeft een cliënt die projectontwikkelaar is en huizen verhuurt. Sommigen zouden hem een huisjesmelker noemen, maar Richard heeft dat altijd een beetje onredelijk gevonden. Mensen met heel lage inkomens moeten ook ergens wonen en ze kunnen natuurlijk niet het Ritz verwachten. Hoe dan ook, bij die man is er al meerdere malen ingebroken. De politie denkt dat het iets te maken heeft met zijn werk, iemand die boos op hem is. Ze hebben de mensen die zaken met hem doen gewaarschuwd voorzichtig te zijn, ook Richard. Maar wat kun je nou eigenlijk doen? Als mensen zich met geweld toegang willen verschaffen, houd je ze toch niet tegen.


    Hij is de laatste die het gebouw verlaat. Nergens brandt nog licht. De voordeur gaat automatisch achter hem dicht; je moet via een zoemer worden binnengelaten of een sleutel hebben. Voor het gebouw ligt een klein pleintje met parkeerplekken voor een paar uitverkorenen die de omringende gebouwen gebruiken. Hij zat hier lang genoeg om op een daarvan beslag te kunnen leggen. Er staan op dat moment maar twee andere auto’s. Een daarvan staat er altijd. Het moet een bedrijfsauto zijn die niemand mee naar huis neemt. De andere herkent hij niet. Een heel gewone zwarte sedan. Hij haalt zijn telefoon uit zijn zak om te kijken of hij berichten heeft ontvangen, misschien van iemand die zo laat nog advies wil, waarvoor hij het dossier nodig zou kunnen hebben. Hij staat al bij zijn eigen auto voor hij beseft dat er twee mensen in de zwarte sedan zitten. Twee mannen zo te zien, samen in het donker. Als hij zijn portier openmaakt, gaat het rechterportier van de andere auto open. Er stapt een jongeman uit die naar hem kijkt. Hij lijkt goed gekleed. Donkere jas, donkere broek, mooie schoenen. Met ferme pas loopt hij op Richard af en intussen stapt de chauffeur ook uit.


    ‘Neem me niet kwalijk,’ zegt de jongeman. ‘Richard Hardy?’


    ‘Ja,’ zegt Richard een beetje onzeker. Hij heeft zijn autoportier halfopen. Klaar om in te stappen als dit een of andere gek blijkt of een schurk die informatie wil over een van zijn cliënten.


    ‘Mijn naam is brigadier Lawrence Mullen. Dit is rechercheur Edward Russell.’ Hij haalt zijn portefeuille uit zijn zak en houdt hem Richard voor.


    Richard knikt. ‘Oké. Wat kan ik voor u doen?’


    ‘We zouden het op prijs stellen als u met ons naar het bureau wilt gaan om een paar vragen te beantwoorden over een van uw cliënten.’


    ‘Het bureau? Word ik aangehouden?’


    ‘Nee, nee, helemaal niet. We hebben een paar documenten die we u willen voorleggen. Dan kunt u bevestigen dat ze van een van uw cliënten zijn. U bent getuige, meer niet.’ Hij glimlacht geruststellend.


    ‘Mag ik vragen naar wie u een onderzoek instelt?’


    ‘Ik geloof niet dat het verstandig is dat hier op straat te bespreken,’ zegt de politieman, die voor de vorm even om zich heen kijkt.


    Het gezonde verstand zegt dat je de politie niet moet tegenspreken. Het kan nadelig zijn voor de zaken om ondervraagd te worden, maar heibel schoppen is nog erger. Als hij gearresteerd wordt, is dat het einde van zijn bedrijf. Enige paniek overvalt hem. Hij heeft zijn telefoon op de autostoel laten vallen. Hij doet het portier dicht en op slot en volgt de jonge politieman naar zijn auto. Dan bedenkt hij dat hij de telefoon liever bij zich had gehouden. Misschien moet hij straks een advocaat bellen. Maar hij is te beleefd om te vragen of hij hem kan gaan pakken. Te zenuwachtig om ook maar iets te zeggen.


    ‘We zullen proberen u niet al te lang op te houden,’ zegt de agent. Hij klinkt wat onverschillig. ‘We zetten u hier weer af zodra we klaar zijn.’ Dat klinkt wel vriendelijk.


    Richard stapt achter in de auto. Rechercheur Mullen gaat naast hem zitten en de oudere man stapt weer achter het stuur en start de motor. Zonder veel haast. De politiemannen lijken allebei heel ontspannen en daardoor ontspant Richard zich ook. De eerste schok wordt gevolgd door normale nervositeit. Richard is niet iemand die zich vaak in het gezelschap van de politie bevindt.


    ‘Zit ik in de problemen?’ vraagt Richard. Het is een paar minuten stil gebleven. Hij voelt de behoefte om iets te zeggen.


    ‘O, nee,’ zegt Mullen met een ongeduldig hoofdschudden. ‘U beschikt misschien over informatie die nuttig voor ons kan zijn. Over een van uw cliënten. U bent niet verdacht. Als u er prijs op stelt dat er een advocaat aanwezig is, kunt u die bellen als we op het bureau zijn. Dat is helemaal aan u.’


    Hij schenkt helemaal geen aandacht aan Richard, maar kijkt naar buiten en daarna recht vooruit. De chauffeur lijkt meer belangstelling te hebben. Richard heeft hem een paar keer in de achteruitkijkspiegel zien kijken. De bestuurder, rechercheur Russell, lijkt toch wat nerveus te worden. Dat geeft Richard het gevoel dat hier meer achter zit. Alsof hij misschien toch in de problemen zit. Oké, hij heeft een paar dingen door de vingers gezien. Zaken verhuld die open en bloot hadden moeten blijven. Hij heeft nooit gedaan alsof hij een engel was. Maar kom op, dat heeft toch niets om het lijf? Hij heeft niets gedaan waarvoor hij zich zou moeten schamen, daar is hij heel zeker van.


    ‘Kunt u me in ieder geval vertellen waar het om gaat?’ vraagt hij aan Mullen. Hij moet iets geruststellends horen. Wat dan ook.


    ‘We stellen een onderzoek in naar de manier waarop een van uw cliënten zijn geld verdient. We denken dat hij zijn bedrijf gebruikt als dekmantel voor criminele activiteiten. We willen u alleen een paar vragen stellen. U staat niet onder verdenking. U bent eerder ook een slachtoffer,’ zegt Mullen.


    De eerdere schok heeft het naar de achtergrond verdrongen. Maar nu komt het weer naar boven. Het gevoel dat er iets niet klopt. De agent die totaal geen belangstelling toont en zijn nerveuze chauffeur. Die twee willen hem vragen stellen over een cliënt. Over zijn geld. Waarom blijven ze dan niet op zijn kantoor? Richard kijkt tersluiks naar Mullen. Zo ontspannen, die vent. Als ze iets moesten uitzoeken, zouden ze toch zeker op het kantoor zijn gebleven. Dan hadden ze gewild dat hij dingen opzocht, dat hij zijn dossiers raadpleegde. Cijfers controleerde. Dat is zijn werk. Maar dat kan hij niet doen op het politiebureau. Ze pakken het verkeerd aan, toch? Hij wil iets zeggen, wil tegen de agent zeggen dat ze dit beter kunnen doen waar ze vandaan komen. Hij kijkt nog eens naar Mullen. Die ongeïnteresseerde blik lijkt niet meer zo geruststellend.

  


  
    2


    Tijdens de rit is hij zich vaag bewust van hun omgeving. Bekende straten, dus hij heeft er niet erg op gelet. Nu begint hij gericht te kijken. Op te letten waar ze naartoe gaan. Dit is niet de weg naar het centrum. Ze gaan naar het noorden. Weg van de bebouwde kom. Het lijkt allemaal niet erg logisch. Hij kijkt aandachtig om zich heen.


    Mullen werpt een blik op hem. ‘We zijn er bijna.’


    Richard leunt weer achterover. Het heeft geen zin om tegen te stribbelen. Dit is te groot om zich tegen te verzetten. Zijn hele leven is gebaseerd geweest op het vertrouwen van anderen. Andere mensen delen de lakens uit. Hij maakt dingen mogelijk. Het heeft altijd voor hem gewerkt. Het is niet volmaakt, maar het kan slechter. Je leunt achterover en laat andere mensen hun spelletjes spelen. Je houdt je stil. Je blijft vriendelijk.


    Ze hebben de stad achter zich gelaten. Richard zegt niets. Dit is misschien niet zo erg als het lijkt, niet zo erg als het aanvoelt. Ze willen wellicht alleen wat informatie. Ze zouden hem een paar klappen kunnen verkopen. Of hem meenemen naar een plaats delict en vragen stellen. Ja, dat zou het kunnen zijn. Het heeft in ieder geval geen zin om zich te beklagen. Dat heeft zelden zin. Rustig en vriendelijk. Laat ze doen wat ze willen en ze laten je weer gaan. Het is al een tijdje geleden dat een van hen iets heeft gezegd. De stilte wordt ongemakkelijk. Dreigend zelfs. Richard heeft de behoefte om iets te zeggen, gewoon uit beleefdheid. Zo stelt hij zich op bij zijn cliënten. Hij laat de sfeer nooit kil worden. Hij houdt het gesprek gaande. Maar dat werkt niet bij deze lui; ze hebben geen belangstelling voor wat hij te zeggen heeft. Nog niet, in ieder geval.


    Ze mijden de grote wegen. Dat heeft Richard wel gemerkt. Misschien is dit de route die ze moeten nemen om te komen waar ze willen zijn. Daar gaat hij in ieder geval niets over zeggen. Het is niet iets wat deze lui met hem zullen willen bespreken. Richard kijkt nog eens naar Mullen. Brigadier Mullen, dat zei hij. Hij lijkt een beetje jong om brigadier te zijn. Het betekent dat hij een hogere rang heeft dan de man achter het stuur, die duidelijk ouder is. Richard heeft in de loop der jaren cliënten gehad die hem angstaanjagende verhalen hebben verteld over de politie. Ze zijn bereid om je flink onder druk te zetten als ze denken dat het iets zal opleveren. En angstaanjagend zijn ze zeker.


    Ze rijden steeds verder. Over smalle wegen met heel weinig verkeer. Richard weet niet meer waar ze zich bevinden. Een heel eind buiten de stad, dat staat vast. Dit lijkt het platteland. Zijn handen beginnen te trillen. Hij weet niet goed waarom, weet niet wat er veranderd is. Hij blijft zichzelf voorhouden dat alles goed komt. Dat soort dingen gebeurt niet met mensen als hij. Waarom zouden ze? Alles komt goed als hij zich maar rustig houdt en meewerkt. Vertel ze wat ze willen weten. Maakt niet uit voor wie dat bezwarend is, vertel ze wat ze willen horen. Je kunt alleen maar eerlijk zijn. Als ze hebben wat ze willen, laten ze je gaan.


    Hij kijkt even opzij naar Mullen en krijgt een kille blik terug. De houding van de jonge politieman is veranderd. Onplezieriger dan eerder. Wacht maar, jongeman, als dit voorbij is, komen er klachten. Mensen zoals jij krijgen altijd hun verdiende loon. Hij begint te beseffen waarom hij ineens veel zenuwachtiger wordt. De bestuurder gaat langzamer rijden. Hij zoekt iets. Een afslag. Hier kun je alleen plattelandsweggetjes nemen.


    ‘Dat is het, daar rechts,’ zegt Mullen tegen de chauffeur. Rustig. Hij klinkt niet nerveus.


    De bestuurder remt nog wat af en neemt voorzichtig de bocht. Geen lampen op de weg voor hen. Die voelt hobbelig. Het stelt als weg niet veel voor en is eerder een karrenspoor. Wat kan hier zijn dat iets te maken heeft met Richards zaken? Blijf kalm. Laat niet zien dat je nerveus bent. Dat vinden ze alleen maar irritant en daar heb je niets aan. Bomen aan weerszijden. De auto kruipt over het pad. Al een paar minuten. Pikkedonker, geen enkel licht. Ze moeten door een of ander bos rijden. Een deel van de wereld waar Richard absoluut niet bekend is. Dit slaat helemaal nergens op. Richard kijkt naar Mullen. Mullen kijkt niet terug. Hij staart voor zich uit de duisternis in.


    De auto komt bijna tot stilstand. Daar staat een gebouw. Het ziet eruit als een schuur, maar Richard heeft er maar een glimp van opgevangen in het licht van de koplampen. De auto stopt ernaast, rijdt achteruit. Draait, zodat de neus weer de andere kant op staat.


    ‘Nee, iets verder,’ zegt Mullen.


    De chauffeur zet de auto iets naar rechts.


    ‘Zo is het goed.’ Dit is voor Mullen blijkbaar precies de juiste plek. Maar de juiste plek waarvoor?


    De chauffeur zet de motor af en laat de koplampen aan. Het licht valt tussen de bomen door. Voor hen, naast de schuur waarbij ze geparkeerd staan, ligt een vlakke cirkel grond met bomen eromheen. De chauffeur, rechercheur Russell, stapt uit. Zonder veel enthousiasme. Hij slaat het portier dicht zodat zij alleen op de achterbank achterblijven. Russell loopt naar de achterkant van de auto. Richard draait zich om om te zien wat hij gaat doen. Russell opent de kofferbak.


    ‘Uw cliënt, Hugh Francis,’ zegt Mullen zachtjes. Hij moet moeite doen om hem te horen. Russell maakt een hoop lawaai, haalt dingen uit de kofferbak die kennelijk zwaar zijn. Er ritselt iets, iets anders valt op de grond.


    ‘Meneer Francis, ja, de eigenaar van de garageketen,’ zegt Richard enthousiast. Zo’n aardige jongeman, Shug Francis. Altijd even vriendelijk tegen Richard, altijd trouw. Richard houdt zijn boeken voor hem bij. Betaalt zijn personeel. Hij heeft meer werknemers dan hij zou moeten hebben, maar dat wordt door Richard verdoezeld. Het stelt niet veel voor.


    ‘Wat kunt u me vertellen over zijn financiële situatie?’


    ‘Nou, eh, ik weet niet. Dit zou veel gemakkelijker zijn in het kantoor, waar ik de dossiers erbij kan pakken.’ Hij zwijgt en denkt na. ‘Ik heb me wel eens het een en ander afgevraagd, zou je kunnen zeggen. Een deel van het geld dat hij binnenhaalt, waar dat vandaan komt. Waarom hij zo verschrikkelijk veel personeel heeft. Maar niets wat echt in het oog springt. Niets wat echt belangrijk lijkt, zou ik zo zeggen.’ Hij zwijgt weer even. Dat klonk niet goed genoeg. Hij moet ze meer geven om ze tevreden te stellen. ‘Ik ben natuurlijk meer dan bereid om u alle boeken te laten zien.’


    Mullen heeft niets gezegd, alleen zijn wenkbrauwen opgetrokken, en Richard weet wat dat betekent. Hij snapt dat de agent wil zeggen dat hij er niets aan heeft om naar de boeken te kijken. Dat de politie weet dat Richard de cijfers subtiel gemanipuleerd heeft om Francis Auto’s een normaler bedrijf te laten lijken dan het is.


    ‘Ik geef toe dat ik… ervoor gezorgd heb dat eh… dat Shugs boeken kloppen. Misschien heb ik daarbij de wet overtreden. Dat wil ik wel geloven. Ik moest ervoor zorgen dat de getallen klopten. In feite nam ik zijn salarisadministratie voor mijn rekening. Ik moest zorgen dat de cijfers klopten met het aantal werknemers dat hij heeft.’ Hij gaat steeds sneller praten.


    Mullen knikt, alsof hij dat allemaal al weet. Daarom is hij hier. Hij weet dat Richard er al een paar jaar voor zorgt dat Shugs medewerkers iedere maand betaald krijgen.


    Achter hen klinkt een bons. De kofferbak wordt gesloten. Richard vangt een glimp op van rechercheur Russell, die langs de auto loopt met een grote bundel onder zijn arm. Het is moeilijk te zien wat het is. Nu loopt hij voor de auto. Hij laat de bundel op de grond vallen. Die is blauw, zo te zien. Hij trekt er iets uit. Ook blauw. Het lijkt wel een zeil. Hij spreidt het zorgvuldig uit, ongeveer halverwege de bomen en de auto. Dan pakt hij de rest van de bundel weer op en loopt het bos in. Hij gaat niet ver, een meter, anderhalve meter. Nog steeds in het zicht van de mensen in de auto. Richard en Mullen zitten allebei naar hem te kijken. Ze lijken allebei even bezorgd als ze zien dat hij het andere stuk zeil neerlegt en voorzichtig de spullen pakt die erin gewikkeld waren. Twee scheppen. Iets wits. Het lijkt wel een handdoek. Russell begint te graven. Richard kijkt toe. Hij kan het feit dat zijn handen trillen niet meer verbergen.


    Mullen beweegt zijn hoofd naar links en naar rechts om zijn gravende collega beter te kunnen zien. Een zucht. Mullen stapt uit de auto, loopt naar de andere kant en opent het portier voor Richard. ‘Kom op, uitstappen,’ zegt hij. Nog steeds even rustig.


    Richard doet wat hem gezegd wordt. Hij doet altijd wat hem gezegd wordt. Zijn hele leven al. Hij kijkt naar Russell. Die hakt met zijn schep in het gras en probeert er stroken van op te rollen en die op het zeil naast hem te leggen. Mullen kijkt ook even naar zijn collega. Hij rolt met zijn ogen en klakt met zijn tong. Kennelijk is hij niet onder de indruk, vindt hij dat hij het zelf beter had gekund. Daarom is hij zeker de meerdere.


    ‘Wat doet…’ begint Richard, maar dan zwijgt hij weer. Als ze willen dat hij het weet, vertellen ze het wel. Het is niet aan hem om vragen te stellen. Hij weet niet eens of hij het wel wil weten.


    Hij voelt dat Mullen zijn arm aanraakt. Een blik op Mullens hand. Een moment van verwarring. Mullen lijkt handschoenen aan te hebben. Het soort dunne, doorzichtige handschoenen dat de schoonmakers gebruiken als ze in zijn kantoor bezig zijn. Hij moet ze hebben aangetrokken nadat hij uit de auto is gestapt. Hij duwt Richard zachtjes naar voren, leidt hem naar het zeil dat Russell midden op de open plek heeft uitgespreid.


    Ze blijven zwijgend staan kijken hoe Russell graaft en alle aarde op het stuk plastic gooit. Hij gromt erbij. Geen man die gewend is aan dit soort werk. Hij transpireert hevig; zelfs in dit vreemde licht is dat te zien. En hij gaat steeds langzamer. Af en toe hoort Richard dat Mullen geërgerd zucht. Subtiel, maar het enige andere geluid komt van Russell. Die ergernis komt iedere keer tot uiting als Russell er een zootje van maakt, een beetje aarde naast het zeil gooit, dat soort dingen. Zijn steeds vermoeidere armen gooien de aarde in het rond. Richard heeft een paar keer van opzij naar Mullen gekeken. Eén keer zag hij hem op zijn horloge kijken. Verder houdt hij zijn blik op Russell gericht. Hij kijkt nauwkeurig toe, alsof hij ergens op wacht. Waarschijnlijk tot de man klaar is met graven. Richard wil niet nadenken over dat gat. Hij weet niet goed waar dit allemaal op slaat. Misschien graven ze iets op. Een klein stemmetje in zijn achterhoofd geeft honend commentaar, zegt dat het volkomen duidelijk is wat Russell hier aan het graven is. Het is jouw graf, ouwe.


    Richard begint te huilen. Hij kan het niet helpen. Hij kan zichzelf niet langer voor de gek houden. Dit is het. Dit is het einde. Wat een enorm stomme manier om dood te gaan. Hij blijft maar denken hoe absurd het allemaal is. Hij is niet het soort man dat zo’n einde verdient. Het slaat nergens op. Ergens wil hij lachen om de hele situatie. Maar hij kan niet lachen omdat hij zo hard moet huilen. Volslagen onbeheerst. De tranen stromen over zijn gezicht, zijn schouders schokken, hij gromt herhaaldelijk. Door het waas van tranen ziet hij dat Russell is opgehouden met graven. De politieman buigt voorover, met zijn handen op zijn heupen. Hoestend, spuwend. Een zucht van Mullen. Nu alleen het geluid van zijn eigen paniek. Een gebaar van Mullen, Richard kan niet precies zien wat voor gebaar. Russell begint weer te graven, energieker ditmaal. Maar ook met meer geluid, een grom bij elke beweging. Een hand op Richards rug.


    ‘Ga zitten,’ zegt Mullen, nog steeds even zachtjes. Die rust. God, die rust is inmiddels schokkend. Ziekmakend.


    Mullen drukt hem naar beneden. Richard gaat op het zeil zitten en leunt naar voren. Hij wil niet meer naar Russell kijken. Het is wreed dat ze hem daartoe gedwongen hebben. Harteloos. Om hem te laten kijken hoe een man zijn graf graaft. Waarom zou hij aardig voor ze proberen te zijn? Waarom zou hij doen wat hij denkt dat ze willen dat hij doet? Van nu af aan doet hij waar hij zin in heeft. Hij huilt. Hij buigt naar voren. Hij kijkt weg van wat zijn laatste rustplaats zal worden. En waarvoor? Het heeft kennelijk te maken met Shug Francis. Zo’n aardige jongeman. Altijd een glimlach. Altijd vragen naar Richards gezondheid, altijd zorgen dat hij tevreden is. Ja, er waren vragen over zijn bedrijf. Hij voerde van alles uit, die jongen. Maar dit? Is dit nu een verdiende straf voor het werk dat Richard heeft gedaan? Hij heeft getallen kloppend gemaakt die niet zouden moeten kloppen. Is dat zo erg? Weer een doorbrekend besef. Dit is niet om hem te straffen, het is om Shug Francis te pakken. Om een of andere reden maakt dat het nog erger. Dat hij moet sterven om iemand anders ongerief te bezorgen.


    Russell is nog steeds aan het graven. Heel langzaam weer. Mullen staat nog steeds naast Richard. Hoe lang zijn ze hier al? Vijf minuten. Tien, misschien. Eigenlijk meer. Hij is alle gevoel voor tijd kwijtgeraakt.


    ‘Geef me die handdoek,’ zegt Mullen. Een beetje harder dan eerder. Hij heeft het tegen Russell.


    Russell klimt uit het gat en loopt langzaam naar hen toe met de witte handdoek. ‘Het is diep genoeg,’ zegt hij als hij hem aan Mullen geeft. Je kunt horen dat hij uitgeput is. Hij buigt voorover en zet zijn handen weer op zijn heupen.


    ‘Nee, het is niet diep genoeg. Doe nog maar een metertje,’ zegt Mullen. Die koude, harde stem. Een stem waar mensen niet tegen­in gaan. Het soort stem dat Russell doet gehoorzamen. Hij gaat weer graven.


    Richard voelt iets tegen zijn achterhoofd drukken. Hij brengt een hand omhoog.


    ‘Nee, laat dat,’ zegt Mullen. ‘Leun naar voren.’


    Een moment van verwarring. Richard weet niet goed wat er gebeurt. Iets tegen zijn achterhoofd drukt hem naar beneden. Dan niets meer.
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    Ze staan weer buiten. Blij toe. De auto in, wegrijden. Dit zou een feestelijk moment moeten zijn, maar dat is het niet. Shug zegt niets. Hij weet precies wat Fizzy gaat zeggen. Hij wil het niet horen. Maar te horen krijgt hij het toch.


    ‘Je hebt alles gewoon weggegeven,’ zegt Fizzy. ‘En waarvoor, hè? Waarvoor? Zodat alles precies bij het oude blijft, daarvoor. Als je naar Jamieson was gegaan en een deal had gesloten, had dat een einde gemaakt aan de dreiging. Dan was je nog steeds zo’n beetje alles kwijtgeraakt, maar dan zou niemand meer proberen ons te vermoorden. Nu heb je alles alleen maar erger gemaakt. Je hebt alles weggegeven en Jamieson nog nijdiger gemaakt.’


    Hij blijft maar ‘jij’ zeggen in plaats van ‘wij’. Dat is Shug wel opgevallen. Twintig jaar lang is David ‘Fizzy’ Waters de beste vriend van Shug Francis geweest en nu is het opeens ‘jij’ in plaats van ‘wij’. Als kinderen zijn ze samen met auto’s gaan rotzooien. Dat hebben ze uitgebouwd tot een garageketen en de enige doeltreffende organisatie van autodieven in de stad. Een winstgevende zaak. Winstgevende autodiefstal. Maar niet winstgevend genoeg. Shug wil meer, en daarom hebben ze deze bespreking gevoerd. Een bespreking met een kopstuk in de drugshandel over de aanval op een ander kopstuk in de drugshandel.


    ‘We gaan hem verslaan,’ zegt Shug. Hij heeft het over Peter Jamieson, een man die ze al maanden niet kunnen verslaan. Ze hebben hem aangevallen, zijn mensen aangevallen. Ze proberen zijn gebied in te pikken. Jamieson is steeds te machtig, te slim of te fortuinlijk gebleken om er nadeel van te ondervinden.


    ‘We gaan hem niet verslaan,’ roept Fizzy ongelovig. ‘Je zou jezelf eens moeten horen praten, man. Als Jamieson verslagen wordt, gebeurt dat niet door ons. Hij wordt verslagen door MacArthur en zijn mensen. Wij mogen het risico nemen om de aanval te openen. Wij krijgen alle glorie, zegt die vent. Godverdomme! Glorie? Wij krijgen de glorie en hij krijgt de beloning. Is dat alles wat je wil, glorie? Nou, hoera dan. Ik zal er verdomme voor zorgen dat ze het op je grafsteen zetten. “Hij had de glorie.”’


    Ze weten allebei dat Alex MacArthur niets doet uit de goedheid van zijn hart. Je staat niet aan het hoofd van een van de grootste criminele organisaties in de stad vanwege de goedheid van je hart. Integendeel. MacArthur heeft een meedogenloze hang naar geld en macht. Die brengt hem ertoe de aangeboden deal te accepteren. De kans om geld te verdienen en tegelijkertijd Peter Jamieson aan te vallen. Jamieson is een rivaal van MacArthur. Shug valt Jamieson aan. De vijand van mijn vijand is een vriend aan wie ik iets kan verdienen. Shug is te wanhopig om dat voor de hand liggende feit te zien.


    Iedereen ziet Shug Francis als een zorgeloze kerel. Dat is over het algemeen waar. Maar hij heeft zijn grillen en Fizzy heeft hem meegemaakt als hij kwaad is. Shug gaat niet over de rooie, hij schreeuwt en brult niet om het eruit te gooien. Hij wordt chagrijnig en het kan even duren voor hij daaroverheen is. Dat kan hij voor de meeste mensen verbergen. Mensen die hem niet kennen zoals Fizzy hem kent. Het kan Shug roekeloos maken. Dat is een jaar of drie geleden voor het laatst gebeurd. Een oude man had papieren voor hen vervalst sinds ze met de autodiefstallen waren begonnen. Hij zette hen aan de kant om voor iemand anders te gaan werken. Geen autopapieren meer, maar bankverklaringen en dat soort dingen. Ze werden opzijgezet voor goedkope oplichterspraktijken omdat het gemakkelijker werk was. Shug was woedend, eiste dat de oude man weer voor hen kwam werken, maar die zei tegen Shug wat hij kon doen met zijn papieren. Alsof de hele autobusiness niets voorstelde. Shug was een paar dagen chagrijnig en toen huurde hij een gorilla om een boodschap af te geven. De oude man ging er niet dood aan, maar het was een stomme actie. Iedereen wist wie erachter zat. Roekeloos. Onnodig.


    Ze zijn weer bij Shugs huis. In wat hij zijn speelkamer noemt, aan het eind van de gang. Eigenlijk is het zijn kantoor. Er is niet echt spanning tussen hen, zelfs niet nu ze het niet eens zijn. Daarvoor kennen ze elkaar te goed, vertrouwen ze elkaar te veel. Maar ze zijn het oneens. Fizzy is nog steeds op hem aan het inpraten.


    ‘Je moet hier een eind aan maken. Verzin een manier om eronderuit te komen. Een manier om de zaak te houden.’


    Shug schudt zijn hoofd en laat zich op de bank vallen. ‘Het is gebeurd. Als we ons nu terugtrekken, halen we ons de woede van MacArthur op het lijf, en dat is nog erger.’ Het heeft veel werk gekost om deze bijeenkomst te regelen. MacArthur deed of hij geen interesse had. Veelvuldige ontmoetingen tussen contactpersonen. Gesprekken met Don Park, een van MacArthurs belangrijkste mensen. Hoofdagent Paul Greig heeft het grootste deel van het werk verzet voor Shug. Nog zo iemand van wie Shug weet dat hij hem niet moet vertrouwen. Greig is tenslotte van de politie. Een man die van alle walletjes tegelijk eet en boos durft te worden als je impliceert dat hij corrupt is. Maar hij heeft goed onderhandeld: twintig procent van de winst van Shugs autodiefstallen en zijn garages in ruil voor MacArthurs steun in de strijd tegen Peter Jamieson. Een gelijke verdeling van wat Jamiesons netwerk oplevert.


    Fizzy haalt zijn handen over zijn gezicht. Dit is krankzinnig. Ingegeven door koppigheid. Ze zouden hier nooit heelhuids zijn uitgekomen. Als je faalt in de criminele industrie, moet je daar een prijs voor betalen. Een hoge prijs, meestal. Als ze van Jamieson af hadden gewild, hadden ze hem moeten afkopen met een deel van zowel het legitieme bedrijf als de autodiefstaltak. Het had gekund. Jamieson is allereerst zakenman. Ze hadden alleen moeten accepteren dat Jamieson had gewonnen.


    ‘Als je ook maar enige zwakte toont, word je sowieso verscheurd door die schoften,’ zegt Shug. Hij klinkt gedeprimeerd. Dat heeft Fizzy op zijn geweten. Hij heeft een feestelijk moment verpest. ‘Als we Jamieson binnenlaten, heeft hij binnen twee jaar de hele zaak overgenomen. Dan werkt hij ons eruit. Maakt ons het leven zuur. Wat hebben we daaraan?’


    Hij heeft gelijk. Dat weet Fizzy heel goed. Een man als Jamieson doet niet aan vergeten en vergeven, zelfs niet voor de juiste prijs. Het gaat allemaal om prestige. Om je reputatie. Iemand daagt je uit, concurreert met je. Je sluit vrede met hem en gaat met hem samenwerken omdat je daar geld aan verdient. Andere mensen zien dat. Die denken dan dat het de moeite waard is om met je te concurreren, omdat ze je kunnen afkopen als het niet gaat zoals zij willen. Het schept een kwetsbaarheid waar anderen gebruik van zullen willen maken. Een man als Jamieson kan niet hebben dat mensen gaan denken dat er een veiligheidsnet is als ze hem aanvallen. Dus zou Jamieson inderdaad de deal sluiten. Daarna zou hij Shug, Fizzy en iedereen die met hen verbonden is zorgvuldig kapotmaken. Iedereen die dat ziet, weet dat er geen achterdeurtje is als hij het gevecht met Jamieson aangaat.


    ‘Dus als we aan hem verkopen, gaat de zaak kapot. Deze aanpak houdt alleen in dat de klootzak ons vermoordt.’


    ‘Niet als wij hem eerst te pakken krijgen,’ zegt Shug.


    ‘Nee, nee, wij niet, MacArthur. Als MacArthur hem eerst te pakken krijgt. Dan krijgt hij alles wat dat oplevert. En daarna doet hij met ons wat Jamieson ook gedaan zou hebben.’


    Shug schudt zijn hoofd. ‘Dat geloof ik niet,’ zegt hij rustig en bedachtzaam. ‘Zie je, Jamieson kan ons niet openlijk laten wegkomen. Maar tegelijkertijd kan MacArthur niet openlijk iemand kwaad doen die hem een dienst heeft verleend. Dan zou niemand meer voor hem willen werken.’


    Het is een theorie, maar niet een waar Fizzy veel vertrouwen in heeft. Hij schudt zijn hoofd. ‘Nee, zo zie ik het niet. De mensen hoeven niet te zien dat hij ons beloont. Zei hij niet dat hij wil dat wij hierbij het voortouw nemen? Hij blijft op de achtergrond, uit het zicht. Dus denken de mensen dat wij Jamieson ten val hebben gebracht. En dat we vervolgens bij MacArthur zijn aangehaakt. Dan kan hij doen wat hij wil, ons behandelen zoals het hem goeddunkt. Dus maakt niet Jamieson maar híj ons kapot.’


    De naïveteit van een amateur. Zo denkt Shug over Fizzy. Hij vergeeft het zijn vriend, maar het is wel irritant. Er zijn te veel mensen op de achtergrond bezig om MacArthur in staat te stellen hen achteraf te belazeren. Mensen zoals Greig. Hij werkt veel met criminelen, maar hij is nog steeds een politieman. Hij arresteert nog steeds mensen. Hij heeft zich verbonden aan Shug en dat zegt iets. Shug is in opkomst. Greig wil bij hem in de buurt blijven. En stel dat MacArthur hen bedondert nadat ze met Jamieson hebben afgerekend. Wat zegt dat dan over Don Park? Een van Mac­Arthurs hoogst geplaatste mensen. Hij heeft dit georganiseerd. Hij heeft de bijeenkomst belegd bij het ingenieursbureau waar ze net vandaan komen. Het zou Parks reputatie binnen de organisatie van MacArthur met de grond gelijkmaken. Dat kan MacArthur niet doen. Het zou tweespalt veroorzaken in zijn eigen organisatie. Zie je, aan zulke dingen denkt Fizzy niet. Hij denkt nog steeds als iemand van een kleine organisatie. Hij heeft tijd nodig om dat te ontgroeien. Of misschien is dit gewoon te groot voor hem.


    Shug fronst en zucht. ‘Ik wil hier niet meer over praten. We moeten van alles voorbereiden. Er staat veel te gebeuren. Nieuwe dingen voor ons, en daar moeten we klaar voor zijn.’


    ‘Jezus, Shug, moet je jezelf nou eens horen! Die vervloekte gangsters leiden je naar de rand van de afgrond en je gaat gewoon mee.’ Fizzy heeft zijn stem verheven. De frustratie wordt hem te veel.


    Shug kijkt hem woedend aan. ‘Niet zo hard. Moet de hele straat het verdomme horen? Je moet één ding goed onthouden, Fizzy. Dit is mijn organisatie. Ik heb deze zaak opgezet. Ik heb gezorgd dat hij uitgroeide tot wat hij nu is. Als ik ermee wil gokken, dan gok ik ermee. Jij hebt alleen maar meegelift. Je bent altijd nuttig geweest, je hebt altijd je inbreng gehad. Maar je moet niet gaan denken dat dit jouw organisatie is. Dat is niet zo. Het is míjn organisatie.’


    Nu is de spanning tussen hen duidelijk voelbaar. Echte, boze, gevaarlijke spanning. Dat is iets nieuws en Fizzy weet niet hoe hij erop moet reageren. Hij kan zich niet herinneren dat dit ooit eerder is gebeurd. Hoe lang zijn ze nu al vrienden? Al meer dan twintig jaar. Nog nooit was er een moment als dit. Er zijn gespannen situaties geweest met andere mensen in de business, en die zijn stuk voor stuk van het toneel verdwenen. Shug wilde ze niet meer in de buurt hebben nadat hij onenigheid met ze had gehad. Hij is er altijd van overtuigd geweest dat die onenigheid op een gegeven moment weer de kop zou opsteken en een probleem zou worden. Is dit zo’n zelfde situatie? Zal Shug hem binnenkort aan de kant zetten? Godverdomme, dat kan toch niet. Twintig jaar zijn ze de beste vrienden geweest, broers bijna. Sinds ze kinderen waren. Zijn gevoel moet hem bedriegen. Dit kan het einde niet zijn.


    Fizzy staat op. Hij zegt geen woord. Wat ze nu ook nog zouden kunnen zeggen, zou alles alleen maar erger maken. De spanning is te sterk. Alles zou klinken als een belediging, als een provocatie. Natuurlijk, ze moeten dit uitpraten. Ze moeten tot een overeenkomst komen voordat er stappen worden ondernomen. Maar deze sfeer... Verdomme, hij weet gewoon niet hoe hij ermee moet omgaan. Hij loopt naar de deur en kijkt om naar Shug. Shug let niet eens op hem. Hij zit naar de grond te staren en laat Fizzy gaan omdat er niets meer te zeggen valt. Fizzy doet de deur open en stapt de gang in, half in de hoop dat Shug hem terug zal roepen. Eigenlijk verwacht hij dat, als hij eerlijk is. Maar er komt niets, het blijft stil. Het is een stilte die zegt dat deze relatie veranderd is, misschien wel voor altijd.
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    Het was een onplezierige klus voor Calum MacLean. Het voelde helemaal verkeerd en ging tegen zijn intuïtie in. Zich verkleden als agent en die vent ’s avonds in de stad oppikken. Er zo verdomde lang over doen. Erop vertrouwen dat Kenny McBride een behoorlijk graf groef, waar hij bij lange na niet in slaagde. Kenny is een goede chauffeur, maar meer ook niet. En nu is hij gestopt met graven, alleen omdat Calum de trekker heeft overgehaald. Op dit moment zou hij juist extra moeten opschieten. Zo had Calum het nooit aangepakt als hij nog freelancer was geweest. Maar dat is hij niet, niet meer. Hij mag de beslissingen niet meer nemen. Dat doet Peter Jamieson.


    ‘Ga door met graven,’ zegt Calum rustig. ‘Ik handel dit af.’


    Hij drukt de handdoek tegen het achterhoofd om te voorkomen dat het bloed in het rond spat. Hij wil geen druppel verder laten komen dan het zeil waarin Richard Hardy zal worden gewikkeld en begraven. Ze moeten voortmaken, moeten ervan uitgaan dat iemand het schot heeft gehoord en dat dit een race tegen de klok is.


    Toch is het onwaarschijnlijk dat iemand het heeft gehoord. Daar heeft Calum de plek op uitgekozen. Het is al een tijdje zijn locatie voor een begrafenis in slechte omstandigheden. Een heel eind van de weg en van bewoonde gebouwen. De plek die hij kan gebruiken als hij overdag iemand moet vermoorden, ervan uitgaand dat dat een keer zou moeten gebeuren. Het is nu avond, maar dit is wel een ongebruikelijke klus die deze voorzorgsmaatregelen waard is. Hij heeft deze plek bij zijn eerste bezoek aan dit bos gevonden. Twee weken later is hij teruggegaan om de schuur te controleren en zich ervan te verzekeren dat die niet werd gebruikt. Hij zag er ongebruikt uit, maar je weet maar nooit. Hij verschafte zich toegang, waarvoor hij alleen maar zijn schouder tegen een verrotte zijdeur hoefde te zetten, en keek om zich heen. Grote gaten in het dak, volslagen leeg. Niet in gebruik. Een veilige plek, als zoiets al bestaat. De locatie is in ieder geval goed.


    Dat is vanavond ook het enige wat goed is. Calum drukt de handdoek tegen de wond om te voorkomen dat het bloed eruit stroomt. Hij houdt hem stevig vast, drukt de oude man op het zeil en rolt hem voorzichtig op zijn zij. Dan doorzoekt hij zijn zakken. Autosleutels, een portefeuille en een paar munten. Geen telefoon. Calum heeft gezien dat de man hem bij het kantoor met zenuwachtige vingers op de autostoel liet vallen. Een ouder wordende man die in nerveuze haast de politie wilde helpen. De portefeuille en sleutels neemt Calum mee, de munten laat hij achter. Hij tilt het zeil op en slaat het van beide kanten om Hardy heen, zodat hij de man erin kan begraven. Hopelijk is hij erin geslaagd te voorkomen dat er bloed is weggelekt voordat ze Richard Hardy in de kuil leggen. Het zeil heeft ook nog een ander doel nu Kenny zo’n slechte grafdelver is gebleken. Het moet de stank langer binnenhouden. Het graf lijkt echt niet erg diep, wat het wel zou moeten zijn. Het is onprofessioneel, zo’n ondiep graf.


    ‘Oké, zo is het wel goed,’ zegt Calum tegen Kenny. De chauffeur maakt nog één luie beweging met de schep en dan legt hij hem op de berg aarde. Hij klimt uit het graf zonder te kijken wat hij doet. Moeizaam, uitgeput. Zonder voorzorgsmaatregelen. Geen idee dat zelfs modderige voetafdrukken je kunnen verraden. Iemand laat hier in de buurt zijn hond uit, komt langs de schuur, ziet de schoenafdrukken en beseft dat ze vers zijn. Dan gaat die iemand rondkijken en ziet hij de omwoelde aarde, waar Kenny het gras heeft losgestoken. Het kan gebeuren. Maar Calum gaat Kenny niet bekritiseren. Niet rechtuit in zijn gezicht, in ieder geval. Hij is chauffeur. Hij rijdt Peter Jamieson, hun baas, rond. Hij levert spullen af. Dit gaat hem ver boven de pet. Hij was duidelijk geschokt toen John Young, Jamiesons rechterhand, hem vertelde dat hij een klus moest doen met Calum. Een beetje ontzet. Maar hij heeft het gedaan. Zo goed hij kan, ook al stelt dat niet veel voor. Hij heeft waarschijnlijk nog nooit een aanslag gezien, is nog nooit bij zoiets heftigs betrokken geweest. Dus je moet hem zijn nervositeit vergeven.


    Kenny sjokt naar Calum en het lijk, in de verwachting dat Calum zal zeggen wat hij moet doen. Calum moet het voortouw nemen. Hij is degene die dit eerder heeft gedaan, degene die weet hoe dit werkt. En hij lijkt zich volkomen op zijn gemak te voelen. Zonder enig teken van nervositeit. Hij transpireert niet, hij trilt niet, zijn stem is vast. Kennelijk is het voor hem niets bijzonders.


    ‘Jij pakt de benen,’ zegt Calum.


    Kenny bukt en pakt het zeil vast. Hij begint eraan te sjorren, maar schrikt van een harde stem.


    ‘Nee,’ zegt Calum, luider dan hij van plan was. ‘Niet slepen. Dat laat sporen achter. Til hem op, zodat hij de grond niet raakt.’


    Kenny doet wat hem gezegd wordt. Hij heeft moeite de bundel omhoog te krijgen en het zweet loopt in straaltjes van zijn gezicht. Maar hij gehoorzaamt. Wat kan hij anders doen in deze omstandigheden? Hij staat in tweestrijd en dat is waarschijnlijk te merken. Hij moet dit goed doen, want hij wil niet dat Jamieson slechte dingen over hem te horen krijgt. Het laatste wat hij wil, is zijn baan kwijtraken, vooral niet nu ze iets gaan doen aan Shug Francis. Aan de andere kant wil hij het niet zo goed doen dat ze het vaker van hem gaan vragen. Alsjeblieft, god, laat dit een eenmalige klus zijn.


    Ze tillen Hardy op en dragen hem naar het graf. Daar leggen ze hem neer. Ook Calum begint nu een beetje te zweten. Niet gewend aan lichamelijk werk. Een begrafenis als deze komt niet vaak voor. Meestal schiet je en maak je dat je wegkomt. Maar zo zal het voortaan niet meer gaan. Als je de eerste huurmoordenaar van een grote organisatie bent, moet je veel opruimwerkzaamheden verrichten. Bij zijn laatste klus moest hij het lijk ook begraven, maar daar wil hij nu niet aan denken. Kenny maakt aanstalten het lijk weer op te tillen, maar Calum houdt hem tegen.


    ‘Nee, stap in de kuil.’


    ‘Waarom?’ vraagt Kenny.


    Ze hebben het hier al eerder over gehad. Calum heeft hem gisteravond alles uitgelegd, maar Kenny heeft veel van zijn aanwijzingen vergeten. Je moet voorzichtig beginnen met het graf om geen overduidelijke sporen achter te laten. Daarna moet je de klus snel afmaken om niet te lang bij de schuur te zijn. Je moet zorgen dat er niet te veel tijd zit tussen het moment waarop het slachtoffer gaat beseffen wat er gebeurt en de moord zelf. Je moet ervoor zorgen dat je geen sporen achterlaat in de buurt van het graf. En je moet het slachtoffer goed begraven.


    ‘We moeten hem zó neerleggen dat hij zo weinig mogelijk ruimte inneemt. Dat weet je,’ zegt Calum geërgerd. Hij heeft het Kenny gisteravond nog verteld. Je maakt het lijk zo klein mogelijk. Je duwt de aarde eromheen zo stevig mogelijk aan. Als je dan later het gras teruglegt, ziet het er net zo uit als voordat je kwam. Dat gaat nu niet gebeuren, want het gras is een puinhoop. Hopelijk groeit het weer aan elkaar voordat de aarde omhoogkomt. Er zal een lichte heuvel ontstaan, maar je hoopt dat het gras zich tegen die tijd hersteld heeft en dat het er natuurlijk uit zal zien. Daarom probeer je altijd op hobbelig terrein te begraven. Dat heeft Calum gisteravond allemaal uitgelegd, en het staat hem niet aan dat hij het nog eens moet zeggen. Niet nu. Een goede hulp hoeft niet twee keer te horen wat hij moet doen.


    ‘Oké dan,’ zegt Kenny. Hij laat zich voorzichtig weer in het gat zakken, zodat Calum het lijk kan aangeven.


    Het is een nachtmerrie om grip te krijgen op een dood gewicht dat in glad materiaal is gewikkeld. Er is geen elegante manier om dit te doen. Hij tilt Hardy op en doet een stapje naar de rand van het graf, klaar om hem over te geven aan Kenny, die de gemakkelijkste taak heeft. Hij kan Richard gewoon laten vallen en in een hoek duwen.


    ‘Ik krijg modder op mijn kleren,’ zegt Kenny nu.


    Godverdomme! Daar hebben ze het ook al over gehad. ‘Je gooit alles wat je aanhebt weg,’ zegt Calum hijgend.


    Kenny heeft niet veel grip op het lijk, maar meer dan Calum. Calum laat los en Kenny houdt het een halve seconde vast, trekt het naar zich toe en laat het dan met een bons vallen. Een kort moment van opluchting voor hen allebei. Bekend voor Calum, een nieuwe ervaring voor Kenny. Zo gaat het altijd als het lijk eenmaal in het graf ligt, het gevoel dat je het ergste achter de rug hebt. Het moeilijkste werk zit erop.


    Kenny maakt weer een zootje van het verplaatsen van het lijk. Hij hoeft het alleen maar naar de hoek te duwen. Het graf is hoogstens een meter twintig diep. Het is bijna rond en geen toonbeeld van graafkunst. Er zit al een gat op een plek waar een van de wanden is ingestort. Calum schudt zijn hoofd en bereidt zich voor op het volgende deel. Kenny is zich daar niet van bewust. Hij probeert de bundel met zijn voet te verschuiven. Zijn schouders en armen branden na al dat graven. Hij duwt het lijk naar een hoek, voor zover je van een hoek kunt spreken. Het is het diepste punt van het graf. Hij denkt dat hij klaar is.


    ‘Nee,’ zegt Calum, ‘op zijn zij. Duw hem helemaal tegen de muur. Zo dicht mogelijk ertegenaan.’


    Kenny zucht, maar klaagt niet. Hij is de ondergeschikte. Een ondergeschikte klaagt niet. Die doet wat hem gezegd wordt, hoe zwaar het ook is. Maak het af, ga naar huis en vergeet het. Dat blijft hij zichzelf voorhouden. Dit is een eenmalige klus. Het maakt niet uit of je het verschrikkelijk vindt. Je zult het nooit weer hoeven doen.


    Hij heeft gelijk: hij zal het nooit weer hoeven doen. Als Kenny bukt om het lijk tegen de wand te duwen, haalt Calum zijn pistool weer uit de binnenzak van zijn jas. Hij staat aan de rand van het graf, vlak boven Kenny. Calum laat zich op zijn hurken zakken en kijkt toe. Wachtend. Wachtend op het juiste moment. Kenny buigt wat verder voorover om het zeil zo dicht mogelijk tegen het lichaam te drukken. Nu. Calum strekt een arm. Kenny’s hoofd bevindt zich bijna op kniehoogte. Een gemakkelijk schot in de slaap. Luider, dit keer. Veel meer kans op rondspattend bloed. Dat is het risico. Hij ziet Kenny naar voren vallen, met zijn gezicht tegen de aarden wand. Calum laat zich naar beneden zakken en trekt Kenny’s lichaam weg van de wand. Hij strekt hem uit en rolt hem op zijn zij. Dan zoekt hij al zijn zakken na om zich ervan te verzekeren dat ze helemaal leeg zijn, volgens de instructies die Kenny heeft gekregen. Hij duwt het lijk tegen dat van Hardy en trekt de rand van het zeil om Kenny heen. Voor twee lijken moest het graf dieper zijn. Kenny had dit moeten zien aankomen. Hij had het moeten weten. Dit is wat er gebeurt met een verklikker.
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    Hij staat naast het graf en gooit het dicht. Niet zo snel als hij zou willen. Voorzichtig als altijd probeert hij het perfect te doen. Voortdurend klopt hij de aarde zo goed mogelijk aan met de schep. Al die tijd is hij bang dat er iemand onderweg kan zijn. Je moet snel werken en Calum werkt zo snel als hij maar kan. Hij kijkt even op zijn horloge. Twintig minuten voor negen. Hij pauzeert even. Is dit goed of slecht? Hij weet het niet. De klus neemt meer tijd in beslag dan hem lief is, maar dat had hij al zo’n beetje verwacht. Over nog geen uur is hij weer in de stad, hoopt hij. Opruimwerkzaamheden terwijl er nog mensen op straat rondlopen, dat kan niet goed zijn.


    Hij gooit nog een schep aarde in het graf, bukt en klopt alles aan. Hij heeft eerst de ruimte rond Kenny en Hardy opgevuld, zodat ze goed op hun plek worden gehouden. Daarna vult hij de rest van het te ruime, maar te ondiepe graf. En nu, terwijl het zweet onaangenaam over zijn rug begint te lopen, gooit hij aarde boven op de lichamen. Het doet hem inmiddels niets meer. Vroeger had de wetenschap dat hij een bekende begroef misschien iets met hem gedaan. Hij kende Kenny niet zo goed, maar hij heeft hem wel vaak in de club gezien en zei hem altijd gedag. Kenny was een verklikker. Hij heeft dit over zichzelf afgeroepen toen hij met de politie ging praten. Hij voelt geen medeleven. Je doet je werk, daar concentreer je je op.


    Calum is niet gewend aan zware arbeid. Hij heeft natuurlijk wel eerder mensen begraven, maar meestal beschikte hij dan over een extra paar handen. Hij brengt ze om en de ander doet het graafwerk. De meeste mensen willen alles doen, zolang ze maar niet de trekker hoeven overhalen. Voor deze klus werd Kenny gekozen om hem een handje te helpen, om redenen die aan de chauffeur zelf nooit zijn meegedeeld. Jamieson had Calum naar zijn kantoor laten komen en had de klus in al zijn ongelukkige glorie met hem doorgenomen. De moord op de accountant had niet veel om het lijf. Normaal gesproken had Calum gevraagd of George Daly, een andere werknemer van Jamieson, hem hierbij kon helpen. Hij heeft George vergeven dat hij Calums relatie met Emma kapot heeft gemaakt. Het zal niet George’ eigen idee zijn geweest om zich daarmee te bemoeien. Jamieson moet erachter hebben gezeten. Of, nog waarschijnlijker, Young. Om hun investering in hun eerste huurmoordenaar veilig te stellen door het meisje te lozen dat deel is gaan uitmaken van zijn leven. Een goede huurmoordenaar moet alleen staan. Hij haat George niet omdat hij haar heeft weggejaagd. Hij haat het leven dat hij moet leiden.


    Houd op met dat gepieker. Blijf in godsnaam met je kop bij het werk. Er is zoveel te doen. Hij zal de hele nacht druk blijven, en ook de komende paar dagen. Concentreer je erop de aarde in de lastige hoekjes tussen de lijken en de wand van het graf te krijgen. Gebruik elke beschikbare centimeter ruimte. Hij schept snel door en zijn armen beginnen te branden. Het zweet loopt nu in straaltjes langs zijn lichaam, dwingt hem te aanvaarden dat het zware werk dat zo vaak door anderen wordt gedaan niet zo gemakkelijk is als het eruitziet. Dit gaat langer duren dan verwacht. Hoe krijgt George die graven zo snel gevuld? Hij is nu al meer dan tien minuten bezig en heeft nog maar net de lijken bedekt. Het kost hem nog zeker vijf minuten om het graf helemaal dicht te krijgen. Maar het ziet er wel oké uit. Bijna geen heuvel. In ieder geval niets wat opvalt op dit hobbelige terrein.


    Nu het gras erop. Wat heeft Kenny daar verdomme een zootje van gemaakt. Jezus, moet je zien! Zelfs zijn laatste karwei heeft Kenny verknald. Bij een normale begrafenis heb je vier of vijf stroken gras, meestal een tot anderhalve meter lang. Als je het goed aanpakt, heb je aan het eind een paar zorgvuldig opgerolde stroken die je gewoon weer kunt uitrollen als je klaar bent. Ligt aan het gras. Kenny heeft het tot zijn stomme verbazing in zeker twintig stukken weten te hakken. Geen tijd om ze te tellen. Calum zou bijna gaan geloven dat Kenny het met opzet heeft gedaan. Zoek de stukken uit en leg ze stevig tegen het onberoerde gras aan de randen. Werk van de ene kant naar de andere, duw ze zo strak mogelijk aan en steek hier en daar een stukje onder de rand van het vorige stuk. Zorg ervoor dat je elk stuk teruglegt en dat het uiteindelijke plaatje zo dicht mogelijk de oorspronkelijke toestand benadert. Calum doet een stap achteruit en bekijkt zijn werk. Niet goed. Je wordt bedankt, Kenny McBride. Wat een lappendeken. Het zal na een tijdje wel weer aan elkaar groeien. Misschien zelfs vrij snel. Hij hoopt maar dat niemand erover struikelt voor het zover is. Het is niet volmaakt en dat zal Calum nog een tijd dwars blijven zitten.


    Maar hij heeft te veel te doen om daar te blijven staan piekeren. Het is gedaan. Hij gooit zijn schep en die van Kenny op het zeil dat is gebruikt om de opgegraven aarde op te gooien. Dat rolt hij op, met de scheppen erin. Hij tilt het voorzichtig op en bekijkt de plek waar het gelegen heeft. Nou, dat hebben ze tenminste goed gedaan. Geen veelzeggend laagje modder op de grond naast het graf. Als ze het zeil niet hadden gebruikt, zouden ze nooit elk kluitje weer in het graf hebben gekregen. Dan was het maar al te duidelijk geweest dat hier iemand had lopen graven. Calum draagt het zeil terug naar de auto, opent de kofferbak en gooit het erin. Hij kan weg. Het geeft altijd een goed gevoel om de begraafplek te kunnen verlaten. Vannacht is het anders, om allerlei redenen. Calum blijft naast het portier aan de bestuurderskant staan en kijkt naar de bomen. De koplampen verlichten het terrein. Hij neemt alles in zich op.


    Dan rijdt hij langzaam weg. Je spuit er niet met gierende banden vandoor, dan laat je bandensporen achter. Hij rijdt langzaam en voorzichtig over het smalle pad terug naar de weg. Het zou wel oerdom zijn om die verdomde kar nu in een greppel te rijden en daar vast komen te zitten. Wat een verhaal zou dat zijn om aan zijn medegevangenen te vertellen als hij zijn levenslange straf uitzit. Gepakt op de terugweg. Had de kant van de weg niet gezien. God, wat zouden ze lachen. Een blik op het klokje in het dashboard. Een minuut over negen. Nog steeds geen idee of dat goed of slecht is. Hij weet dat het slecht is dat hij op dit uur aan het werk is. Weet dat je geen klus moet doen als de wereld om je heen nog wakker en alert is. Maar hij had geen keus. Hij moest Hardy oppikken op een uur waarop hij nog gewoon in de auto zou stappen. Als je om twee uur in de nacht bij hem op de stoep staat, zou hij kunnen weigeren. Dan hadden ze een vals arrestatiebevel moeten regelen. Eerste regel: houd alles zo simpel mogelijk.


    Terugrijden naar de stad. Via een andere route, maar nog steeds niet over hoofdwegen. Hij heeft gisteren alleen de gangen van zijn eerste doelwit kunnen nagaan. Het moest allemaal zo snel. Niet de klus zelf, maar Calums eigen voorbereidingen. Als hij dit goed aanpakt, zou alles anders kunnen worden. Het eerste wat hij nu moet doen, is het zeil, de scheppen en de bezittingen van Hardy dumpen. Dan de auto. Hij heeft een plek gezien waar hij het zeil kwijt kan. Eigenlijk moet het naar een tuinschuur die Jamieson daarvoor gebruikt. De tuinschuur bij een huis dat toevallig eigendom is van iemand van Jamiesons organisatie. Een vertrouwd iemand. De man zou een paar dagen wachten en dan veilig dumpen wat hij voor verrassingen in zijn schuur had aangetroffen. Hij wordt niet van tevoren gewaarschuwd, dus hij verwacht niets. Dat is een goede zaak, want Calum wil niet dat iemand zich gaat afvragen of het karwei is uitgevoerd. Dat iemand vragen gaat stellen. Nog niet. De eerste tijd niet. Hij parkeert bij een bouwterrein dat hij gistermiddag heeft gevonden. Het wordt steeds moeilijker om een goed bouwterrein te vinden. Niemand te zien. Hij opent de kofferbak, stopt de portefeuille en de autosleutels bij de scheppen in het opgerolde zeil en haalt de bundel eruit. Na nog eens om zich heen te hebben gekeken, gooit hij die in een halfvolle container. Er zal nog meer bouwafval op gegooid worden en dan wordt de container weggehaald.


    Nu de auto. Dat is gemakkelijker. Vaste routine. Hij rijdt naar de garage van zijn broer. Zijn oudere broer William heeft een meerderheidsaandeel in een garage aan de oostkant van de stad, waar Calum auto’s leent als hij een klus heeft. Mensen brengen hun auto om hem te laten maken, William leent hem voor een paar uur aan Calum uit. Langer duurt het meestal niet. William stelt geen vragen. Hij weet genoeg om te beseffen dat het gevaarlijk zou zijn om nog meer te weten. Calums eigen auto staat voor de garage op straat. Even verderop is een parkeerplek. Calum rijdt langzaam en kijkt zorgvuldig de straat door. Niemand te zien. Hij heeft zijn broer een keer gevraagd of er camera’s in de straat hangen. William lachte. Er zijn niet veel bedrijven meer in deze straat. Niemand wil voor camera’s betalen. Niemand wil ze hebben. Het bedrijf van William is niet het enige waar clandestiene dingen gebeuren.


    Hij stapt uit. De sleutels zitten achter de zonneklep en hij duwt het portier dicht. Hij wil niet bij de auto gezien worden. De auto zou een sleutelrol kunnen gaan spelen bij een politieonderzoek. Ze zouden erachter kunnen komen dat hij is gebruikt bij de verdwijning van twee mannen. Ze zouden via een opsporingsbericht kunnen vragen of mensen de auto vannacht hebben gezien. Hij stapt in zijn eigen auto. Een vertrouwde omgeving. Heerlijk, geruststellend vertrouwd. Hij klapt de zonneklep naar beneden en de sleutels vallen in zijn schoot. Je neemt niets mee als je een klus hebt, zelfs geen autosleutels. Hij start de motor en rijdt weg. Terug naar zijn flat, waar hij twee straten verderop parkeert. Een flat waarin hij zich nooit thuis is gaan voelen. Dat gaat ook niet gebeuren. Als hij kon, ging hij nooit terug. Maar die luxe kan hij zich niet veroorloven. Een laatste bezoek.


    Hij gaat met zijn hand langs de voorkant van zijn jas en voelt het pistool zitten. Hij had het moeten wegdoen. Op een andere avond en bij een andere klus had hij dat ook gedaan. Maar dit is niet zomaar een klus. Dit wordt zijn laatste, is de bedoeling.
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    Peter Jamieson zit al een paar uur in zijn kantoor. Dit is de enige fase van een grote klus waarin je niets kunt doen. Je plant alles. Je handelt de nasleep af. Het werk zelf gaat naar anderen. Calum en Kenny zijn weggestuurd om een klus te doen waarover nooit zal worden gesproken. Die schaamteloze schoft van een Kenny. Jamiesons bloed kookt als hij eraan denkt. Dat praat met de politie en komt nog steeds elke dag hier opdraven en doet alsof hij een trouwe werknemer is. Verhaaltjes vertellen aan de vijand. Godver! Jamieson vertrouwde Kenny, dacht dat hij een goede kerel was. Niet al te slim, niet erg indrukwekkend, maar solide. Je weet het nooit. Eerst Frank MacLeod, nu dit. Zodra John Young het hem kwam vertellen, wist Jamieson wat hij ging doen. Twee vliegen in één klap. Kenny zou moeten boeten. Maar hij moet Kenny nu even uit zijn hoofd zetten. Andere zaken vragen zijn aandacht.


    Jamieson zit achter zijn bureau, zoals altijd. Young zit op de bank links van Jamieson, ook zoals altijd. Verder is er niemand. Het kantoor bevindt zich boven Jamiesons nachtclub. Geluiddicht, maar niet helemaal. Je voelt nog iets van het gebonk van de muziek. Meestal kun je dat negeren, maar op een avond als deze is het irritant. Een avond vol actie. Een avond waarop je alert moet zijn. Er gaat wel eens iets mis. Recent nog. Vanavond moet dat anders worden. Deze avond en de volgende paar dagen moet alles anders worden.


    ‘We hadden dit maanden geleden al moeten doen,’ zegt Jamieson tegen zijn rechterhand. ‘Wat er ook allemaal speelde.’


    Young knikt. ‘Misschien. Maar nu lopen we minder risico. Nu pakken we het goed aan. Perfect. Daar konden we eerder niet zeker van zijn.’


    Jamieson knikt ook en tikt met zijn wijsvinger op het bureau. Dan kijkt hij even naar Young en opeens moet hij lachen. Dit is het! Hier gaat het allemaal om. De actie, de spanning, het risico. Hier doen ze het voor.


    ‘Ik heb een ontmoeting geregeld met die halfgare sukkel, Kirk,’ zegt Young.


    Jamieson fronst. Er lopen zat halfgare sukkels rond en deze naam doet geen belletje rinkelen. ‘Wie?’


    ‘Een vent die voor het telefoonbedrijf werkt. Ik zal hem een paar valse telefoongesprekken laten opnemen. Zodat ze in de gegevens komen. Shug naar een huurmoordenaar, de huurmoordenaar naar Shug. Ik gebruik Des Collins als de huurmoordenaar. Dat is strikt genomen een freelancer. Het zal echt lijken.’


    Ze hebben het hier al over gehad. De telefoontjes zijn maar een extraatje. Jamieson vindt ze niet echt nodig, maar Young houdt wel van dat soort dingen. Het is een kans om lekker bezig te blijven.


    ‘Ik vind nog steeds niet dat je zelf met hem moet praten. Het is een risico. Hij houdt nooit zijn mond. Je zou iemand anders moeten sturen.’


    ‘Het komt wel goed.’ Young haalt zijn schouders op. ‘Dat joch heeft geen benul waar het om gaat. Hij kan praten wat hij wil, ik kan het altijd ontkennen.’


    Prima, de telefoontjes zijn een bonus. Maar de klus zelf is belangrijk. Het zal mensen opvallen dat Kenny er niet meer is. Zeker de agent tegen wie hij geklikt heeft. Iemand moet de schuld krijgen. Voor hem en voor Hardy. Shug heeft een band met Hardy. De politie zal Shugs telefoongegevens opvragen. Ze zullen zien dat hij gebeld heeft met een bekende huurmoordenaar, Des Collins. En dan kijkt de politie niet eens meer naar Peter Jamieson als mogelijke verdachte. Shugs relatie met Hardy heeft de agenten toch al op dat spoor gezet. Maar je kunt nooit te veel bewijs hebben tegen je vijanden. Collins werkt het meest voor Alex MacArthur. Dus gaat de politie bij die ouwe MacArthur rondsnuffelen. Ze kunnen hem niets maken, maar dat rondsnuffelen verzwakt hem. Daarna wordt het interessant. Jamieson maakt een eind aan de strijd met Shug. Overwinning behaald. Een risico, maar een risico dat elke organisatie moet nemen om te kunnen groeien.


    Op dat punt kan John Young echt gebruikmaken van zijn specialiteit. Slimme plannetjes maken. Mensen bespelen. Weten wat anderen gaan doen voordat ze iets ondernemen. Daar is hij dol op. Altijd geweest. Dat is altijd zijn kracht geweest. Young was de planner, Jamieson de man van de actie. Actie brengt je naar de top. Met planning word je de tweede man. Daar hebben ze allebei vrede mee.


    ‘Marty loopt ook behoorlijk rond te snuffelen,’ zegt Young, met een geamuseerde blik op Jamieson. Hij weet welke reactie hij gaat krijgen.


    ‘Zeg dat hij moet oprotten. Vertel hem dat hij me betaalt wat hij me schuldig is, die vuile schooier.’


    Young glimlacht. ‘Dat heb ik hem vaak genoeg verteld. Hij probeert weer in de gunst te komen. Een wit voetje te halen. Hij wil alles doen om je weer voor zich te winnen.’


    Jamieson huivert. ‘Zeg tegen hem dat hij er verstandiger aan doet voorlopig afstand te houden. Hij heeft geprobeerd mijn rechtmatige aandeel in te pikken. Als hij verdomme niet zoveel geld verdiende, had ik allang met hem afgerekend.’


    Young glimlacht weer. Marty Jones heeft vele gezichten. Ten eerste is hij een pooier. En een woekeraar. Hij heeft overal een vinger in de pap, schijnt het. En het talent om snel veel geld te verdienen. Dat is waardoor hij populair blijft.


    Jamieson kijkt even op zijn horloge. Het grote karwei van die avond zou inmiddels gedaan moeten zijn. Hij wacht op een telefoontje. Niet van Calum. Die belt niet. Dit gaat om iets anders. Iets wat daar los van staat. Er is zoveel gaande.


    ‘Je weet dat ze Potty Cruickshank hebben gearresteerd,’ zegt hij.


    ‘Mooi,’ zegt Young zonder enige interesse. Hij heeft dat nieuwtje een week geleden al gehoord. Cruickshank is ook een woekeraar. Net zo’n schoft. Een van de ergsten. Geen vriend van Jamieson.


    ‘Ik heb gehoord dat Cruickshank Paul Greig in zijn zak heeft. En daarna hoorde ik dat het bewijs tegen hem alleen van Greig kan zijn gekomen.’


    Young kijkt hem aan. Fronsend. ‘Ik weet dat ik Greig niet kan vertrouwen. Die vent staat aan niemands kant. Dat had Cruickshank moeten weten. Daarom is het zo goed dat Shug hem vertrouwt. Greig staat aan zijn eigen kant. Hij geeft nog steeds dingen door aan zijn meerderen. Daarom tolereren ze hem nog.’


    Jamieson zucht. Ze zouden zich verre moeten houden van mensen als Greig. Veel te riskant.


    De telefoon gaat. Jamieson kijkt naar het schermpje, dan naar Young en dan knikt hij. Dit is het telefoontje waarop hij zat te wachten. Als Jamieson hallo zegt, staat Young op en gaat weg. Hij kan blijven luisteren, maar hij ziet er de noodzaak niet van in. Jamieson zal hem alles over het gesprek vertellen wat hij moet weten. Intussen zijn er andere dingen die hij moet doen. Bijeenkomsten die hij moet regelen. Iets in hem, een heel klein iets, zou willen dat hij het vuile werk kon doen. Young denkt aan mannen als Calum en Frank MacLeod. Oké, Frank was een verrader. Daar hoeft hij niet jaloers op te zijn. Maar het leven dat hij leidde. De spanning. Iets wat je gewoon niet kunt ervaren door telefoontjes te plegen. Het soort spanning dat Calum MacLean op dit moment voelt. Nog zo iemand die hij in de gaten zal moeten houden. Er zijn vraagtekens met betrekking tot Calums betrouwbaarheid. Nog steeds. Verdomme, hij houdt van een uitdaging, maar vroeger was het wel gemakkelijker.


    Beneden heeft Young een kantoortje dat hij bijna nooit gebruikt. Het feit dat het beneden is, is een van de redenen. Het feit dat het niet geluiddicht is, is een andere. Die herrie vanavond. Jezus, je kunt jezelf niet eens horen denken! Het klinkt alsof iemand een hond slaat met een tas vol moersleutels. En dat noemen ze dan muziek. Hij wilde eigenlijk even bellen, maar daar ziet hij maar van af. Nu doodt hij alleen tien minuten de tijd. Wacht tot hij weet dat Jamieson klaar is met zijn telefoongesprek. Dat ergert hem een beetje. Een heel klein beetje maar. Young moet veel werk verzetten om zulke dingen voor elkaar te krijgen, maar Jamieson neemt het beslissende telefoontje voor zijn rekening. Dat betekent dat hij alle lof krijgt. Geen probleem. Niet echt. Young is eraan gewend. Het is prima, alleen… Het zou leuk voor hem zijn als hij ook eens een karwei kon afmaken in plaats van het alleen maar te plannen. De tien minuten zijn nog niet om. Verdomme, hij krijgt koppijn van die muziek. Hij gaat weer naar boven. Door de snookerzaal en de gang naar Jamiesons kantoor. Als hij binnenkomt, ziet hij dat Jamieson klaar is met bellen. Young knikt vragend.


    ‘Alles gaat door zoals verwacht,’ zegt Jamieson.
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    Hij heeft haar niet verteld wat hij moest doen, maar dat hoefde ook niet. Deze klus maakte hem bang.


    ‘Als je denkt dat je het niet kunt, moet je dat gewoon zeggen,’ had ze gisteravond tegen hem gezegd, maar Kenny had zijn hoofd geschud.


    ‘Het is niet dat ik het niet kan. Ik moet gewoon rijden. Net als anders. Echt, maak je geen zorgen. Het is een beetje anders dan ik gewend ben, dat is alles. Gewoon een ander soort rit. Zolang ik voorzichtig ben…’ Hij maakte de zin niet af. ‘En ik ben niet alleen, ik werk met goede mensen.’ Dat zei hij alsof hij het meende. Alsof hij vertrouwen had in de kwaliteiten van zijn metgezellen, wie dat ook zouden zijn.


    Deana had er verder niets over gezegd. Nu zou ze willen dat ze dat wel had gedaan, hoe ongemakkelijk het gesprek ook was verlopen.


    Het was laat, dat is haar excuus. Kenny was tegen middernacht teruggekomen van de club. Zij lag al in bed en hij was zich aan het uitkleden toen hij haar vertelde dat hij de volgende dag een belangrijke klus moest opknappen en daarna een paar dagen vrij kreeg. Hij legde niet uit waarom hij vrij kreeg, maar liet doorschemeren dat het verband hield met het belang van de klus. Het soort klus waarna je je een tijdje koest moest houden, misschien. Zoiets had hij nog nooit gedaan. Van zijn leven niet. Ze kent hem goed genoeg om te weten dat het hem moeite zal kosten. Hij presteert niet goed onder druk, daarom heeft zij altijd de dominante rol kunnen spelen in hun relatie. Nu is het vierentwintig uur later. Ze ligt weer in bed en kijkt op de klok. Halfeen. Hij heeft gezegd dat hij om elf uur thuis zou zijn. Waarschijnlijk nog eerder. Hij is wel vaker laat thuis, heel vaak zelfs. Nog veel later dan nu. Maar het voelt anders en ze denkt te weten waarom.


    Deana heeft Kenny aangespoord naar de politie te gaan. Dat was de juiste stap. Wat er ook gebeurd is, het was de juiste stap. Hij heeft haar alles verteld. Te veel. Als hij iets van zijn zorgen voor zich had gehouden, had hij nooit een gesprek met hoofdinspecteur Fisher geregeld. Kenny had niet het lef om dat zelf te doen. Hij had een duwtje nodig, dus duwde Deana. Hij maakte zich zorgen omdat Jamieson er zo lang over deed om Shug Francis aan te pakken. Bang dat het een teken van zwakte was. Als Jamiesons organisatie uit elkaar viel, wat moest Kenny dan? Hij is maar een chauffeur, meer niet. Dertien in een dozijn. Degene die Jamiesons territorium overnam zou hem niet nodig hebben, die zou zelf over genoeg chauffeurs beschikken. Dan zou hij zonder werk zitten. Erger nog, hij zou geen bescherming meer genieten. Natuurlijk, als mensen een organisatie overnemen willen ze de oude werknemers tevreden houden. Ze houden er zo veel mogelijk aan. Ze bieden hun bescherming. Maar dat geldt alleen voor belangrijke mensen. Het gebeurt niet vaak dat ze chauffeurs ook zo goed behandelen.


    Kenny maakte zich enorme zorgen. Hij was ervan overtuigd dat Jamieson zich te veel liet afleiden door onbenulligheden. Dat Shug aan de winnende hand was of in ieder geval anderen duidelijk maakte hoe kwetsbaar Jamieson eigenlijk was. Als Shug hem niet te grazen nam, deed iemand anders het binnenkort. Dat heeft hij allemaal aan Deana verteld en zij heeft hem gezegd wat hij moest doen. Ga naar de politie. Geef ze wat informatie. Niets waar Kenny last mee zou kunnen krijgen. In ruil daarvoor krijg je enige bescherming als Jamiesons wereld instort. Dat is beter dan niets en het enige veiligheidsnet dat je kunt krijgen. Dus regelde hij een ontmoeting en ging hij met die agent praten. Drie keer al. Het leek gemakkelijk, het leek goed te gaan. Niets wees erop dat iemand erachter was gekomen. Hij raakte er zelfs een beetje aan gewend om een verklikker te zijn. Was niet meer zo bang.


    En nu deze klus, een klus die hem zenuwachtig maakte. Zomaar ineens. Je zou kunnen zeggen dat ze er te veel achter zoekt, maar het is inmiddels twee uur geweest en hij is nog steeds niet thuis. Het was duidelijk iets belangrijks, die klus. Hoe veel ze ook van Kenny houdt – op een losse, niet erg trouwe manier – ze weet dat hij geen man is voor zulke dingen. Het is moeilijk te geloven dat slimme mensen als Peter Jamieson en John Young dat ook niet weten. Maar ze hebben hem er toch mee opgezadeld. Uit wanhoop? Zou kunnen, maar Kenny leek te denken dat ze de boel weer in de hand kregen. Hij liet vaak doorschemeren dat de organisatie weer op het juiste spoor zat. Geen greintje zwakte meer. Dus hebben ze hem een klus gegeven terwijl ze wisten dat hij er niet de juiste persoon voor was. Dat is helemaal niets voor hen. Kenny heeft haar wel honderd keer verteld hoe zorgvuldig ze hun mensen uitkiezen. Hij heeft haar verhalen verteld over het inhuren van nieuwe mensen. Hoe ver ze gaan om ervoor te zorgen dat de juiste persoon het juiste werk doet. Dan worden ze daar niet opeens zo slordig in.


    Halfdrie en Kenny is nog steeds niet thuis. Deana is uit bed gekomen en naar beneden gegaan. Ze ijsbeert door de woonkamer. Gaat op de vensterbank zitten om naar buiten te kunnen kijken. Wachtend tot er een auto stopt. Een beetje bang voor welke auto dat zal zijn. Laten we even veronderstellen dat dit geen kwade opzet van Jamieson is. Dat dit geen straf is omdat Kenny met de politie heeft gepraat. Laten we er in plaats daarvan van uitgaan dat ze die klus zijn gaan doen en dat er iets verkeerd is gegaan. Ze zijn gepakt. Straks stopt er een politieauto voor het huis. Dan komen ze haar vertellen dat Kenny diep in de shit zit en of ze even mee wil komen naar het bureau om te vertellen wat zij over zijn handel en wandel weet. Dat is niet helemaal onmogelijk. Houd dat voorlopig in je achterhoofd. Op dit moment is ze banger dat Jamieson alles weet en dat vanavond de afrekening heeft plaatsgevonden.


    Ze is weer naar bed gegaan. Een beetje gekalmeerd. Hij is laat. Heel laat. Dat is niet de eerste keer, toch? Hij is al zo vaak laat geweest. Dit is een grotere klus dan gewoonlijk. Een grotere uitdaging. Misschien is de afhandeling anders bij zoiets. Als Kenny bij iets groots is betrokken, kun je ervan uitgaan dat de opruimwerkzaamheden meer tijd in beslag nemen. Om tien over drie in de ochtend heeft ze zichzelf ervan overtuigd dat dit gewoon de normale gevolgen zijn van een grotere klus. Er zijn vrouwen die dit elke keer doormaken. Vrouwen die mannen hebben die regelmatig grote klussen doen. Deana heeft er in de loop der jaren een paar ontmoet. Sommigen zien eruit alsof ze zich nooit ergens zorgen over maken. Anderen lijken uitgeput. Daaraan is het verschil te zien tussen de vrouwen die echt van hun man houden en de vrouwen die dat niet doen.


    Kenny is niet de eerste man in de business met wie ze een relatie heeft, maar de meeste anderen zaten ook niet erg hoog op de ladder. Laaggeplaatste mensen van geen belang, het soort dat geen grote klussen krijgt. Ze heeft wel een paar kerels gehad die hogerop zaten, maar niet lang. Een hele tijd geleden had ze zo’n man, toen ze nog een tiener was. Het was voor hen allebei slechts voor de lol en liep nergens op uit. De andere keer was nadat ze Kenny had ontmoet. Nadat ze bij elkaar waren ingetrokken. Ze hebben een vreemd soort relatie. Allebei gaan ze ervan uit dat de ander niet te vertrouwen is. Ze weten allebei dat de ander niet helemaal trouw is, maar ze houden wel rekening met elkaars gevoelens. Het is niet bepaald een open relatie. Ze hebben geen kinderen, ze hebben een redelijk inkomen en ze hebben het goed met zijn tweetjes. Ze zijn van elkaar gaan houden. Niet het soort liefde waarvan mensen uit hun bol gaan, maar wel het soort dat blijft.


    Ze had die vent voor een restaurant ontmoet. Ze was uit geweest met vrienden en belde een taxi om naar huis te gaan. Kenny was nog aan het werk, waarschijnlijk tot laat. Die vent had haar benaderd en gevraagd of hij haar een lift kon geven. Aardige kerel, een beetje jonger dan Deana, maar dat ging zij hem niet vertellen. Ze was toen drieëndertig, nu vierendertig. Die man was ergens halverwege of achter in de twintig en kon voor jonger doorgaan. Ze had hem wel eerder gezien. En hij haar. Het had iets te maken met Kenny’s werk. Met de club, dacht ze. Of misschien was het ergens anders. Hij heette Alan Bavidge en hij werkte voor Billy Patterson, een man met een groeiende reputatie. Patterson had zijn eigen organisatie, maar deed nogal smerige zaakjes. In de schaduw had hij weten te groeien zonder op lange tenen te gaan staan. De drugshandel liet hij grotendeels links liggen. Hij hield zich vooral bezig met het uitlenen van geld en met beveiliging. Die verhouding met Bavidge was een openbaring voor Deana.


    De relatie heeft vijf weken geduurd. Lieve, knappe vent, en slim ook. Ze deed het achter Kenny’s rug om. Alan was leuk, maar ze wist dat hij geen blijver was. Na vijf weken samen had hij haar vier keer laten zitten. Allemaal vanwege het werk. Hij zat hoog in Pattersons organisatie. Wat hij precies deed, heeft hij haar nooit verteld, hij was geen prater zoals Kenny, maar ze is heel goed in staat één en één bij elkaar op te tellen. Alan deed ongetwijfeld heel akelige dingen. Mensen in elkaar slaan, misschien meer. Aanvankelijk was ze boos als hij haar liet zitten, maar hij meende het als hij zich verontschuldigde. Als hij uiteindelijk kwam opdagen, zag hij er moe en gespannen uit, en dat krijg je niet alleen omdat je te laat bent. Hij was aan het werk geweest. Die spanning bleef uren hangen, soms zelfs dagen. Ze gingen ieder hun eigen weg. Kenny werd lastig; hij vermoedde dat er iemand anders in het spel was. Noch zij, noch Alan ging voor honderd procent voor deze relatie. Ze gingen als goede vrienden uit elkaar. Alan was niet het soort man met wie je echt iets kon opbouwen. Ze had te veel nachten bij het raam van de woonkamer gestaan, zich afvragend of hij thuis zou komen.


    Het vreemde was dat ze helemaal niets voelde toen ze erachter kwam dat Alan dood was. Geen verdriet, geen enkele emotie. Het leek onvermijdelijk. Hij was het soort man dat jong zou sterven. Vermoord door een tot dusver onbekende dader. Zijn lichaam was gevonden in een steegje achter een rij winkels. Een plek waar hij niets te zoeken had. Wie weet hoeveel hij had geleden? Wat hij te lijden had toen ze nog bij hem was. Ze vond het moeilijk er iets bij te voelen. Alan wist waar hij mee bezig was, hij kende de risico’s en ging ze niet uit de weg. Dat was de indruk die ze van hem had.


    Kenny was totaal anders. Hij was zich maar vaag bewust van het gevaar en wilde het niet onder ogen zien. Zo’n goede man. Ze kan de gedachte dat iemand hem kwaad zou doen niet verdragen. De zoveelste blik op de klok. Tien voor vier. Kom op, Kenny, waar zit je in godsnaam? Ze is in slaap gesukkeld. Nu wordt ze met een schok wakker. Vijf over acht en Kenny is nog steeds niet thuis.
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    Calum neemt bijna niets mee. Alles waarvan ze zouden verwachten dat hij het zou meenemen, laat hij opzettelijk achter. Hij moet twijfel zaaien. Ze moeten geloven dat hij gisteravond dood kan zijn gegaan, net als Kenny en de accountant. Misschien is er iets misgegaan en liggen ze alle drie ergens dood in een bos. Die gedachte zal ze de stuipen op het lijf jagen. Ze zullen naar het lijk gaan zoeken. Mooi. Zoek naar iets wat je nooit zult vinden. Dat is een mooie afleiding. Calum wil dat Jamieson en Young zo veel mogelijk afgeleid raken. Zodra ze vermoeden wat hij werkelijk in zijn schild voert, zullen ze hem opjagen als een hond. Hij zal hun allereerste prioriteit worden, waarbij al het andere in het niet valt. Tegen die tijd moet hij al lang weg zijn.


    Hij zal niemand laten weten dat hij de flat verlaat. Dat is duidelijk. Een man die mogelijk de voorgaande nacht is omgekomen, kondigt zijn vertrek niet aan. Hij verdwijnt gewoon. Niet alleen voor Young en Jamieson, voor iedereen. Nou ja, niet helemaal, want hij heeft wel hulp nodig. Hij kan dit niet alleen. Er moeten dingen georganiseerd worden, en snel ook. Het eerste is zijn vertrek uit de flat. Hij moet die achterlaten zoals ze dat zouden verwachten. Laten we er geen doekjes om winden: ze komen naar de flat. Calum twijfelt er niet aan dat ze een reservesleutel hebben. Dat hebben ze hem nooit verteld, maar Jamieson heeft de flat voor hem geregeld. Ze zullen niet de eigenaar zijn, zo dom zijn ze niet. Ze willen niet dat mensen weten dat Calum voor hen werkt, dus ze zijn niet zo stom om hem in hun eigen onroerend goed te laten wonen. Maar ze zullen alle voorzorgsmaatregelen hebben genomen. Ze hadden tenslotte ook de sleutel van Frank MacLeods huis toen ze Calum ernaartoe stuurden om hem te vermoorden. Zijn voorganger. De man die hij niet wil worden.


    Ze zullen verwachten dat hij zijn telefoon heeft achtergelaten, dus die heeft hij niet meer aangeraakt sinds hij hem gisteravond op de keukentafel heeft neergelegd. Hij zal hem laten waar hij is. En hij koopt geen nieuwe voordat hij de stad uit is. Zijn portefeuille laat hij achter op het aanrecht in de keuken. Leg je spullen niet allemaal naast elkaar, dan lijkt het alsof je ze hebt achtergelaten om gevonden te worden. Leg ze waar anderen ze zullen verwachten. Een portefeuille die nonchalant op het aanrecht is gegooid. De telefoon die voordat hij wegging nog op berichten is gecontroleerd op de tafel, klaar om bij zijn terugkeer weer bekeken te worden. Voldoe aan hun verwachtingen. Zijn paspoort ligt in de la van zijn bureau in de woonkamer. Dat hebben ze zo gevonden. Zijn rijbewijs ligt erbij, en zijn chequeboekje ook. Het rijbewijs is het enige waarover hij heeft moeten nadenken. Hij schaft toch een nieuw aan, maar waar zouden ze verwachten dat het ligt? Ze zouden kunnen denken dat hij het in zijn auto zou bewaren. Nee. Iemand die minder perfectionistisch is zou dat misschien doen, maar Calum niet. Ze weten dat hij het in de nacht van een klus niet in de buurt zou willen hebben. Laat het waar het is.


    Hij denkt er al weken over om te vluchten. Maanden, als hij eerlijk is, maar in het begin was het niet meer dan een vluchtige gedachte. Toen werd het een plan. Hij kon van tevoren niet veel doen. Hij wist immers niet wanneer hij de kans zou krijgen. Nu is die kans gekomen. Iets wat hij wel heeft aangeschaft, zijn kleren. Niet veel, maar hij heeft het hoogstnoodzakelijke. Kleren en een tas. Die heeft hij tegen contant geld aangeschaft. Niet allemaal tegelijk. In verschillende winkels, uitgesmeerd over een week. Ga ervan uit dat Jamiesons organisatie je bankafschriften zal kunnen inzien. Als ze zien dat je voor je verdwijning geld hebt uitgegeven in kledingwinkels, zou dat vragen kunnen oproepen. Waarom schaft een man die zelden nieuwe kleren koopt opeens zoveel tegelijk aan? Een paar kledingstukken en een tas, verstopt onder in zijn kast. Nooit eerder gedragen, klaar voor vertrek.


    Hetzelfde heeft hij gedaan met geld. Hij zal zijn rekening niet leeghalen. Laat er iets op staan voor het geval Jamieson er toegang toe heeft. Neem alleen elke keer dat je gaat pinnen iets meer op. Je moet vijftig pond hebben, dus neem je honderd pond op. Dat doet hij al vijf weken. Het is geen volmaakt systeem. Er gaat meer geld van de rekening dan gewoonlijk en iemand met een scherpe blik zal dat opmerken. Hij hoopt dat er niemand met een scherpe blik zal kijken. Dat Young en Jamieson slechts een korte blik op zijn bankgegevens zullen werpen en zullen zien dat er nog steeds genoeg geld op staat. Dat er geen grote bedragen zijn overgemaakt. Zolang ze niet kijken naar een vast uitgavenpatroon, zullen ze niets belangwekkends zien. Dus nu heeft hij een bundel van meer dan zeshonderdvijftig pond, met drie elastiekjes erom. Die gaat onder in de tas.


    Het is vreemd als je weet dat je een huis voor de laatste keer verlaat. Bij zijn oude flat heeft hij niet de kans gehad om daar iets bij te voelen. Toen moest hij haastig weg nadat Shug Francis Glen Davidson naar hem toe had gestuurd om hem te vermoorden. Calum is nog springlevend. Glen Davidson niet. Hij heeft zijn laatste adem uitgeblazen op de keukenvloer van Calums oude flat. Een plek waar hij zich thuis voelde. En toen kon hij er niet meer naar terug. Hij en George hebben het lijk weggewerkt, maar je kunt nooit terug. Je kunt niet terug naar de plek waar je iemand hebt vermoord. Als die plek toevallig je huis is, ga je nooit meer naar huis. Hij heeft acht jaar in die flat gewoond. Hij kende elk hoekje en gaatje en voelde zich er op zijn gemak. Hij had zijn vaste routine. Alles had er zijn vaste plek. De laatste keer dat hij er wegging, waren allebei zijn handen kapotgesneden. Hij had er theedoeken omheen gewikkeld en geprobeerd zijn deel van het gewicht voor zijn rekening te nemen toen hij en George Daly het lijk van Davidson naar het busje droegen. Hij is nooit teruggegaan. Dit is anders. Hij heeft niet het gevoel dat hij zijn huis achterlaat. Gewoon een flat. Hij komt niet terug en dat zou hij ook niet willen als hij de keus had, dank je wel.


    Hij heeft de tas met nieuwe kleren en verder niets. Nou ja, de kleren die hij gisteravond heeft gedragen, maar die moet hij weggooien. En het pistool. Dat zit nog in de binnenzak van zijn jas. Dat moet hij ook kwijt zien te raken. Hij weet het. Hij had het al eerder moeten doen. Onprofessioneel om het na gebruik zo lang bij je te houden. Maar het biedt geruststelling. Na elke klus loop je het gevaar gearresteerd te worden. Het is iets waar hij aan gewend is geraakt na tien jaar mensen vermoorden om de kost te verdienen. Het is oude koek, die dreiging. Dit keer is er een nieuw gevaar, waar hij nooit eerder mee te maken heeft gehad. Het gevaar dat zijn eigen werkgevers vormen. Zij gaan hem niet arresteren. Zij gaan er niet voor zorgen dat er een advocaat bij hem is als hij de veroordeling aanhoort. Ze zullen doen wat ze met iedereen doen die probeert zonder toestemming weg te lopen. Iedereen die te veel weet. Ze zullen hem een kogel in zijn lijf schieten. Het pistool is geruststellend, maar een te groot risico. Hij vindt wel ergens een vuilnisbak waar hij het in kan gooien. Normaal gesproken brengt hij zoiets terug naar de persoon van wie hij het gekocht heeft en krijgt hij een deel van zijn geld terug, maar niemand mag weten dat hij nog leeft.


    Hij gaat naar buiten en doet de deur op slot. De sleutels zal hij samen met de kleren weggooien. De trap af en de voordeur uit, na zorgvuldig de straat te hebben bekeken. Niets ongewoons. Geen auto die hij niet herkent. Calum blijft boven aan de drie treden naar zijn voordeur staan, doet alsof hij in zijn tas rommelt. Die seconden gebruikt hij om zorgvuldig rond te kijken. Kijkt er iemand naar buiten, iemand die hem kan zien? Laat iemand zich wegzakken achter het stuur van een auto om zich voor hem te verbergen? Hij ziet niemand.


    De trap af en de straat door. Snel, maar niet zo snel dat het de aandacht van een toevallige toeschouwer zou trekken. De hoek om en de volgende straat door. Af en toe kijkt hij om. Niet te vaak, dat zou opvallen. Hij mag niet opvallen omdat hij steeds over zijn schouder kijkt. De straat in waar hij gisteravond zijn auto heeft achtergelaten. Starten en wegrijden. Tot dusver gaat het goed, maar dit was het gemakkelijke deel. Nu heeft hij de hulp van anderen nodig. Hij gaat naar zijn grote broer.
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    Het telefoontje kwam van een van de vrouwen die in het kantoor aan de overkant werken. Ze vinden het vreemd dat Hardy niet is komen opdagen. In al die tijd dat ze de bovenste verdieping van het gebouw delen, heeft hij volgens hen nog nooit een dag vrij genomen. Ze hebben het niet meteen gemeld. Dat doe je niet, toch? Je belt niet onmiddellijk de politie als iemand niet op zijn werk verschijnt. Daar kunnen zoveel redenen voor zijn. Misschien is Richard Hardy gewoon ziek. Er heerst tenslotte griep. Dus doen ze niets tot er een cliënt van hem voor de deur staat. Een Aziatische zakenman die regelmatig bij hem komt. Al jaren. Kennelijk een belangrijke cliënt van meneer Hardy. Ze doen de deur van het gebouw voor hem open. Daarna staat de man op de deur van het kantoor te kloppen; hij lijkt niet goed te weten of hij weg moet gaan of niet. Zijn accountant heeft hem nog nooit voor niets laten komen. Dat is niets voor Hardy.


    Een van de vrouwen is de gang op gelopen en staat nu met hem te praten. Ze vraagt of meneer Hardy hun afspraak heeft afgezegd.


    ‘Nee, dat heeft hij niet gedaan. Het verbaast me zeer,’ zegt de zakenman.


    ‘Ik wil geen paniek zaaien,’ zegt de vrouw, ‘maar hij heeft nog nooit een dag gemist. We zeiden het allebei toen we hier aankwamen. We zeiden allebei: hij is er niet, en dat is helemaal niets voor hem.’


    ‘Ik heb het nummer van zijn mobiel.’ De zakenman zet zijn koffertje neer en haalt een telefoon uit zijn zak. Hij belt, maar er wordt niet opgenomen. Mensen houden er niet van om onnodige heisa te veroorzaken. De zakenman en de vrouw spreken af dat ze tot de lunch zullen wachten voor ze verdere actie ondernemen.


    De zakenman is de trap af gelopen en de voordeur uit gegaan als hij abrupt blijft staan. Is dat niet Richards auto? Hij lijkt er wel veel op. Misschien heeft hij het mis, maar het is wel het soort auto waarin Richard rijdt. Een aarzeling. Hij haalt de telefoon uit zijn zak en probeert het nog eens. Dit is verontrustend. Met de telefoon tegen zijn oor leunt hij tegen de auto die volgens hem van Hardy is. Het lijkt wel alsof hij een echo van het gerinkel hoort. Dat is gek. Het komt uit de auto. Het is echt Richards auto. Dat is zijn telefoon op de stoel en het schermpje licht op terwijl de zakenman hem belt. Dit begint er toch echt zorgwekkend uit te zien. Richard zou nooit weggaan zonder zijn telefoon. En ook niet zonder zijn auto. Hoe ver zou hij komen, op zijn leeftijd? Nee, dit is echt niet normaal. Hij wordt weer binnengelaten en klopt op de deur van de welzijnsorganisatie. Hij praat met de vrouwen.


    Omdat ze geen van allen het nummer van Richards huistelefoon hebben, bellen ze de politie. Dat neemt de vrouw op zich. Helen Harrison heet ze, als je het per se wil weten. Hoofdagent Joseph Higgins heeft belangstelling, ongeveer tien seconden. Als hij hoort dat de vermiste pas een paar uur weg is en maar één afspraak heeft gemist, verflauwt zijn aandacht. Eigenlijk blijft hij er vrij nuchter onder. De auto staat buiten. De vrouw heeft bevestigd dat Hardy meestal eerder op kantoor is dan zij. Dus Hardy komt aan en besluit even naar een winkel te gaan om iets op te halen. Misschien valt hij. Of hij wordt opeens ziek. Of er doet zich een noodgeval voor. Bij een respectabele, oudere man als Hardy is het meestal iets met zijn gezondheid. Hij is ergens naartoe gegaan en er is iets gebeurd. Waarschijnlijk ligt hij op dat moment in het ziekenhuis en krijgt hij te horen dat zijn bloeddruk omlaag moet en dat hij met vakantie moet. Niks aan de hand.


    Hij heeft zijn telefoon in zijn auto laten liggen. Eerlijk gezegd kunnen ze daar niet veel aan doen. Voor zover die mensen weten, is de man pas twee uur zoek. Er hoeft nog geen alarm te worden geslagen. Hij vraagt naar Hardy’s adres.


    ‘We gaan wel even langs,’ zegt hoofdagent Higgins met een knikje naar zijn zwijgende, ongeïnteresseerde collega. ‘Als hij thuis is zullen we zeggen dat hij u moet bellen. Zo niet, dan informeren we even en zorgen ervoor dat mensen naar hem uitkijken. Veel meer kunnen we niet doen. Op dit moment is hij alleen te laat op zijn werk en wordt hij nog niet echt vermist.’


    Higgins kan heel beleefd zijn. Maar interesse tonen is iets anders. De vrouw weet dat hij het niet erg serieus neemt, maar wat kun je anders verwachten in zo’n vroeg stadium? Die politie van tegenwoordig. Hoe moet je je veilig voelen als ze geen moeite willen doen voor een fatsoenlijke man als Richard Hardy?


    Higgins en zijn collega Tom McIntyre gaan naar Hardy’s woonhuis. Het is een rustige dinsdagmorgen en het geeft ze iets te doen. Iets onschuldigs dat hun een excuus geeft grotere onderzoeken te mijden. Zo ziet McIntyre het. Higgins niet. Zijn instinct en ambitie zien een zaak als deze als tijdverspilling. Maar het is die ochtend rustig. En ongewoon mooi weer. Een ritje naar de buitenwijken. Leuke buurt, waar Hardy woont. Ze vinden een parkeerplek langs de straat en lopen naar het hek. Een eenvoudige, maar nette voortuin. Vrijstaand huis in een buurt waar voornamelijk mensen van middelbare leeftijd en ouder wonen. Een oprit en een garage. Geen auto op de oprit, de garage zit op slot.


    Voor ze bij de deur zijn, zien ze al dat er iets mis is.


    ‘Krant,’ zegt McIntyre, en hij wijst naar het uiteinde van een opgerolde krant die uit de brievenbus steekt.


    ‘Dat zie ik.’ Higgins kijkt zijn collega fronsend aan. Ze zouden hem niet moeten opzadelen met iemand als McIntyre. Higgins is zesentwintig, McIntyre voor in de dertig. Als McIntyre enig talent en enige ambitie had, zou hij nu hoger in rang zijn. Hij is lui geworden en wil zich zo min mogelijk druk maken. Het soort agent dat een blok aan het been is van jongere mensen als Higgins. Ze bellen aan en wachten. Niets. Ze kloppen op de deur en wachten. Niets.


    ‘We vragen even bij de buren, misschien weten die of hij gisteravond thuis is gekomen,’ zegt Higgins. Door die krant heeft er een gedachte bij hem postgevat. Stel nou eens dat hij niet vanmorgen zijn auto bij het kantoor heeft gezet en ergens naartoe is gegaan. Laten we er eens van uitgaan dat de auto daar al staat sinds gisteravond. Dan is hij inmiddels vijftien uur weg en begint het er interessant uit te zien.


    De eerste deur waarop ze kloppen wordt opengedaan door een oude dame met grijs haar. Wat een verrassing.


    ‘Hallo, mevrouw.’ Higgins doet een onoprechte poging vriendelijk te zijn. ‘We zoeken uw buurman, meneer Hardy. Die is kennelijk niet thuis.’


    ‘Nee, hij is er niet.’ Haar knikje geeft te kennen dat ze iets weet wat jij niet weet. Zo’n knikje dat je vooral bij mensen ziet die er niet aan gewend zijn om iets te weten wat jij niet weet. ‘En ik zal u nog iets vertellen.’ Ze geniet van het moment. ‘Hij is gisteravond niet thuisgekomen. Helemaal niet.’


    ‘Weet u dat zeker?’ vraagt Higgins.


    ‘Natuurlijk weet ik dat zeker. Ik hoor hem elke avond. Als hij terugkomt en zijn auto in de garage zet, slaat hij altijd die garagedeur dicht. Elke avond slaat hij hem dicht. En hij laat zijn buitenlamp aan tot hij na tienen naar bed gaat. Elke nacht schijnt die lamp door de ramen aan de zijkant van ons huis. Maar gisteravond niet. Gisteravond brandde er geen licht in het huis.’


    Oké, dus nu wordt hij officieel vermist. Nu is hij echt een vermiste persoon in plaats van een oude vent die te laat op zijn werk is. Het is niet waar dat iemand vierentwintig uur vermist moet zijn voordat de politie zich zorgen gaat maken. Ze gaan zich zorgen maken op het moment dat iemands verdwijning onlogisch lijkt. Dat kan veel eerder zijn dan na vierentwintig uur. In sommige gevallen moet iemand juist veel langer wegblijven. Ze hebben nu te maken met een betrouwbare man die gisteravond niet is thuisgekomen van zijn werk. Die vanmorgen niet op zijn werk is verschenen. Helemaal niets voor zo iemand. Nu is het de moeite waard het te melden. Ze zitten weer in de auto. Higgins geeft de melding en een signalement door. Waar hij zich zorgen over maakt, is het feit dat hij zijn auto heeft achtergelaten. Je verdwijnt niet urenlang en laat je auto bij je kantoor achter. En nog wel met zijn telefoon erin. Dat is ook een merkwaardige bijkomstigheid die het vermelden waard is.


    Terug naar Hardy’s kantoor. De cliënt met de gemiste afspraak is weggegaan. Die heeft zo zijn eigen besognes. De twee vrouwen van de welzijnsorganisatie hangen nog rond; zoveel lol hebben ze in jaren niet gehad. Ze bellen de beheerder voor Higgins en die doet de kantoordeur open. Hardy heeft hem afgesloten, maar is niet in zijn auto vertrokken. In het kantoor ziet alles er ordelijk uit. De eerste indruk is dat Hardy uit vrije wil is weggegaan, waar dan ook naartoe. Hij heeft afgesloten en is vertrokken. Zijn auto is ook afgesloten; Higgins heeft in het voorbijgaan aan de portierkruk getrokken. Er komt een gedachte bij hem op en hij geeft zichzelf een schop onder zijn kont. Niet letterlijk, uiteraard. Hij wil het niet zeggen, wil niet aanvaarden dat hij misschien een blunder heeft begaan. Hij staat op het punt een van de vrouwen de vraag te stellen, als hij een bericht krijgt over de portofoon. Geen Richard Hardy in een van de plaatselijke ziekenhuizen of slachtoffer van een misdrijf. Hij kijkt naar Helen, van de welzijnsorganisatie, die haar best doet niet te laten merken hoe spannend ze dit vindt.


    ‘Weet u of meneer Hardy misschien een vriendin of een partner had?’


    Ze wil nee zeggen, maar houdt zich in. Ze hebben er nooit over nagedacht. Hij is een oude man, een weduwnaar. Het lijkt onwaarschijnlijk, maar als je niet zeker weet dat het niet zo is, wordt het een mogelijkheid.


    Iedereen voelt zich een beetje gegeneerd. McIntyres grijns is net te opvallend. Helen is weer naar haar eigen kantoor gedrenteld om deze spannende nieuwe theorie te delen met haar collega. Higgins loopt door het kantoor en kijkt naar de dossiers op de planken, in de hoop iets bijzonders te zien. Die hoop wordt beloond: twee van de eerste vier namen die hij in blokletters op de rug van de dikke mappen ziet staan, doen belletjes rinkelen. Mensen die bekend zijn bij de politie. Geen grote misdadigers, maar mensen met een dubieuze reputatie. Het is de zesde naam die hem abrupt doet stilstaan. Hij blijft ernaar staan staren. Francis Auto’s. Een rij van grote, dikke dossiers, een voor elk van de laatste zeven jaar. Shug Francis. Higgins trekt het dossier van dit jaar van de plank.


    ‘Hé,’ zegt McIntyre, ‘doe dat nou niet. Laten we gaan.’


    Higgins negeert hem. Shug Francis, verdomme. En hier is van alles te lezen: betalingen aan werknemers, belastingformulieren, je kunt het zo gek niet verzinnen. Zelfs als Hardy niet echt vermist wordt, is dit een kans. Higgins neemt contact op met het bureau. Dit zal hoofdinspecteur Fisher zeker willen zien.
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    Ze zitten elkaar al tien minuten aan te kijken. Af en toe schudt William zijn hoofd. Soms vraagt hij Calum iets te herhalen. Gevolgd door nog meer hoofdschudden. Calum was er al vroeg. Hij stond te wachten toen William thuiskwam van zijn werk. Dat was tegen lunchtijd. Calum heeft William in het kort verteld wat hij wil doen. In een moordend tempo, als je me de woordspeling wil vergeven.


    ‘Oké, prima, geef me de details maar,’ zegt William.


    En Calum glimlacht, want hij wist wel dat zijn broer dat zou zeggen. Hij vraagt veel van William, dat weet hij heel goed, maar hij weet ook dat zijn grote broer hem niet in de steek zal laten. Alleen al door naar details te vragen heeft William ja gezegd. Zoals Calum wist dat hij zou doen. Het is gevaarlijk voor William, maar hij heeft altijd gewild dat zijn broer de business de rug zou toekeren. Dus neemt hij het gevaar op de koop toe.


    Dit is het enige in de hele zaak waar Calum zich zorgen over heeft gemaakt. Natuurlijk, hij vindt het erg dat hij zijn moeder nooit meer zal zien, maar daar brengt hij haar niet mee in gevaar. Het zijn de risico’s die William gaat lopen die Calum aan het twijfelen hebben gebracht. Is er een manier om dit te doen waarbij zijn broer buiten schot blijft? Het antwoord is nee. In een volmaakte wereld had Calum dit maanden geleden al voorbereid. De wereld is niet volmaakt, dat is wel duidelijk. Hij kon dingen doen als kleren kopen, maar de valse identiteit en de bankrekeningen moesten wachten. Als je zulke dingen maanden voor de ontsnappingsmogelijkheid zich aandient regelt, vraag je om moeilijkheden. Iemand komt erachter dat hij die identiteitspapieren heeft gekocht en wil weten waarom. Je hebt alleen valse papieren nodig als je ervandoor wil. Een andere uitleg is er niet. Een goede huurmoordenaar doet geen zaken met vervalsers. Je doet geen zaken met welke crimineel dan ook als het niet per se hoeft. Daarom heeft dat moeten wachten.


    ‘Ik moest wachten tot ik een klus had,’ zegt Calum tegen William. ‘Gisteravond was het zover.’


    William trekt een gezicht en brengt zijn hand iets omhoog. ‘Vertel me geen dingen die ik niet hoef te weten.’ Weten wat je broertje voor de kost doet is één ding. Hem erover horen vertellen is iets heel anders. William wist al dat er een klus was. Hij wilde er niet meer van weten toen hij Calum de auto uitleende en dat wil hij nu nog steeds niet.


    ‘Ik had dus een klus. Ik weet dat Peter Jamieson en John Young verwachten dat ik minstens een week niets van me laat zien of horen. Ze zullen zelfs niet opkijken als ik twee weken uit de buurt blijf. Dus misschien heb ik zo lang de tijd om weg te komen. Om een eind bij ze uit de buurt te raken.’


    ‘Goed.’ William knikt. Hij weet wat dit is. Dit is het goede nieuws voor het harde werk begint. Het lokaas om hem ervan te overtuigen dat het allemaal goed komt, voordat Calum gaat vertellen over de berg aan voorbereidingen en risico’s. ‘Ik neem aan dat je alle details op een rijtje hebt,’ gaat William verder. ‘Zeg me wat ik moet doen, in de juiste volgorde.’


    Calum knikt. Dit zou veel moeilijker zijn als William de business niet kende. Als hij te stom was om te kunnen bedenken wat er nu moet gebeuren. Calum heeft zichzelf altijd beschouwd als de intelligentste van de twee. De denker. Maar dat betekent niet dat William stom is. William is op zijn achttiende in een garage gaan werken. Op zijn vierentwintigste had hij er een aandeel in. Een klein aandeel, maar hij wist er zijn voordeel mee te doen. Nu is hij tweeëndertig en heeft hij de leiding. Het grootste deel is van hem, maar niet alles. Ja, af en toe heeft hij de wet een beetje omzeild om winst te kunnen maken, maar hij is altijd slim genoeg geweest om ermee weg te komen. Slim genoeg om geen vijanden te maken. Dat is de truc. Daar komt vandaag een einde aan. Als Jamieson erachter komt dat William Calum heeft helpen ontsnappen, maakt William een heel grote vijand.


    ‘Het eerste wat we moeten doen, is mijn auto wegwerken,’ zegt Calum. ‘Overspuiten en nieuwe nummerborden, slopen en de onderdelen verkopen, wat dan ook. Ik moet er wel wat aan verdienen. Ze zullen verwachten dat hij zoek raakt. Ze weten niet dat ik jou gebruik als ik een auto nodig heb, maar dat kunnen ze wel raden. Jij ontkent het uiteraard als ze ernaar vragen. Dus de auto moet verdwijnen.’


    William knikt peinzend. ‘Hoeveel geld heb je?’


    ‘Zo’n zeshonderd pond.’


    Nu fronst William. ‘Daar kom je niet ver mee. Zeshonderd pond? Goed, luister. Het is misschien veiliger om hem te slopen, maar ik denk dat je moet gaan voor omkatten. Een goede spuitbeurt en andere nummerplaten en niemand komt te weten dat hij van jou is geweest. Ik zorg wel voor een nieuw onderhoudsboekje. Dan kan ik hem verkopen. Voor zo’n auto krijg je misschien anderhalf duizend, na aftrek van kosten. Iets minder als we hem snel kwijt willen. Dan heb je meer om mee weg te komen.’


    Calum knikt. ‘Zolang het maar veilig is. Veiligheid staat voorop. Dat moet het allerbelangrijkste zijn,’ zegt hij. ‘Daarna moet ik een nieuwe identiteit hebben. Ik ken iemand die binnen redelijk korte tijd een nieuw paspoort en een nieuw rijbewijs kan leveren als je wil betalen. Maar ik kan niet naar hem toe,’ gaat Calum schouderophalend verder. Dat schouderophalen betekent: je weet wat dat wil zeggen.


    ‘Ik ga wel naar hem toe,’ zegt William. Een korte stilte. ‘Ik ken iemand die valse onderhoudsboekjes en zo maakt voor auto’s. Die doet ook rijbewijzen. Ik zou met hem kunnen gaan praten.’


    Calum schudt zijn hoofd. Hij heeft zijn mannetje zorgvuldig uitgekozen. Elke vervalser die het wat langer weet te bolwerken, is een goede vervalser. Maar een rijbewijs en een paspoort zijn twee verschillende dingen. Voor die nieuwe biometrische paspoorten moet je gespecialiseerd zijn. En het moet ook nog geregistreerd worden, iets wat de man die hij heeft gekozen kan doen. Hetzelfde geldt voor een rijbewijs, maar dat is gemakkelijker.


    ‘We houden ons bij de man die ik gekozen heb. Dat moet goed gaan. Ik zal je vertellen hoe je het moet aanpakken.’


    ‘Dan ga ik morgen naar hem toe. Heb je hier genoeg tijd voor?’ vraagt William.


    ‘Ik hoop van wel,’ zegt Calum zachtjes. ‘De vervalser heeft al identiteiten die hij kan gebruiken. Ze houden ze soms jaren vast voordat ze ze verkopen. Dat geeft ze wat voorgeschiedenis.’


    ‘Is het zoiets als met dode baby’s?’ vraagt William, alweer fronsend.


    ‘Het kan een gestolen identiteit zijn, maar ook een verzonnen iemand. Ik zal een bankrekening moeten openen op die nieuwe naam, maar dat stelt niets voor. Daarna moet ik tickets kopen om hier weg te komen.’


    ‘Je zult die identiteit nodig hebben voordat je je op een vliegveld kunt vertonen,’ zegt William. ‘Als je niet uit Groot-Brittannië weggaat, kun je ook gaan rijden.’


    ‘Nee,’ zegt Calum. ‘Ik zal op een gegeven moment toch het land uit moeten. Jamieson heeft overal connecties. Hij kan me overal in dit land vinden.’


    ‘In het buitenland kan hij je ook vinden,’ waarschuwt William.


    ‘Dat zou kunnen. Maar dat gebeurt niet.’


    Weer een stilte. Het is rustig in het huis. William woont alleen. Hij is nooit getrouwd, hoewel hij jaren samen is geweest met een meisje dat Morven heet. Zes jaar, misschien iets langer. Toen was het opeens uit. Calum heeft nooit geweten waarom. Hij weet dat William er niet over wil praten, dus heeft hij er niet naar gevraagd. Daarna zijn er nog een paar meisjes geweest, maar niemand met wie William zich wilde settelen. De oudste broer is degene die de stilte verbreekt. Zo hoort het ook. Hij heeft het recht ernaar te vragen, Calum heeft alleen het recht om antwoord te geven.


    ‘Ga je naar Londen?’


    ‘Waarschijnlijk wel. Om te beginnen. Daarna zal ik verder trekken. Eerst eens kijken hoe het allemaal uitpakt. Kijken waar ik naartoe kan.’


    ‘Heb je enig idee waar je uiteindelijk terecht zult komen?’


    ‘Ik heb wel een idee.’ Calum knikt, maar zegt verder niets. Het is niet iets wat hij met William zal delen. Nog niet. Het is veiliger voor zijn broer om zo weinig mogelijk te weten. Dat begrijpt William wel.


    ‘Heeft dit nog iets te maken met dat opgewonden standje met wie je een tijdje geleden was? Dat kind dat naar de garage kwam en me allerlei beledigingen naar het hoofd slingerde?’ William glimlacht erbij, plagend, maar oprecht geïnteresseerd.


    Het opgewonden standje heet Emma. Calum heeft haar niet meer gezien sinds ze bijna twee maanden geleden zijn flat uit is gelopen. Ze had hem gevraagd dit leven op te geven en hij had haar verteld dat dat niet ging. En dat was waar, op dat moment. Hij weet niet waar ze nu is. Hij weet wel dat hij haar nooit meer zal zien. Dat kan niet als hij een nieuwe identiteit heeft.


    ‘Ja en nee.’ Calum haalt zijn schouders op. ‘Het gaat niet om haar persoonlijk. Het gaat erom dat ik iemand als zij wil kunnen hebben. Dat soort leven. Dat kan nu niet. Niet als ik blijf. Ik kan dat alleen bereiken als ik er een punt achter zet. Dus dat ga ik doen.’


    ‘Behoorlijk riskant voor een leven dat je misschien niet eens zal bevallen.’


    ‘Dit leven bevalt me ook niet erg, dus het is het risico waard.’


    William zit in zijn leunstoel te knikken. Dit gesprek krijgt een somber tintje. Mislukte levens. Hij kan die laatste ellendige vraag net zo goed ook nog stellen.


    ‘En ma?’


    Calum zucht. ‘Ik zou het haar liever niet aandoen, maar ik heb geen keus. Ik kan niet naar haar toe. Mensen zullen naar me vragen en ik kan niet hebben dat ze vertelt dat ze me na gisteravond nog gezien heeft.’


    ‘Godverdomme, Calum, je kunt haar niet laten denken dat je dood bent. Ze ging er bijna aan kapot toen pa overleed. Wat gaat dit met haar doen?’


    ‘Nou, wat wil je dan dat ik doe? Dat ik bij haar langsga en haar de waarheid vertel? Hé ma, raad eens: ik moet weg uit de stad omdat ik een heleboel mensen heb vermoord! Hoe zou ze dat vinden?’


    William wrijft over zijn voorhoofd. ‘We bedenken wel iets. Ik wil niet dat ze denkt dat je dood bent, het arme mens. Jij bent haar lievelingetje. We vinden wel een manier om haar gerust te stellen.’


    Nu is William een paar uur weggegaan. Hij had een afspraak met vrienden om te gaan voetballen. Dat doet hij elke dinsdag na het werk. Hij wilde afzeggen, maar Calum zei dat hij dat niet moest doen. Je gaat ernaartoe en je doet normaal. Zodat niemand denkt dat er iets aan de hand is. Je doet niets waar mensen hun wenkbrauwen bij optrekken. Dus is hij gegaan. Hij stemde ermee in een sms’je naar Calums telefoon te sturen. Dat zal hij nog een paar keer doen en de komende paar dagen zal hij een paar keer bellen. Een telefoon bellen waarvan hij weet dat die op Calums keukentafel ligt. Om de schijn op te houden. Calum weet hoe het zal gaan. William is van streek omdat zijn broertje weggaat. Omdat daar risico’s aan verbonden zijn. Hij maakt zich niet druk om het risico dat hij zelf loopt. Hij is bang voor Calum. Calum is degene die vermoord kan worden omdat hij wegloopt van een man als Peter Jamieson. Maar morgen zal William barsten van de energie. Klaar om de uitdaging het hoofd te bieden. Klaar om de vervalser te gaan bezoeken. Om zijn rol te spelen. Het is een geruststellende gedachte. Het is fijn om je op te trekken aan andermans enthousiasme.
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    Richard David Hardy. Een eenenzestigjarige weduwnaar. Zijn hele werkende leven accountant geweest. Vaste bezoeker van de plaatselijke kerk. Een hardwerkende man. Een heer. Een intellectueel. Die een behoorlijk scheve schaats reed. Dat was de eerste gedachte van hoofdinspecteur Michael Fisher nadat hij snel in het kantoor had rondgekeken, en ook daarna heeft hij niets gevonden wat hem in het ongelijk stelt. Hij maakt zorgvuldig een lijst van alle cliënten die in de dossiers worden genoemd. Van de elf namen die hij tot nu toe heeft opgeschreven, zijn er maar twee die hij niet kent. De negen andere hebben allemaal op een gegeven moment zijn pad gekruist. Volgens Fisher mag je iemand best beoordelen naar het gezelschap waarin hij verkeert. Om eerlijk te zijn behoort geen van die cliënten tot de criminele top. Het zijn geen van allen echt zware jongens. Stuk voor stuk crimineeltjes uit de lagere of middenklasse. Met verschillende duistere zaakjes, maar geen mensen die Fisher dolgraag zou arresteren. De moeite niet waard. Behalve één. Hugh ‘Shug’ Francis.


    Dat dossier heeft zijn aandacht getrokken. Hij zit het nu door te bladeren. Aan Hardy’s bureau, met de deur open. Higgins en McIntyre zijn nog in de buurt. De twee vrouwen aan de overkant hebben er een gewoonte van gemaakt steeds hun kantoor te verlaten. Allemaal om even naar binnen te kunnen gluren en te kijken wat Fisher aan het doen is. Ze zullen niets interessants zien. Maar Fisher ziet het soort dingen dat tot een veroordeling leidt. Hij slaat bladzijden vol getallen om en probeert erachter te komen wat er zou moeten staan en wat niet. Er is volop materiaal. Hardy houdt alles gedetailleerd bij. Zo te zien is er informatie over elke deal die Shug gesloten heeft, over iedereen die bij hem in dienst is. Er zal een expert nodig zijn om het allemaal te ontrafelen. Om uit te werken wat Hardy verandert om de getallen te laten kloppen. Er moet iets veranderd zijn. Hier worden mensen genoemd die alleen crimineel werk voor Shug doen, dat staat vast. Geld dat wordt verdiend met criminele activiteiten en vervolgens wordt verborgen tussen het eerlijk verdiende kapitaal.


    Fisher slaat het dossier dicht. Neem even afstand en denk na over de situatie. Hardy is verdwenen. Zijn auto staat buiten met zijn telefoon erin. Hij is gisteravond niet thuis geweest. Hij is tot zijn auto gekomen, daarom ligt zijn mobiel erin. Dus heeft iemand hem voor het kantoor opgepikt. Er zijn geen meldingen van iemand die gisteravond gedwongen is in een auto te stappen, dus laten we ervan uitgaan dat hij uit vrije wil is meegegaan. Welke bekende van Hardy zou hem aan het eind van de dag oppikken op de parkeerplaats in plaats van een afspraak te maken? Iemand met slechte bedoelingen, uiteraard. Iemand die veel te verbergen heeft. Iemand die bang is dat meneer Hardy niet langer de juiste man is om zijn geheimen te bewaren. Niet een van de kleinere misdadigers. Die zijn daar niet toe in staat. En ook niet bereid. Die willen alleen dat bepaalde zaken verdonkeremaand worden. Nee, het moet iemand zijn die groter is gegroeid. Of iemand die groter wil groeien. Iemand als Shug Francis.


    Het is niet echt een zaak, maar wel een werkbare theorie om op verder te borduren. Het kan zijn dat meneer Hardy straks binnen komt wandelen en wil weten wat al die drukte te betekenen heeft. Het kan zijn dat Shug hem heeft meegenomen om met hem te praten, om Hardy te vertellen wat hij nu voor Shug gaat doen. Daarna laat hij hem gaan. Niet erg waarschijnlijk. Niet bij een man als Hardy. Als hij is meegenomen, is dat om hem te vermoorden. Je grist iemand als hij niet van de straat om hem alleen maar een waarschuwing of nieuwe instructies te geven. Nee, je neemt hem mee om hem uit de weg te ruimen. Je kunt iemand als Hardy niet loslaten en verwachten dat hij gaat doen wat je gezegd hebt. Iemand die misschien niet begrijpt wat de gevolgen kunnen zijn. Iemand die denkt dat de politie hem kan beschermen. Nee, als ze Hardy hebben meegenomen, was het om hem te vermoorden. Hij zal waarschijnlijk al dood zijn. Dat stelt Fisher in staat om al zijn papierwerk aan een onderzoek te laten onderwerpen.


    Hij moet meer te weten zien te komen over Hardy. Hij moet weten hoe nauw zijn band was met zijn cliënten, en een daarvan in het bijzonder. Of hij schulden had. Of hij rommelde met vrouwen bij wie hij uit de buurt had moeten blijven. Niet erg waarschijnlijk, maar je kunt je vergissen. Straks ren je achter Shug aan en kom je erachter dat Hardy drie minnaressen had en een hele berg gokschulden. Dan ben je nog maanden het lachertje van het bureau. Ten eerste moet je bewijzen dat er geen andere motieven zijn. Daarna ga je achter Shug aan. Tot die tijd moet hij dit stil houden. Higgins vertrouwt hij wel. Die jongen heeft zich al eerder nuttig gemaakt. Slim en eerlijk, bereid om de handen uit de mouwen te steken. Maar McIntyre… Met hem moet hij voorzichtiger zijn. Die twee wijfjes aan de overkant zijn ook niet te vertrouwen.

    Fisher kan ze er niet van weerhouden te gaan lopen kakelen tegen al hun kennissen met gelooide huidjes en gerimpelde nekjes. Getuigen… Wat een lastpakken kunnen dat toch zijn!


    Fisher gaat de gang in. Daar staan Higgins en McIntyre.


    ‘Ik heb jullie niet allebei nodig,’ zegt hij. ‘Higgins, blijf jij hier, dan kun je me helpen het een en ander mee te nemen. Jij,’ zegt hij tegen de andere agent, ‘gaat iets anders doen.’ Dat betekent: ga ergens iets doen waar ik geen last van je heb. Maakt niet uit met wie je geacht wordt samen te werken, ik wil je hier niet.


    McIntyre knikt. Hij kijkt een beetje terneergeslagen, maar dat is voor de show. Dit geeft hem de gelegenheid om op zijn dooie akkertje naar het bureau te gaan. Fisher heeft hem de kans gegeven het er een uurtje van te nemen. McIntyre is geen man om een dergelijke gelegenheid voorbij te laten gaan.


    Higgins loopt juist kordaat het kantoor in, een en al hulpvaardigheid. Hij weet dat Fisher een man is die hem bij interessante zaken kan betrekken. Misschien kan hij hem zelfs aan promotie helpen. Hij is het soort politieman dat je carrière kan maken of breken.


    ‘Doe verdomme die deur dicht,’ zegt Fisher fronsend. Hij hoort de deur aan de overkant alweer opengaan. Hij zou meer geduld met die vrouwen hebben als hij iets aan ze had. Ze hebben geen idee wie Hardy’s cliënten zijn. Geen idee dat Hardy de cijfers in zijn boeken manipuleert. Geen idee van zijn privéleven. Je hebt er helemaal niets aan.


    ‘De vrouwen aan de overkant hebben de man die vandaag langskwam geïdentificeerd als Ashraf Dutta,’ zegt Higgins. ‘Zijn familie is al een tijdje bekend bij de politie.’


    ‘Dat klopt.’ Fisher knikt. ‘Zijn zoon en zijn neef hadden een handeltje in sigaretten. Dat stelt niets voor. En die ouwe ook niet. Hij is niet degene die we moeten hebben. Dan zou hij nooit hier zijn komen opdagen.’


    ‘Als hij een afspraak had, kan hij gedacht hebben dat hij zich eraan moest houden. En misschien heeft hij niet zelf opdracht gegeven. Het zou een van de jongere familieleden kunnen zijn.’


    ‘Nee,’ zegt Fisher vastberaden. Higgins is nijdig omdat hij de getuige niet heeft herkend toen die ter plaatse was. Hij lette niet op omdat hij de zaak niet belangrijk vond. Dat was een fout en hij wil zijn frustratie botvieren op de getuige. ‘Dit moeten we hebben,’ gaat Fisher verder. ‘Je zult het zien.’ Hij wijst naar de stapel dossiers. Niet specifiek naar die van Shug, maar dat ligt bovenop en Higgins is te scherp om dat niet te zien.


    ‘Oké.’ Higgins knikt. ‘Wat kan ik doen?’


    ‘Ik wil dat je elke la in dit kantoor doorzoekt. Dat je elke map en elk stukje papier bekijkt. We zoeken iets wat duidelijk niet op zijn plaats is. Als we iets vinden voor de experts het overnemen, hebben we een voorsprong. Ik zal doorgeven dat de afdeling Financiën dit allemaal moet doorkijken. Als je hier klaar bent, ga je weer naar Hardy’s huis. Ga naar binnen en kijk een beetje rond. Zoek iets interessants. Misschien hebben we daar meer kans op persoonlijke informatie.’


    Er is nog zat te doen en veel daarvan zal saai werk zijn. Maakt niet uit. Dit voelt goed. Dit voelt als zo’n stiekem kansje dat je kunt aangrijpen. Daar zijn er de laatste tijd een paar van door

    Fishers handen geglipt. Goede kansen. Dit voelt nu al anders. Hardy zat niet in de business, niet echt, en daardoor is er een grotere kans dat hij fouten heeft gemaakt. Een kans dat dit tot belangrijke arrestaties kan leiden. Dit voelt goed.
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    Dit heeft nu lang genoeg geduurd. Ze heeft de hele dag in huis rondgehangen en op hem gewacht, maar niets hoor. Het is nu bijna vijf uur in de middag. Deana kan er niet meer tegen. Ze moet iets doen. Het enige wat bij haar helpt tegen de zenuwen is actie. Ze heeft er niets aan om hier te zitten wachten tot de telefoon gaat of er op de deur wordt geklopt. Maar wat kan ze doen? Ze kan hem niet gewoon gaan zoeken. Waar zou je in godsnaam moeten beginnen? Ze heeft geen idee waar hij naartoe kan zijn gegaan. Misschien was het niet eens in de stad. Jamieson heeft vele contacten en doet overal zaken. Het gaat meestal om kleine dingen, maar hij probeert voortdurend een voet tussen de deur te krijgen bij nieuwe markten. Daar heeft Kenny haar alles over verteld. Jamieson werkt in het hele land; het is niet te zeggen waar hij Kenny naartoe heeft gestuurd. Nee, zelf gaan zoeken heeft geen zin.


    Ze zou naar de club kunnen gaan. En ze had het gedaan ook als ze er niet te veel prijs op stelde om het eind van de dag te halen. Maar ze is nogal gecharmeerd van dit leven, dus kan ze niet daar aan de tralies gaan rammelen. Als Kenny dood is, is Jamieson daarvoor verantwoordelijk. Ze zijn erachter gekomen. Prima, ze hebben ontdekt dat Kenny een verklikker was en ze hebben hem vermoord. Dat was het risico dat Kenny nam. Of misschien ook niet. Misschien is Kenny echt naar een klus gestuurd en is hij overvallen. Misschien weet Jamieson er niets van af. Kenny zegt altijd dat mensen na een grote klus niet teruggaan naar de club. Ze laten zich een paar dagen niet zien. Om de gemoederen te laten bedaren. Misschien denken ze dat Kenny dat nu ook doet. Hij zou een paar dagen vrij krijgen. Straks schrikken ze zich rot als ze ontdekken dat hij niet is teruggekomen. Nee. Jezus, hou jezelf niet voor de gek, mens. Zo dom ben je niet. Daar ken je de business te goed voor. Jamieson is erachter gekomen. Of eerder nog dat enge onderkruipsel, John Young.


    Dus is er niets wat ze kan doen. Niet zonder zich meer problemen op de hals te halen dan ze met enige mogelijkheid aankan. Ze voelt zich behoorlijk hulpeloos. Naar Jamieson kan ze niet. In het beste geval geeft hij haar een aai over de bol en zegt dat ze zich geen zorgen moet maken. Die lui gaan over het algemeen niet uit van het beste geval. Dus dat kan ze wel vergeten. Dan heeft ze nog maar één optie. Een slechte, onaangename en bijna zeker nutteloze optie. Maar het is de enige die ze heeft. Het is de optie die Kenny waarschijnlijk fataal is geworden. Ze zit op de vensterbank in de woonkamer naar de straat te kijken. Geen auto’s. Niemand die haar komt vertellen wat er gebeurd is. Geen Kenny. Ze kan ook niets doen. Daar zouden de meeste mensen in haar geval voor kiezen. Een vrouw die bekend is met de business weet dat je niets moet doen. Je man komt niet thuis. Je houdt je stil. Je meldt zijn vermissing niet. Je slaat geen alarm. Aanvaard dat hij het risico heeft genomen en heeft verloren. Ga verder met je leven. Vierendertig is niet oud. Ze is nog steeds aantrekkelijk, dat weet ze heel goed. Geen kinderen, dus geen bagage die een man op afstand houdt. Ze kan gemakkelijk opnieuw beginnen.


    Maar dat doet ze niet. Nog niet. Om een eenvoudige, maar eigenaardige reden. Kenny verdient beter van haar. Al dat bedrog, al die ruzies, die waren heel spijtig. Maar het was nog steeds een fantastische relatie. Hij was zwak, hij ging niet gebukt onder een grote intelligentie en hij was haar ook niet volkomen trouw, maar op zijn manier hield hij van haar en daarom hield zij ook van hem. Wie zal voor hem in de bres springen nu hij er niet meer is? En ze is er heel zeker van dat hij er niet meer is. Wie anders gaat uitzoeken wat er met hem is gebeurd? Wie gaat ervoor zorgen dat hem recht wordt gedaan? Kenny’s vader is dood. Hoewel zijn moeder nog leeft, heeft Kenny haar in geen jaren gezien. Hij heeft een zus; god mag weten waar die uithangt. Hij had ook vrienden, maar geen van hen zal zich laten horen. Ze weten voor wie Kenny werkte. Ze kennen de mogelijke gevolgen als ze herrie schoppen. Als Deana het niet doet, doet niemand het. Alleen zij komt op voor de dode.


    Een van Kenny’s andere fouten: hij was heel voorspelbaar. Een man met een middelmatig geheugen en een slecht verborgen aantekenboekje in zijn nachtkastje. Je kunt wel raden wat daar voor dingen in staan. Telefoonnummers en adressen. Op de eerste paar bladzijden heeft hij die nog geprobeerd te coderen. Niet erg doeltreffend. A is één, B is twee enzovoorts. Die poging heeft hij snel opgegeven. Een verschrikkelijk handschrift, maar ze herkent de namen en de nummers. Ze schudt haar hoofd als ze de volgende bladzijde omslaat. Hij was maar een chauffeur. Zonder enig talent voor andere zaken. Een chauffeur. Ze had hem niet moeten overhalen naar de politie te gaan. Maar hij was er zelf over begonnen. Die zenuwen van hem… Denk daar nou maar niet aan. De vijfde bladzijde is de laatste waar iets op staat. HF en een nummer. Hoofdinspecteur Fisher. Kenny was Fishers informant en misschien is hij daarom dood.


    Weer beneden gaat ze er eens goed voor zitten. Tijd om de koe bij de horens te vatten. Er staat een vast nummer in zwarte inkt. En daaronder, in blauw, een mobiel nummer dat hij later heeft toegevoegd. Ze belt het mobiele nummer, dan moet Fisher zelf opnemen. Misschien herkent hij het nummer van Kenny’s huistelefoon, misschien ook niet. De telefoon gaat over.


    ‘Hallo,’ zegt de nadrukkelijk en opzettelijk verveelde stem aan de andere kant. Een agent die zijn informant wil laten weten dat hij niet belangrijk is.


    ‘Hallo, rechercheur,’ zegt ze. Een korte stilte. ‘U kent me niet. Mijn naam is Deana Burke. Ik ben de partner van Kenny McBride.’


    Het blijft nog steeds stil. Maakt niet uit hoe onaangedaan die zelfvoldane klootzak wil overkomen, hij weet wie Kenny is. Kenny was zijn informant in de organisatie van Jamieson, geen enkele rechercheur vergeet zoiets.


    ‘Aha,’ zegt hij. ‘En wat kan ik voor u doen?’


    ‘Kenny is vannacht niet thuisgekomen.’


    Gegrinnik. ‘Oké, dat zult u ongetwijfeld met hem kunnen bespreken als u hem ziet. Het is volgens mij niet echt een politiezaak.’


    ‘Ik ben er vrij zeker van dat hij is vermoord.’


    Nu valt er weer een stilte. Deze keer gaat zij die niet verbreken. Het is zijn beurt. Die ene zin en het feit dat ze hem belt moet hem alles vertellen wat hij moet weten.


    ‘Hoe kunt u daar zo zeker van zijn?’ vraagt Fisher. ‘De man blijft één nacht weg en volgens u ligt hij meteen in zijn graf.’ Hij fluistert nu bijna.


    ‘Ik weet dat hij gisteravond een klus had. Ik weet dat het een grotere klus was dan hij ooit heeft gedaan. Ik weet dat hij doodsbang was. Volgens mij is hij erin geluisd. Hij had inmiddels terug moeten zijn. Hij had gisteravond al terug moeten zijn. Maar hij is er niet. Ik denk dat ze erachter zijn gekomen dat hij contact met u had.’


    Nu gaan de radertjes draaien. Ze hoort Fisher zuchten om een paar seconden tijd te winnen terwijl hij hierover nadenkt.


    ‘Hoor eens, juffrouw Burke, ik denk dat u wel erg snel gaat. U gaat ervan uit dat er iets heel ergs is gebeurd. Dat hoeft helemaal niet zo te zijn. Kenny heeft een baan die niet aan regelmatige uren gebonden is. Misschien is hij bij u weg, hebt u daar al aan gedacht? Ik moet iets hebben wat er in ieder geval een beetje uitziet als bewijs voordat ik ervan uit kan gaan dat er een misdaad is gepleegd.’


    Ze heeft zin om tegen hem te schreeuwen. Om hem te vertellen dat het verdomme allemaal zijn schuld is. Wat voor rechercheur haalt een goede informant als Kenny binnen zonder iets te doen om hem te beschermen? Maar daar schiet ze niets mee op, ze is slim genoeg om dat te weten. Ze moet hem niet de gelegenheid geven hier zijn schouders voor op te halen. Zijn schouders op te halen voor Kenny.


    ‘Ik weet dat Kenny uw informant was. En ik denk dat Peter Jamieson het nu ook weet. We weten allebei dat dat gevaarlijk is,’ zegt ze. ‘Maar het kan mij niet veel schelen hoe gevaarlijk het is. Hoe gevaarlijk het is voor u of voor mij. Ik laat hem er niet mee wegkomen. Ik ga er iets aan doen. Ik kan ook naar Jamieson gaan en een verklaring eisen.’


    ‘Nou, ik geloof niet dat u daar veel verder mee zult komen,’ zegt Fisher. Nu klinkt hij alsof hij er genoeg van heeft. Ze heeft hem te veel onder druk gezet, dat beseft ze wel. Dit is geen man die zich laat intimideren.


    ‘Luister,’ zegt hij. ‘Ik zal eens kijken wat ik kan doen. Als Kenny ergens rondloopt, zal ik ervoor zorgen dat we hem vinden. Ik neem hem niet mee naar het bureau of zo. Tenzij u dat wilt. Wilt u aangifte doen van zijn vermissing?’


    ‘Natuurlijk niet,’ zegt ze. Dit wordt lastig. Fisher denkt zeker dat ze stom genoeg is om haar naam onder een rapport over een vermissing te zetten. ‘Als ik hem als vermist wilde opgeven, zou ik u dan bellen?’


    ‘Prima. Ik zal zorgen dat er naar hem wordt uitgekeken. Doe alstublieft geen domme dingen. In het allerwaarschijnlijkste geval is Kenny opgehouden bij de klus die hij moest doen. Hou het hoofd koel. Als ik iets hoor, neem ik contact met u op.’


    Hij heeft opgehangen. Kenny had gelijk over hem; Fisher is een klootzak. Arrogant. Denkt dat hij beter is dan de mensen met wie hij te maken heeft. Maar in één ding heeft hij gelijk. Deana moet het hoofd koel houden.
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    Het gesprek met Kirk heeft hij gisteren meteen maar afgehandeld. De man zorgt voor de valse telefoongegevens. Godzijdank! Dat betekent dat hij vandaag alleen besprekingen hoeft te voeren met competente mensen. De eerste heeft hij al gehad. Die leverde een interessante naam op. Deana Burke heeft kennelijk met de politie gepraat. Domme meid. Dat was een goede eerste bespreking met een goede informant. Nu komt er weer een. Niet echt een informant. Een werknemer. George Daly. George is een goede jongen. Een talent. Maar hij moet hem haast wel een luie donder vinden. Zoveel talent, maar hij wil er niets mee doen. Young probeert

    George al een tijdje over te halen meer verantwoordelijkheid te nemen. Hij wil dat George huurmoordenaar wordt, in feite. George wil er niets van weten. Hij is allergisch voor verantwoordelijkheid. Nog een reden waarom Young hem er meer van wil geven. Iemand die slim genoeg is om het gevaar van macht te zien, is precies het soort persoon dat die macht moet hebben. Maar George is koppig. Dus probeert Young het nu op een andere manier. Hij laat George zoetjes aan steeds minder spierballenwerk doen en meer schijnbaar kleine karweitjes. Dingen die op het eerste gezicht niet belangrijk lijken. Zo bouwt hij het op. Uiteindelijk maakt hij George belangrijk.


    Er wordt op de voordeur geklopt. Young zit hier al twintig minuten. In een rustig flatje, verscholen in een stil deel van de stad. Een goede plek om contactpersonen te ontmoeten. Heel nuttig, maar ze gebruiken de flat al te lang. Het is tijd om hem te koop te zetten. Young heeft al een alternatief gevonden, maar hij zal deze flat missen. Ze hebben er veel aan gehad. En ze zullen erop verliezen. De huizenmarkt is niet meer wat hij was toen ze hem kochten. Maakt niet uit. Deze plek heeft zijn waarde al tien keer opgebracht. Informatie is altijd de waardevolste valuta. Op dat vlak heeft deze flat heel wat opgeleverd. Maar de buren zullen vragen gaan stellen. Een lege plek in een goede buurt. Wat gebeurt daarmee? Mensen houden er niet van dat zo’n woning leegstaat. Dat maakt ze zenuwachtig. Dus verkoop je hem en dan begin je elders van voren af aan. Je koopt een flat, laat hem leegstaan, gebruikt hem een paar maanden. Dan vertrek je weer. Young heeft erover gedacht hier iemand te laten wonen, gewoon om de flat te houden. Toch maar niet. Informanten geven de voorkeur aan een spaarzaam gemeubileerd optrekje waar niemand woont. En het gemak van de informant is het belangrijkste. Zo krijg je meer informatie.


    Young doet de deur open voor George en wenkt hem naar binnen. George is hier niet eerder geweest. Voor iemand die voor de organisatie werkt hoef je niet zo geheimzinnig te doen, maar Young heeft hier straks nog een andere bijeenkomst. George loopt door naar de woonkamer en neemt de stoel die Young hem wijst.


    ‘Wat is het nieuws?’ vraagt Young. Hij heeft George de straat op gestuurd. Om contactpersonen af te gaan, informatie in te winnen. George zal dat ongetwijfeld zien als meer verantwoordelijkheid. Maar hij doet het omdat hij niet kan weigeren.


    ‘Er is een onderzoek geopend naar de verdwijning van Richard Hardy,’ zegt George. Meteen ter zake. ‘Ik weet nog niet welke kant dat op gaat.’


    Niet echt een verrassing. De mensen zullen erover praten. Shugs accountant verdwijnt, en dan duurt het niet lang voor de informatie naar buiten lekt. Young vraagt zich af of Shug het al weet. Hij lijkt niet veel goede connecties te hebben en de mensen die ertoe doen, zullen het hem niet snel gaan vertellen.


    ‘En Shug? Wat doet hij?’


    ‘Wat te voorzien was, tot dusver,’ zegt George. ‘Ik weet dat hij contact heeft opgenomen met Angus Lafferty, maar dat wordt niets. Shug probeert eerst vriendelijk te doen. Mensen voor zich in te nemen. Hij geeft wat hints over lui die achter hem staan. Maar hij heeft niets met zoveel woorden gezegd, in ieder geval niet tegen Angus.’


    Young knikt. Dat lijkt logisch. Shug zal snel in actie willen komen. Alleen tegen de hoogste mensen. Lafferty is Jamiesons grootste importeur en neemt dus een sleutelpositie in.


    ‘Ik heb ook even met Bobby Wayne gesproken. Die kleine is nerveus. Hij denkt dat er afgelopen nacht iemand bij zijn pakhuis heeft rondgesnuffeld. Heeft ingebroken. Hij beweert dat hij niet weet of er iets is meegenomen, maar volgens mij is dat gelul. Ze hebben wel iets meegenomen, hij wil alleen niet toegeven wat het was. Iets wat hij niet behoorde te hebben, waarschijnlijk.’


    Young knikt weer. Bobby Wayne is niet zo belangrijk als Lafferty, maar wel heel nuttig. Hij heeft een pakhuis waar veel dingen tijdelijk worden opgeslagen. Jamieson krijgt een aandeel. Wayne heeft een goed geoliede organisatie. Heel bruikbaar voor Shug.


    ‘Wat denk jij hier allemaal van?’ vraagt Young aan George.


    George fronst. Hij wil er niet bij betrokken worden. ‘Volgens mij heeft het feit dat Shug Lafferty heeft benaderd niet veel te betekenen. Dat was van het begin af aan duidelijk. Wayne is in mijn ogen belangrijker. Als dat Shug was, dan pakt hij het breed aan. Dat brengt een heleboel mensen aan het praten en dan lijken wij zwak. Ik weet het niet, hoor. Gewoon mijn mening. Je krijgt de mensen aan het praten en iedereen gelooft wat hij hoort.’


    Young glimlacht. George is veel te slim voor een spierbonk. Shug komt in actie tegen alle belangrijke mensen, niet een paar. Sommigen probeert hij voor zich in te nemen, anderen wil hij intimideren. Zodat er enige paniek ontstaat. Zodat het eruitziet alsof Jamieson de controle kwijtraakt. En dat Shug die heeft overgenomen. Slimme zet als je de mensen hebt om het waar te maken.


    ‘Bedankt, George. Hou je oren open. Blijf luisteren.’


    George is vertrokken. Young zit alleen in de flat en denkt na over hun positie. De accountant is dus dood en die verdomde Kenny McBride is samen met hem in het niets verdwenen. Calum Mac­Lean is een bijzonder iemand, bedenkt Young. Bij elke klus die hij voor Jamieson heeft gedaan, traden er complicaties op, maar hij heeft ze allemaal briljant afgehandeld. Ze zouden hem echt even rust moeten gunnen, ze hebben vaker gebruik van hem gemaakt dan redelijk is. Maar dat zit er niet in; er komt nog veel meer werk aan. Young staat op, loopt naar het raam en kijkt naar buiten. Niets te zien. Nooit in deze flat. Stille buurt, dat is juist het punt. Nog een bespreking voor hij naar de club gaat. Een agent. Een routinepraatje. Nou ja, voor zover je bij zoiets van routine kunt spreken.


    Er wordt aan de deur geklopt. Vijftien minuten te laat. Een informant die Young niet mag en ook niet vertrouwt. Iemand van wie hij zo min mogelijk gebruikmaakt, maar die wel nuttig kan zijn. Hoofdagent Paul Greig staat in de gang alsof hij niets te vrezen heeft. Die vent denkt dat niemand hem iets kan maken. Heeft besprekingen met criminelen zonder een spier te vertrekken. Is verwikkeld in een gecompliceerde territoriumstrijd zonder zich enige zorgen te maken. Young doet de deur open en knikt dat hij binnen kan komen. Greig was zijn eerste informant bij de politie. Een prestatie op zich. Het zou leuk zijn als hij ook trots kon zijn op die prestatie.


    ‘Hoe gaat het?’ vraagt Young.


    ‘Complicaties.’ Greig haalt zijn schouders op. ‘Zoals gewoonlijk.’


    Ja, denkt Young, dat komt doordat je zelf voor de complicaties zorgt. Dat vind je leuk.


    ‘Nog nieuws?’ vraagt Young. Greig zal niets kunnen vertellen wat Young niet al weet. Greigs rol bij Shug is uitgespeeld. Hij heeft geholpen met de onderhandelingen met Don Park, heeft voor Shug een ontmoeting met MacArthur geregeld. Greig moet oppassen dat hij niet gaat denken dat hij nu verschrikkelijk belangrijk is. Hij is al gevaarlijk genoeg zonder dat hij het hoog in zijn bol krijgt.


    ‘Niet echt.’ Greig schokschoudert weer. ‘Ik weet dat Shug en MacArthur elkaar gesproken hebben. Ik weet dat Shug vanmorgen al vroeg uit de veren was om mensen te bellen en dingen in gang te zetten. Daar is hij volgens mij gisteren al mee begonnen. Hij doet niet aan tijdverspilling, lijkt zo snel mogelijk aan het werk te willen.’


    Young knikt. Interessant. Niet vanwege de informatie op zich, dat was al duidelijk genoeg. Natuurlijk wil Shug opschieten, want alleen dan heeft hij een kans. Als hij niet snel is, is het meteen afgelopen. Maar het is interessant dat Greig dit weet. Het toont aan dat hij vanmorgen al een bespreking heeft gehad. Waarschijnlijk niet met Shug. Eerder met Don Park, de rechterhand van MacArthur. En dat wijst erop dat Park stom genoeg is om Greig te vertrouwen.


    ‘Ik heb vanmorgen ook nog iets anders gehoord,’ zegt Greig. ‘Iets interessants, denk ik. Het lijkt erop dat Shug onenigheid heeft met zijn tweede man. Die Fizzy. Ze kennen elkaar nog van school. Fizzy heeft een sleutelrol in Shugs organisatie. Volgens de geruchten was Fizzy tegen de deal met MacArthur. Het zou kunnen dat Fizzy hierdoor buiten de organisatie komt te staan.’


    Oké. Young heeft vaak kritiek op Greig, maar dit is wel interessant om te horen. Kan waardevol zijn als het goed wordt gebruikt. Fizzy buiten de organisatie. Dat staat nog niet vast, maar het is een begin. Een man die er niet aan gewend is gevaar te lopen. Daar zouden ze veel mee kunnen doen.


    ‘Dank je, Paul,’ zegt Young als hij met Greig naar de deur loopt. Het is lang geleden dat hij dat tegen hem heeft gezegd. Greig haalt alweer zijn schouders op om het terloops af te doen. Dat deze informatie belangrijk is voor Young, is voor hem geen verrassing. Hij weet altijd precies wat er wel en wat er niet toe doet.


    Greig is weg en Young is weer alleen in de flat. Altijd fijn om die kleine schoft te zien verdwijnen. Het kan zijn dat ze geen tijd hebben om hun voordeel te doen met Fizzy. Dat hangt ervan af hoe het loopt met Shug. Het lijkt heel aardig te gaan. Perfect, zelfs. Shug stort zijn hart uit bij Park, Park bij Greig en Greig bij Young. Alles gaat de goede kant uit. Maar het blijft onzeker. In een oogwenk kan de hele zaak mislopen. Ze zullen goed moeten oppassen om alles in goede banen te leiden. Er is genoeg om zich zorgen over te maken, maar dat is niet wat Young nu doet. Hij is opgewonden. De zaak komt in beweging. Shug doet zijn zetten en loopt in de val. De politie besteedt er aandacht aan. Ze moeten ervoor zorgen dat die aandacht op de juiste dingen wordt gericht. Hij heeft tien minuten gewacht. Dat is wel lang genoeg. Young staat op en loopt naar de deur. Hij gaat naar de club om met Jamieson te praten.
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    Calum heeft met hem doorgenomen wat hij moet zeggen. Niet dat het helpt. Niet dat het er ook maar iets gemakkelijker door wordt. William zal nog steeds met een misdadiger moeten gaan praten die hij niet vertrouwt en materiaal van hem moeten kopen waarvoor hij gearresteerd kan worden. Of erger. Als Jamieson erachter komt dat William Calum heeft helpen ontsnappen, zal dat ernstiger gevolgen hebben dan een gevangenisstraf. Die gedachte gaat door zijn hoofd als hij naar het huis van de vervalser rijdt. Het is geen gedachte die lang standhoudt. Hij wordt verdrongen door gedachten aan Calum. Hoe lang heeft William al niet vol zorgen naar het leven van zijn broertje gekeken? Bijna tien jaar. Hij is doodsbang voor hem geweest, wilde dat hij ermee ophield. Nou, nu houdt Calum ermee op. Dat kan hij niet alleen. Iemand moet hem helpen ontsnappen, en wie kan hij verder vertrouwen? Het is Williams plicht. William was erbij toen het begon. Het is gedeeltelijk zijn schuld. Dit is een verantwoordelijkheid. Eigenlijk is het hem een genoegen. William glimlacht als hij aan zijn broer denkt. Bij elk laat telefoontje schoot William in de paniekstand. Iemand die belt om te zeggen dat ze het lijk van zijn broer hebben ontdekt. Dat hij gearresteerd is. Daar hoeft hij niet meer bang voor te zijn. Dat is al deze moeite dubbel en dwars

    waard.


    Blijft het probleem van hun moeder. Calum wil geen afscheid gaan nemen en dat begrijpt William wel. Het is voor haar eigen bestwil. Ze mag niets weten waardoor ze in de problemen kan raken. Hang een verhaaltje op en bid dat niemand anders naar de politie gaat om hem als vermist op te geven.


    ‘Wie zou het anders doen?’ vroeg Calum. ‘Als jij of ma het niet doet, doet niemand het.’


    William trok een wenkbrauw op, maar zei er verder niets van. Het was behoorlijk veelzeggend voor het sociale leven van zijn broer. William heeft er nooit eerder over nagedacht, maar het moet door het werk komen. Calum is altijd een rustige jongen geweest, die echter wel in de smaak viel bij mensen. Deze isolatie is nodig omdat hij zich moet verschuilen en dat verschuilen is nodig voor het werk. Nog iets wat door zijn werk verpest is. Er zijn dus geen vrienden die kunnen melden dat hij zoek is. Zijn werkgevers zullen geen alarm slaan. William houdt zijn mond dicht. Dus is alleen hun moeder nog over. Voor haar moeten ze een goed verhaal hebben. Dan vertrouwt ze William op zijn woord. Hij moet het alleen goed brengen.


    Daar denkt hij nu niet meer aan. Hij rijdt de straat in waar de vervalser woont. William is hier eerder geweest, hij herkent een huis op de hoek waar hij een keer naar een feestje is geweest. Dat is al een paar jaar geleden, maar hij heeft een goed geheugen voor feestjes. Feestjes en auto’s. Wat is er nog meer? Leuke buurt. De vervalser woont iets verderop aan de rechterkant. Een straat met bomen, altijd een goed teken. Slechte buurten hebben geen groen. Langs de weg zijn parkeerplekken. Hij parkeert de auto en haalt diep adem. Dit is het grote moment voor William. Er is nog meer te doen, maar dit is een klusje dat hij absoluut goed moet aanpakken, helemaal alleen. Zoek afleiding. Hij belt de garage en vraagt of ze een beetje opschieten met Calums auto. William wil hem binnen drie dagen overgespoten, omgekat en verkocht hebben. Een van de twee monteurs die voor hem werken vertelt dat ze er op dat moment mee bezig zijn. Hij lijkt niet blij dat William hen controleert.


    Hou op met die tijdverspilling. Tijd is juist iets wat je niet hebt. De vervalser heet Barry Fairly. William heeft nog nooit van hem gehoord. Calum wel, die schijnt te denken dat hij de beste op zijn gebied is. Maar ze mogen niet laten merken dat ze haast hebben. Daar is William het helemaal mee eens. Het laatste wat je doet is de indruk wekken dat je wanhopig bent. Daar hoefde Calum hem niet voor te waarschuwen. Als je wanhopig bent gaat de vervalser zich zorgen maken. Dan gaat hij denken dat hij er niet op kan vertrouwen dat je uit de problemen blijft. Je speelt het volgens zijn regels en dat betekent dat je nonchalant moet blijven. William stapt uit de auto en controleert zijn zakken. Een kleine bundel bankbiljetten. Die schooier zal een flink deel opeisen van de contanten die Calum tot zijn beschikking heeft. Nog iets waar William zich zorgen over maakt. Een pasfoto. Een velletje papier met de vereiste details. Meer heeft hij niet nodig.


    Hij loopt de treden op naar de voordeur. Meer treden dan hij had gedacht. Aanbellen. Hij wordt niet verwacht. Je belt niet om een afspraak te maken. Je gaat erheen en vraagt of hij je kan helpen. Als hij daartoe bereid is, neemt hij de opdracht aan. Zo niet, dan ga je weg en kom je niet terug. Als hij de klus aanneemt heb je alleen nu en bij aflevering contact met hem. De aflevering vindt niet in dit huis plaats. Dat is de volgende stap die William goed moet afhandelen. William is twee treden naar beneden gegaan en houdt zich vast aan de reling. De deur gaat open. Een gezette vrouw van middelbare leeftijd kijkt op hem neer. Ze lijkt niet onder de indruk van wat ze ziet, wat William een beetje lachwekkend vindt.


    ‘Ja?’ zegt ze.


    ‘Ik ben op zoek naar Barry,’ zegt William met Calums opdracht in gedachten. Blijf beleefd. Zeg tegen Barry dat je hem wil spreken over zijn hobby. Zeg dat je een garage hebt. ‘Ik kom vanwege zijn hobby.’


    ‘Wacht even,’ zegt ze.


    Ze doet de deur voor zijn neus dicht. Beleefdheid is hier blijkbaar eenrichtingsverkeer. Kennelijk is ze door de gang weg gewaggeld om te kijken of Barry deze onbekende wil ontvangen. Het duurt meer dan anderhalve minuut voor de deur weer opengaat. Hetzelfde dikke vrouwtje.


    ‘Hoe heet je?’


    ‘William,’ zegt hij.


    ‘Wacht even.’ Ze doet de deur weer dicht en William staat nog steeds op de stoep. Het lijkt hem allemaal nogal in het oog lopend, maar als ze het zo willen… Er gaan nog twee minuten voorbij. Dit lijkt helemaal niet goed te gaan. De deur gaat weer open. Dit keer is het een man. Dikker dan wenselijk en eveneens korte pootjes, maar beslist geen vrouw. Roodblond krulhaar en een bril voldoen beter aan de beschrijving van Barry Fairly die William van Calum heeft gekregen.


    ‘En jij bent?’ vraagt de man die door zijn bril naar beneden kijkt. Hij klinkt geërgerd. Dat andere mens zal zijn vrouw wel zijn, die hij naar de deur heeft gestuurd om uit te vissen wie daar was en die terugkwam zonder nuttige informatie.


    ‘William MacLean. Ik heb een garage aan de oostkant van de stad. Ik heb gehoord dat u me misschien zou kunnen helpen,’ zegt hij zachtjes. ‘Met uw hobby.’


    De man knikt. Calum heeft tegen hem gezegd dat hij de garage moet noemen. Daarmee komt hij in ieder geval binnen. Als je op de stoep staat en zegt dat je een paspoort wil hebben voor iemand anders, vertrouwt hij het zaakje misschien niet. De man knikt even ten teken dat William hem moet volgen.


    De voordeur gaat achter hen dicht. Dit zijn grote, maar oude huizen. Smalle gangen, een heleboel donkere kamertjes. Ze gaan door een gang, een keuken en een bijkeuken de achtertuin in. William begint zich zorgen te maken, maar nu ziet hij de grote schuur achter in de tuin. De deur staat open.


    De schuur in. Tegenover de deur staat een kacheltje. Een radio op een plank. Een elektriciteitskabel vanuit het huis. Een gemakkelijke stoel en een bureau tegen het enkele raam. Op het bureau ligt een vel papier met een dichte map ernaast. Werk, kennelijk. William vangt een glimp op van een paar dingen die onder het bureau zijn geduwd, uit het zicht. Een daarvan zal een lamineermachine zijn. Hij kan ruiken dat die de laatste minuten nog gebruikt is. Onder de map ziet hij iets wat eruitziet als een laptop. Eersteklas spullen, verborgen in een gammele tuinschuur.


    ‘Dus jij hebt een garage, hè?’ vraagt Barry.


    ‘Dat klopt.’


    ‘Wat moet je hebben, onderhoudsboekje of rijbewijs?’


    Hier staat William even van te kijken. Hij heeft niet eens gevraagd naar de naam van de garage. Ook niet naar een identiteitsbewijs of zo. Erg voorzichtig lijkt hij niet. Misschien kent hij Williams naam. Calum zegt dat hij de beste is voor paspoorten.


    ‘Rijbewijs,’ zegt William nonchalant. ‘En als we toch bezig zijn, dacht ik dat u me misschien meteen een paspoort zou kunnen leveren. Ik heb gehoord dat u daar goed in bent.’


    Nu krijgt hij een scherpe blik van Barry. De combinatie van rijbewijs en paspoort staat hem zeker niet aan.


    ‘Is dat zo? En waarom heeft iemand met een garage een paspoort én een rijbewijs nodig?’


    William haalt zijn schouders op. ‘Die heeft hij eigenlijk ook niet nodig. Maar hij dacht dat hij net zo goed twee vliegen in één klap kon slaan, begrijpt u. Minder risico, dacht ik zo.’


    Barry knikt en kijkt naar William op. William heeft wat men een open gezicht noemt. Hij ziet er aardig uit, als iemand die je kunt vertrouwen. ‘Het punt is,’ zegt Barry, ‘dat ik je niet ken. Ik weet niet of je wel te vertrouwen bent.’


    ‘Ik ken u ook niet,’ zegt William. ‘Maar ik ben bereid het risico te nemen. Ik weet dat u een goede reputatie hebt. U zult merken dat die van mij ook prima is. En als dit goed gaat, heb ik misschien nog meer rijbewijzen en onderhoudsboekjes nodig.’


    Inhaligheid. Daar gaat het allemaal om. Je merkt niet per ongeluk dat je goed bent in dingen vervalsen. Je komt erachter omdat je het een keer probeert. En je probeert het omdat je gemakkelijk geld wil verdienen. Het vooruitzicht een nieuwe garage als klant te krijgen, is onweerstaanbaar voor een eenvoudige man.


    ‘Tja, alles wordt een beetje anders voor de autohandel in deze stad,’ zegt Barry met een begrijpend knikje. Hij heeft gehoord over Shug, dat die het probeert met moeilijker werk. Als hij daarin slaagt, zal hij zijn nederige autohandel eraan geven. Lukt het niet, dan is het met hem toch afgelopen. Een gouden kans voor iemand die niet zijn vervalser is. ‘Ik heb een beetje achterstallig werk,’ zegt Barry. Hij is geen goede leugenaar, maar je moet het toch proberen, nietwaar?


    ‘Ik wil niet dat het te lang duurt,’ zegt William. ‘Er is me zo’n beetje iets in de schoot geworpen. Ik denk erover iets anders aan te pakken. Met alles wat er gebeurt, u begrijpt hoe dat gaat. Veranderingen. Hoe dan ook, ik heb het zo snel mogelijk nodig.’


    Barry maakt een reeks geluidjes die duidelijk moeten maken dat hij nadenkt. Alsof hij erover denkt een groot offer te brengen. William gelooft niet dat iemand letterlijk zal zuchten en steunen bij zo’n vooruitzicht, maar hij is hier niet om moeilijk te doen.


    ‘Ik zou het begin volgende week klaar kunnen hebben, maar dat gaat geld kosten,’ zegt Barry. ‘Ik zou een heleboel op de lange baan moeten schuiven om je hiermee te helpen.’


    William heeft wel wat ervaring met vervalsingen. Geen gehaast, dat staat vast. Geen spoedklusjes. Calum had een goed idee van wat er zou gebeuren. Hij zei dat Barry zou proberen hem flink af te zetten. Dat hij het zo ver mogelijk vooruit zou willen schuiven. Op die manier kan hij al die tijd in rekening brengen en intussen aan andere dingen werken.


    William schudt zijn hoofd. Vastberaden, maar met die open en eerlijke uitdrukking op zijn gezicht die hem zo gemakkelijk afgaat. ‘Dat zal niet gaan. Ik moet het eerder hebben, anders raak ik de klus kwijt. Als het zo lang duurt, heeft het geen zin. Binnen vierentwintig uur.’


    Barry is niet van plan zijn kans te verspelen. Hij vermoedt dat MacLean hem op de proef stelt. Hij is goed in wat hij doet, maar één dag is een beetje veel gevraagd.


    ‘Het rijbewijs kan ik morgen hebben,’ bevestigt hij. ‘Het paspoort misschien op vrijdag. Dan heb ik vandaag de juiste gegevens nodig. Ik moet het een en ander doorgeven aan mijn mensen bij de afdeling paspoorten.’ Hij probeert het verschrikkelijk belangrijk te laten klinken. Alsof hij mensen heeft. ‘Heb je een foto en de gewenste details?’


    ‘Een foto heb ik wel.’ William haalt de foto en het vel papier uit zijn zak. ‘En een paar details, maar ik wil een veilige identiteit.’ Het adres is dat van William, voorlopig. Calum zal het veranderen zodra hij een onderkomen heeft. Barry kijkt naar de details en knikt. Hij zegt niets over de valse identiteit. Dat is een makkie voor hem, hij heeft een flinke reserve. Het is een verdacht zaakje, maar hij is niet zover gekomen door vragen te stellen. Geen enkele vervalser stelt veel vragen.


    ‘Worden het paspoort en het rijbewijs voor een en dezelfde man?’ vraagt Barry. ‘Wat dacht je van een sociale verzekeringskaart?’ Hij probeert wat extra werk binnen te slepen.


    ‘Nee,’ zegt William afwijzend. ‘Dat is niet nodig.’ Calum zal op een gegeven moment misschien een valse verzekeringskaart kopen, maar nu nog niet. Het enige waar hij die voor nodig heeft, is legaal werk, en zover is hij nog lang niet.


    Nu reikt William hem de pasfoto aan. Dit is het moment. De foto van Calum is een paar jaar oud, maar wel herkenbaar. Hij zou kunnen doorgaan voor William als je ogen niet zo scherp zijn. Als Barry weet hoe Calum eruitziet, zal hij hem herkennen. Dat moet wel. Dan zal hij inzien dat dit een te groot risico met zich meebrengt. Calum is er zeker van dat Barry hem nooit heeft gezien. Hij heeft misschien van hem gehoord, maar waarschijnlijk is dat niet. Barry blijft even naar de foto kijken. Dan kijkt hij op naar William. Hij heeft de gelijkenis gezien, maar onthoudt zich wijselijk van commentaar. Je jaagt je klanten niet weg. Die verdwijnen wel uit eigen beweging.


    ‘Oké. Ik heb er twee dagen voor nodig. Laat een telefoonnummer achter, dan bel ik je als het klaar is. En dan hoor je waar je het kunt ophalen. Goed? Laten we zeggen, vierhonderd van tevoren, vierhonderd bij aflevering.’


    William zwijgt even, maar dan trekt hij een smalend gezicht. Laat hem niet merken dat je wanhopig bent. Dat doe je als je hem te veel laat rekenen. ‘Laten we zeggen, twee van tevoren, twee bij levering. Als dit goed gaat, kunnen we voor de toekomst een vaste prijs afspreken.’


    Hij lijkt een aardige kerel, die Barry Fairly. Toch weet William dat hij hem niet kan vertrouwen. Hij zit weer in zijn auto, tweehonderd pond lichter en een afspraak rijker. Dit is het moment waarop het spannend wordt. Ze moeten op iemand anders vertrouwen en dat staat William niet aan. Als het alleen om hem en Calum ging, was er niets aan de hand. Andere mensen vertrouwen, dat is eng. Twee dagen wachten. In de hoop dat die vent te vertrouwen is. Is hij dat niet, dan kan het afgelopen zijn met Calum. William wordt boos als hij naar huis rijdt. Boos op Barry om een misdaad die nog niet gepleegd is. Als die Barry hen belazert, bij god, dan komt William terug. Terug naar die ouwe rotschuur om het hok zelf en de gebruiker in elkaar te timmeren. Oké, dat misschien niet, maar hij zal het niet ongestraft laten voorbijgaan. Voorlopig gaat hij maar weer naar huis. Terug naar Calum en die vreemde sfeer. Het voelt alsof ze elk moment zouden moeten koesteren. Alsof ze het beste moeten maken van wat de laatste paar dagen kunnen zijn die ze samen doorbrengen. Ze kunnen het niet. Ze kunnen het huis niet uit. Ze kunnen zich niet laten zien of horen. Er is niet veel te bespreken wat niet gaat over mensen vermoorden en vluchten.
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    Peter Jamieson komt niet veel buiten. Dat krijg je als je belangrijk bent. Vroeger was dat anders. Toen ze pas begonnen, was Peter degene die de straat op ging. Hij was degene van wie dreiging uitging, degene die mensen iets kon aandoen. Young was zijn hulpje, de slimme vent voor wie je niet direct bang hoefde te zijn. Dat veranderde toen ze macht kregen. Het werd zo erg dat het voor Jamieson niet veilig meer was om de dingen te doen die hij vroeger deed. Een paar van die dingen mist hij, als hij eerlijk is. De harde kerel spelen? Ach, laat dat maar aan de sukkels over. Daar lopen er genoeg van rond. En nu is het Young van wie de dreiging uitgaat, die mensen de stuipen op het lijf jaagt. Niet omdat hij harder is geworden, dat is niet zo. Omdat de mensen weten dat hij een machtige organisatie achter zich heeft, en niets is zo intimiderend als macht. Die macht behoort nog steeds helemaal aan Jamieson. Haal hem weg en Young is weer de zwakkeling met hersens.


    Jamieson zit in zijn kantoor tv te kijken. Met een half oog, eigenlijk. Hij schenkt niet veel aandacht aan het plaatselijke nieuws, denkt aan andere dingen. Net kwam er een sms van Young om te melden dat hij laat zou zijn. Geen probleem voor Jamieson. Hij is niet bepaald een ochtendmens. Ze hebben de laatste tijd hard gewerkt; hij zou wel een weekend voor zichzelf kunnen gebruiken. Het zal moeten wachten. Ze hebben grote plannen. Heel grote plannen. Bepalend voor hun carrière. Eerst moet die zaak met Shug goed worden afgehandeld, dan zitten ze de komende paar jaar gebeiteld. Op het nieuws wordt niets gezegd over vermiste personen, dus zet hij de tv uit. In de plaatselijke kranten stond ook niets. Young had er vertrouwen in dat er niet veel ophef zou zijn. Hardy kende niemand die het iets kon schelen of hij vermist werd. Kenny heeft alleen zijn vriendin en die loopt lang genoeg mee om beter te weten. In normale omstandigheden zou Jamieson gerustgesteld zijn. Zijn instinct zegt hem dat alles prima in orde komt. Maar volgens zijn instinct was Kenny ook een prima kerel. Als mensen blijven zeggen dat je een goed instinct hebt voor de business, ga je het uiteindelijk geloven. Het is gevaarlijk om anderen te geloven.


    Nu komt Young binnen. Hij lijkt een beetje geagiteerd, alsof hij het zat is. Dat is niets voor hem. Het betekent dat er iets te bespreken is. Als je meer dan twintig jaar zij aan zij gewerkt hebt, weet je wat elke gezichtsuitdrukking betekent. Ze hebben in de loop der jaren allebei geleerd niets van hun gezicht te laten aflezen. Dat heeft zijn nut. Je trekt een uitdrukkingsloos gezicht en een buitenstaander heeft geen idee hoe je stemming is. Young laat zich op de bank vallen en kijkt naar Jamieson.


    ‘Ik heb vanmorgen al een paar besprekingen gevoerd,’ zegt hij.


    Hij probeert te kijken alsof dit een verschrikkelijke opgave voor hem is. Daar trapt Jamieson niet in. John Young vindt het fijn om het druk te hebben. Dat weet iedereen. ‘Wat is het probleem?’


    Young blaast zijn wangen bol. ‘Ik heb George gesproken en een paar informanten. Apart van elkaar, uiteraard. Het goede nieuws is dat Shug de voorspelbare weg lijkt te bewandelen. Hij probeert snelle zetten te doen. Maar hij pakt het wel breed aan; iedereen van naam krijgt zijn volle aandacht. Ik heb eens zitten nadenken. Hij weet van Calum. Dat die voor ons werkt. Hij zou nog eens kunnen proberen Calum op de korrel te nemen.’


    Jamieson trekt een lelijk gezicht, maar het is geen grote verrassing. Er was altijd een kans dat Shug iets tegen Calum zou ondernemen, vooral als hij weet dat Frank MacLeod van het toneel is verdwenen.


    ‘Oké,’ zegt Jamieson. ‘We zullen moeten besluiten of we contact moeten opnemen met Calum. Of we hem moeten waarschuwen.’


    Young denkt daar even over na. ‘Ik geloof het niet. Anderhalve dag nadat hij twee mensen uit de weg heeft geruimd? Beter voor ons en voor hem als we ons even koest houden. Weet je wat het is,’ zegt hij. Hij heeft zijn benen over elkaar geslagen en wiebelt met de voet van het bovenste been op en neer. ‘Hij is al een keer in actie gekomen tegen Calum en dat is mislukt. Voor zover ik weet heeft Shug niemand over Calum verteld.’ Hij haalt zijn schouders op. ‘Hij heeft in ieder geval geen pogingen gedaan het aan de grote klok te hangen.’


    ‘We kunnen er niet op vertrouwen dat het zo blijft.’ Jamieson schudt zijn hoofd. Hij gaat af op zijn instinct. ‘Als alles gaat zoals wij willen, zit Shug diep in de problemen. Dan gaat hij praten. Dat moet wel. Hij heeft te veel bonafide zaken om het niet te doen. Hij zal over Calum beginnen.’


    ‘Ja.’ Young knikt. ‘Maar misschien heb ik iets wat ons daarmee zou kunnen helpen. Ik denk dat we Fizzy Waters kunnen inlijven. Als we hem aan boord hebben, houdt Shug zich op de lange termijn misschien koest. Dat hangt ervan af of we de kans krijgen om hem goed te bespelen. Alles hangt af van de timing,’ zegt Young. ‘Maar waarom zouden we overhaast waarschuwingen doen uitgaan en mensen laten schrikken?’


    Daar was niet echt iets tegen in te brengen. Jamieson is nooit overtuigd geweest van Calums loyaliteit. Maar hij blijft de klussen doen die hem worden opgedragen, en goed ook. Ze hebben veel moeite gedaan om ervoor te zorgen dat hij zich bij hen op zijn gemak voelt. Ze hebben geprobeerd goede werkgevers te zijn. Hij is een jongeman die het fijn vindt om veel ruimte te krijgen, om met rust te worden gelaten. Prima, ze hebben hem met rust gelaten. Nooit hebben ze hem onnodig onder druk gezet. Maar het gaat weer om dat instinct. Young heeft het al eerder mis gehad. Ook met Calum. Hij had de kans hem in veiligheid te brengen voordat Shug Glen Davidson op hem afstuurde om hem te vermoorden. Uiteindelijk liep het goed af, dus Young kwam ermee weg. Calum doodde Davidson en dat was een gelukje. Maar je kunt er niet op blijven vertrouwen dat Calum zichzelf uit de problemen redt. Ze moeten alert blijven. Klaarstaan om Calum te helpen. Het dit keer voorzichtig aanpakken.


    ‘Tot zover Shug. Wat heb je nog meer voor nieuws?’ vraagt Jamieson. Er is nog meer. Al dat gepraat over Shug zal afkomstig zijn van Greig en Young had het over twee informanten. Dat betekent dat hij de jongen gesproken heeft van wie hij zulke hoge verwachtingen heeft.


    ‘Mijn andere informant had iets nieuws te vertellen. Fisher heeft in het aas gehapt en de verdwijning van Hardy opgepakt. Hij zoekt naar een verband met Shug en dat is een begin. Als Calum goed werk heeft geleverd, zijn we prima op weg. Het probleem is dat Fisher gebeld is. Door Deana Burke.’


    ‘Deana Burke?’


    ‘Kenny’s vriendin, partner, hoe je het ook maar wil noemen. Ze wist dat Kenny contact had met Fisher. Kenny heeft haar verteld dat hij een klus had. Toen hij niet terugkwam, belde ze Fisher. We zullen iets aan haar moeten doen.’


    Jamieson fronst en tikt met zijn wijsvinger op het bureau. Kenny, slap onderkruipsel dat je bent, zelfs dood ben je nog een lastpak. Wat voor amateur vertelt zijn vriendin nou dat hij een informant is van de politie? Godsamme, ze was niet eens zijn vrouw. Dus hij vertelt haar dat hij een verklikker is. Hij moet haar ook Fishers telefoonnummer hebben gegeven. Godallemachtig! Hij is zelfs zo stom om haar te vertellen dat hij een klus heeft. Hoe ver kun je verdomme gaan?


    ‘Wat heeft hij haar verteld over de klus?’


    ‘Geen details, blijkbaar,’ zegt Young sussend. ‘Niet wat de klus inhield. Niet wie er verder nog aan meedeed. Voor zover ik weet, tenminste. Als ze daar iets over gezegd had, zou Fisher het meteen hebben opgepakt. Dat heeft hij niet gedaan, hij houdt zich nog steeds bezig met Hardy.’


    ‘Dat betekent niet dat ze het niet weet. Alleen dat ze nog niets gezegd heeft. Ik zie Kenny ervoor aan dat hij er alles uit heeft gegooid.’


    ‘Daarom moeten we ook besluiten wat we met haar aan moeten,’ zegt Young.


    Ze kunnen haar niet vermoorden. Dat is geen optie. Daar is een morele reden voor, als je goed wil zoeken. Ergens heel ver op de achtergrond, maar hij speelt toch mee. Jamieson heeft er moeite mee om iemand te laten vermoorden, alleen omdat die probeert te achterhalen wat er met een beminde is gebeurd. Natuurlijk, het is hinderlijk, ze zou beter moeten weten. En ja, als ze gevaarlijk wordt, zal hij haar zonder aarzeling uit de weg laten ruimen. Maar tot dusver probeert ze er alleen maar achter te komen wat er met haar man is gebeurd. Daar is lef voor nodig en je moet er wel bewondering voor hebben. Jamieson houdt van sterke vrouwen. De andere reden, die meer op de voorgrond treedt, is dat het niet professioneel is. Haar man wordt vermist, ze klaagt en dan is zij ook ineens weg. Dat zal toch wel de aandacht van de politie trekken, denk je niet? Natuurlijk wel. Dus dat doe je niet. En ze beschikken op dit moment over maar één huurmoordenaar, Calum. Dat gaat binnenkort veranderen, als alles goed gaat, maar voorlopig is het Calum en verder niemand. Jamieson gaat hem in geen geval zo snel al weer een andere klus geven. Dus gaat hij over andere opties nadenken. Iets wat de boodschap overbrengt. Maar zonder de politie erbij te betrekken. Zonder haar lichamelijk letsel toe te brengen. Ze is bekend met de business, dus dat heeft invloed op de beslissing. Als het iemand van buiten is, moet je voorzichtiger te werk gaan. Die zou bij de minste druk naar de politie kunnen rennen.


    ‘Dat mens van Burke, is dat een beetje een harde tante?’


    Young haalt zijn schouders op. ‘Moeilijk te zeggen. Ze heeft al het een en ander meegemaakt. Relaties met een of twee redelijk belangrijke mensen, dus ze weet wat er kan gebeuren. Maar hard? Ik weet het niet. Uiteindelijk ging ze verder met Kenny. Die kon zich maar net staande houden in de business, zo hard was hij.’


    ‘Mmm.’ Peinzend. Een beetje nijdig, inmiddels. Dit kunnen ze niet gebruiken. Kenny had zijn bek moeten houden.


    ‘Oké,’ zegt Jamieson gedecideerd. ‘Bel Nate Colgan. Laat hem hier komen. Ik stuur hem erop af. Hij kan eens met haar gaan praten. Geen geweld. Alleen praten. Als ze het dan nog niet begrijpt, is ze een stomme teef en verdient ze alles wat daarna komt.’ Hij eindigt met een lichte klap op tafel.


    ‘Dat lijkt me redelijk,’ zegt Young. ‘Maar wat als ze de boodschap niet snapt? Wat doen we dan?’


    ‘Wat we moeten doen,’ antwoordt Jamieson. Het zal Colgan wel lukken. Slimme kerel, en verduiveld angstaanjagend. Iedereen vindt Nate Colgan eng, zelfs zijn werkgevers. Daarom blijft hij nooit ergens vast in dienst. En dat is nog een goede reden om hem te gebruiken. Niemand weet dat Colgan de laatste paar maanden bijna exclusief voor Jamieson heeft gewerkt. Hij benaderde een van Jamiesons mannen met een gunstig voorstel voor wat spullen waarmee hij was blijven zitten. Sinds die tijd maken ze gebruik van hem. Maar Colgan is een freelancer; iedereen kan hem inhuren om deze vrouw te intimideren. Geen enkele reden waarom iemand Jamieson ervan zou verdenken.


    Terwijl Young Colgan belt, draaien de radertjes in zijn hoofd op volle toeren. Ze kunnen hier gebruik van maken. Als hoofdinspecteur Fisher en zijn mensen Kenny gaan zoeken, zou er iets te vinden moeten zijn. Iets wat ze lekker afleidt. Iets wat ze vrolijk in de richting laat rennen die ze toch al uit gaan. Naar Shug. Het is niet hoe hij het graag zou willen doen, maar als je al doende iets moet bedenken, kun je net zo goed alles erbij betrekken. Dit zou nuttig kunnen zijn. Misschien lukt het hem niet iets te verzinnen wat Shug definitief in verband brengt met Kenny, maar hij kan gemakkelijk verdenking zaaien. Als Deana Burke begrijpt dat ze beter geen stennis meer kan schoppen, is het allemaal zinloos. En het is een feit dat de meeste mensen de boodschap snappen als Nate Colgan die overbrengt.
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    Het is twee uur later en inmiddels middag. Deana heeft wat boodschappen gedaan, ergens koffiegedronken. Later op de middag gaat ze haar vriendin Claire opzoeken. Claire heeft een eigen winkeltje en in het verleden heeft ze Deana een paar uurtjes werk bezorgd. Ze zal nu wat meer werk moeten hebben. Kenny had niet veel spaargeld, want zoveel verdiende hij ook niet. Prima voor wat hij deed, maar niet genoeg om nu van te kunnen leven. Ze heeft zijn bankpas in haar zak en heeft er tweehonderd pond mee opgenomen. Ze weet niet goed wat er met zijn geld gaat gebeuren nu hij is verdwenen. De politie zou er beslag op kunnen leggen. Ze heeft gehoord dat dat steeds vaker gebeurt. Als ze kunnen bewijzen dat hij het heeft verdiend met criminele zaken, kunnen ze alles opeisen. Het is beter om het een en ander van de rekening te halen en in haar zak te stoppen.


    Ze is niet dom en de man die haar volgt gaat niet erg subtiel te werk. Hij lijkt het niet eens te proberen. Terwijl zij bij de bushalte stond, is hij tweemaal een blokje om gereden. Nu staat hij tussen het andere verkeer, niet ver achter de bus. Weinig kans dat hij een van de twee oudere vrouwen volgt die bij dezelfde halte zijn ingestapt. Agenten doen dat niet zo. Als ze iets te zeggen hebben, zeggen ze het. Als ze je volgen, willen ze niet dat je dat ziet. Deze vent wil wel dat ze hem ziet. Dus is dit een waarschuwing. Niet moeilijk te raden van wie die komt. Ze kijkt steeds achterom en de auto blijft de bus volgen. Het heeft geen zin om te proberen hem af te schudden. Geen zin om al te slim te willen zijn. Ga gewoon naar huis. Wacht maar af wat er gebeurt.


    Ze stapt uit de bus, ziet de auto langsrijden. Een man achter het stuur. Zo te zien is hij bijna van middelbare leeftijd. Grote vent. De auto is de straat doorgereden en de hoek omgegaan, uit het zicht verdwenen. Hij komt terug, dat weet ze. Hij is nog een blokje om. Ze loopt door de straat en gaat linksaf. Een korte wandeling, de weg oversteken en rechtsaf haar eigen straat in. Haar straat… Dat mocht ze willen. Het huis staat op Kenny’s naam. Er is niets van haar bij, officieel tenminste niet. Dakloos en blut. Dat wordt leuk. Ze blijft staan. Even maar, nu loopt ze verder. Daar staat hij. Aan de andere kant van de straat, bij de hoek. De auto, met de bestuurder er nog in. Ze kan hem zien. Hij zit naar haar te kijken. Zo brutaal als wat. Uitdrukkingsloos, zo te zien. Ze herkent het gezicht niet, in ieder geval niet op deze afstand. Ze gaat de voortuin in. Sleutel in het slot. Nu wordt ze nerveus. De tas met inkopen op de stoep. Deur opendoen, tas oppakken, naar binnen gaan.


    Een paar minuten van paniek, waarin alle enge scenario’s langskomen. Dan de rust en de logica. Als hij haar iets wilde aandoen, zou hij zich niet zo laten zien. Die vent wil dat ze weet dat hij er is. Dit is geen aanval of zo, alleen een waarschuwing. Om haar te laten weten dat ze haar op elk gewenst moment kunnen aanpakken. Dat ze haar kunnen volgen en het haar lastig kunnen maken. Oké, goed, we gaan vandaag dus niet dood. Hij blijft als een idioot daarbuiten wachten en morgen is hij weg. Een waarschuwing is zo gegeven. Er zullen nog zat andere mensen zijn op wie hij een grote en angstaanjagende indruk moet maken. Een man als Peter Jamieson verspilt de tijd van zijn werknemers niet aan haar. Het is een waarschuwing dat ze haar mond moet houden over Kenny. Wacht even. Hoeveel weten ze? Is dit een soort algemene waarschuwing? Ze moet inmiddels weten dat hij dood is, dus laten ze even zien dat zwijgen goud is. Of weten ze dat ze met de politie gesproken heeft? Als dat zo is… Godverdomme! Er wordt op de voordeur geklopt.


    Ze denkt erover niet open te doen. Lang genoeg om hem een tweede keer te laten kloppen. Wat heeft het voor zin? Zo’n vent kan gemakkelijk binnenkomen zonder dat zij de deur voor hem opendoet. Ze staat al bij de deur, opent hem op een kier.


    ‘Ja?’


    ‘Deana Burke?’


    ‘Ja.’


    ‘Jij en ik moeten eens praten.’


    Hij zegt het op een toon die geen ruimte laat voor tegenspraak. Een lange man, breed. Jonger dan ze aanvankelijk dacht. Misschien van haar eigen leeftijd, en nog knap ook. Het soort donkere, licht gegroefde gezicht dat haar vertelt dat hij mooi oud zal worden. Maar het is geen aantrekkelijk gezicht. Knap ja, maar kil. Hij lijkt een man die vaak en gevaarlijk boos wordt. Boos op de wereld en bereid iedereen op die wereld te kwetsen.


    ‘Je kunt maar beter binnenkomen,’ zegt ze. Ze zegt het omdat ze hem toch niet zou kunnen tegenhouden. En omdat iedereen een zekere zelfvernietigingsdrang in zich heeft, die het gevaar opzoekt in plaats van het uit de weg te gaan.


    Hij gaat zitten op de stoel in de woonkamer. De stoel waarin Kenny altijd tv-keek. God, wat kon hij soms lui zijn. Deana zit op de bank. Haar vaste plek. Ze kan het zich net zo goed gemakkelijk maken.


    ‘Nou, wat wil je?’ vraagt ze. Dit kan alle kanten uit gaan met een man als hij, zo’n kille figuur. Ondoorgrondelijk. Je komt niet te weten wat zich in zijn hoofd afspeelt. Dit voelt als een waarschuwing, anders zou hij het niet zo openlijk aanpakken, maar het kan een gewelddadige waarschuwing worden. Er zijn mannen in de business die niet weten waar ze de grens moeten trekken. Deana kijkt even naar de deur. Nee, het lukt nooit om naar de voordeur te rennen en weg te komen.


    ‘Ik weet dat je vriend een paar avonden geleden is weggegaan en niet is teruggekomen,’ zegt de man. Een zachte, vlakke stem, alsof hij zich nu al verveelt. ‘Je zult er inmiddels wel achter zijn gekomen dat hij nooit meer terugkomt. Je moet leren dat voor je te houden.’


    Dat is alles. Een verveelde man die haar zegt dat ze Kenny moet vergeten. Alsof een dergelijke waarschuwing genoeg zal zijn.


    ‘Je wil zeggen dat ik hem gewoon maar moet vergeten?’ vraagt ze ongelovig.


    ‘Zo moeilijk kan dat niet zijn,’ zegt hij rustig.


    Arrogante klootzak. ‘Jij denkt zeker dat je hard en angstaanjagend bent, hè? Lui als Peter Jamieson denken dat ze over mensen als Kenny heen kunnen walsen. Dat ze ze weg kunnen gooien als afval. Nou, ik zal je vertellen…’ Dan zwijgt ze. Ze zwijgt omdat die vent naar haar glimlacht. De glimlach van een man die iets weet wat zij niet weet. ‘Vind je dat grappig?’ vraagt ze, op het punt haar zelfbeheersing te verliezen.


    Hij haalt zijn schouders op. ‘Dat is het probleem met jou. Je achterhaalde manier van denken. Denk je echt dat Peter Jamieson die vent van je uit de weg heeft laten ruimen?’ Nogmaals een schouderophalen. ‘Je kunt denken wat je wil. Als je Peter Jamieson graag wil haten, dan kun je er gerust op zijn dat hij zijn straf niet zal ontlopen. Jamieson heeft vijanden en die zitten hem op de hielen.’ Weer dat irritante, veelbetekenende glimlachje.


    Nu weet ze niets meer te zeggen. Al die woede op Peter Jamieson. En dan komt zo’n zelfvoldane lul haar huis binnen en zegt dat ze de verkeerde op het oog heeft. Dat heeft haar de mond gesnoerd, en die kerel lijkt dat wel te kunnen waarderen. Hij staat op.


    ‘Dus dat moet me overtuigen, hè?’ zegt Deana. Haar stem is terug. Haar woede ook. ‘Jij zegt het, dus moet het waar zijn.’


    De man blijft staan en kijkt op haar neer. Slimme ogen. ‘Weet je niet wie ik ben?’


    Ze haalt haar schouders op.


    ‘Mijn naam is Nate Colgan. Vroeger werkte ik wel eens voor Jamieson. Nu niet meer. Ik zie dat er verandering op til is.’


    Nu kijkt ze naar hem. Nu is ze bang. Nate Colgan.


    ‘Ik zal je niet langer ophouden, je zult het wel druk hebben,’ zegt hij sarcastisch. ‘Je hoeft niet bang te zijn, je wordt niet bedreigd. Binnenkort is dit onaangename gedoe allemaal voorbij. We zullen dit keer door de vingers zien dat je naar de politie bent gegaan. Zo genereus kunnen we zijn. Als je er maar voor zorgt dat er geen tweede keer komt, oké?’ Hij loopt naar de deur zonder om te kijken.


    Deana hoort de deur dichtgaan en na een korte stilte het hekje dichtklappen. Hij is weg. De beruchte Nate Colgan. Ze heeft verhalen over hem gehoord. Iedereen in de business heeft die gehoord. De man voor wie enge mensen bang zijn. Ze weet dat ze ook bang zou moeten zijn.


    Maar op dit moment voelt ze geen angst, maar woede. Hoe meer ze erover nadenkt, hoe bozer ze wordt en op hoe meer mensen ze boos wordt. Als Colgan niet voor Peter Jamieson werkt, werkt hij voor Shug Francis. Dat kan niet anders. Kenny heeft haar alles verteld over Shugs pogingen om voet aan de grond te krijgen in Jamiesons territorium. En dat Jamieson er niets aan leek te doen. Dus Shug wil iemand pakken die dicht bij Jamieson staat. Zodat het Jamieson zal opvallen dat hij weg is. Hij kiest de gemakkelijkste prooi. De chauffeur. Wat enorm goedkoop. Zelfs Deana weet wat de reactie zal zijn. Iedereen in de industrie zal Shug gewoon zielig vinden. Een chauffeur op de korrel nemen? Godsamme,

    iemand van dertien in een dozijn. Dat zei Kenny zelf altijd. Je moet iemand nemen die ertoe doet als je wil dat mensen je serieus nemen. Misschien kan Jamieson haar helpen. Dat zou een opluchting zijn. Dan zou ze meer vrienden hebben dan ze had gedacht. Meer mensen die dingen gedaan kunnen krijgen.


    Geen lui als die lul van een Fisher. Nog zo’n arrogante klootzak. Is hij ook maar een haar beter dan de man die net is vertrokken? Nog zo iemand die Kenny beschouwde als afval. Ze staat even stil bij de woorden ‘we zullen dit keer door de vingers zien dat je naar de politie bent gegaan’. Dat is wat Colgan zei. Ongeveer het laatste wat hij zei voordat hij wegging. Alsof hij haar een enorme gunst bewees. En dat was in zeker opzicht ook zo. De sukkel. Hij heeft haar verteld dat ze weten dat ze naar Fisher is gegaan. Dat kan toch niet van Fisher zelf komen? Nee, onmogelijk. Kenny heeft het wel eens over hem gehad, heeft haar verteld wat voor man hij was. Hard, nors, maar beslist eerlijk. Dat zei iedereen. Hij is fel gekant tegen de georganiseerde misdaad. Het feit dat mensen denken dat hij eerlijk is, wil nog niet zeggen dat het waar is. Ze weet genoeg van de business om te beseffen dat er veel lijntjes lopen naar plekken die je niet zou verwachten. Dat mensen verstrikt zitten in donkere hoeken. Het is een hele schok. Binnen een paar minuten zijn haar vijand en haar bondgenoot van plaats verwisseld.


    Het duurt bij haar nooit lang, ook deze keer niet. De schok wordt verdrongen door een nog grotere woede. Een woede-uitbarsting. Ze rent de trap op, gooit de slaapkamerdeur open. Trekt de la van haar nachtkastje open en haalt het aantekenboekje eruit. Bladert het iets te snel door, zodat ze er ezelsoren in maakt. Als ze het nummer heeft, kijkt ze om zich heen, op zoek naar de telefoon. Waar is dat verdomde ding? Ze wil meteen bellen. Voordat haar woede wegebt. Het is misschien niet bijzonder slim, maar als ze het niet doet, slaat haar woede om in bitterheid en die zal blijven hangen. Ze heeft de telefoon gevonden. Verdomme! Ze drukt te snel op de knoppen, heeft de verkeerde te pakken. De knop met het rode telefoontje om op te hangen en nog eens proberen. Dit keer lukt het. Dit keer gaat hij over. Kom op, neem op. Nu! Je hebt het recht niet om deze woede uit de weg te gaan.
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    Fisher staat op het punt te vertrekken om een paar zogenaamde agenten een schop onder de kont te geven. Ze hebben gisteren aan het eind van de middag de dossiers uit Hardy’s kantoor binnengekregen. Hoe lang hebben ze er nog voor nodig? Hij hoeft verdomme niet elk detail te weten. Genoeg om een stuk of drie arrestaties te verrichten, meer niet. Ze houden ervan om het allemaal zo langzaam te doen. Nauwgezet noemen ze dat. Met aandacht voor elk detail, zodat de zaak netjes overeind blijft voor de rechter. En dat is prima, begrijp Fisher niet verkeerd. Hij wil dat alles zo goed mogelijk wordt gedaan. Maar hij wil niet dat mensen dat als excuus gebruiken om er hun gemak van te nemen. Hij gaat maar eens kijken wat ze al hebben. Doe de dossiers van Shug eerst, dat heeft hij gezegd. Die zijn voorlopig het belangrijkst. Dat andere doet er niet zoveel toe. Armzalige pogingen om de belastinginspecteur een poot uit te draaien. Door dat dossier van Shug worden mensen vermoord.


    Zijn telefoon gaat. Stom ding, gaat altijd als hij net wil weggaan. Nooit als hij niets beters te doen heeft. Niet dat hij vaak niets beters te doen heeft. Het ding brengt alleen maar slecht nieuws. Zelfs als er intern vanuit het bureau gebeld wordt. Als er iets positiefs te melden is, komen de mensen naar zijn kantoor. Hij kan net zo goed opnemen. Heeft de afdeling Financiën een paar minuten extra om iets goeds voor hem te achterhalen.


    ‘Hallo.’


    ‘Schoft dat je bent.’


    We moeten eerlijk toegeven dat het niet de eerste keer is dat Fisher op zo’n manier begroet wordt. Hij heeft wel agressievere woorden naar zijn hoofd geslingerd gekregen. Dit komt niet eens in de top vijf. Maar toch verwacht je het niet als je net de telefoon aan je oor hebt. Het is een vrouwenstem, wat de mogelijkheden enigszins beperkt. Maar het kunnen nog steeds een heleboel mensen zijn. De vrouw, vriendin of moeder van iemand die hij achter de tralies heeft laten verdwijnen. Die zijn vaak heel fel. Nog erger dan hun mannen, eigenlijk.


    Het eerste wat hij doet is diep zuchten, zodat die vrouw begrijpt dat haar belediging niets nieuws voor hem is. Laat haar maar weten dat ze hem niet geschokt heeft. Daarna gaat hij over op een snibbig commentaar. Om haar op haar plek te zetten.


    ‘En jij bent?’


    ‘Ha.’ Ze lacht, maar het is een hard lachje. ‘Je herkent mijn stem niet. Ik heb je gisteren nog gebeld en je bent me nu al vergeten.’


    ‘Deana Burke,’ zegt Fisher zonder enig enthousiasme. Die lastpak staat op het punt een hele scheldkanonnade over hem uit te storten.


    ‘Ja, Deana Burke. En dit is niet de eerste keer sinds we elkaar gesproken hebben dat je mijn naam in de mond neemt, is het niet, hoofdinspecteur? Je hebt hem overal en nergens laten vallen. Tegenover een paar interessante vriendjes van je. Ik wed dat je bazen ze interessant zullen vinden, tenminste.’


    ‘Het spijt me, maar ik heb geen idee waar je het over hebt,’ zegt hij. Het klinkt oprecht, omdat het waar is. Wat hij wil zeggen, is dat ze wel gek lijkt en dat hij betere dingen te doen heeft dan haar aan te horen. Maar de beleidsmakers hebben iets tegen een antwoord in die trant.


    Hij wil al bijna ophangen als zijn hersenen gelijke tred gaan houden met zijn instinct.


    ‘Hoe bedoel je, dat ik met interessante vrienden heb gepraat? Met wie denk je dat ik gepraat heb?’


    ‘Ik heb net een bezoekje gehad van een werknemer van je vriend. Een weerzinwekkende schoft die me thuis kwam opzoeken om te vertellen dat ik mijn bek moest houden.’ Ze gaat geen namen noemen. Niet als de naam Nate Colgan is.


    Daar is moeilijk iets tegen in te brengen, denkt Fisher. ‘Wacht, wacht. Rustig nou. Iemand heeft bij je ingebroken en heeft wat tegen je gezegd?’


    ‘Niemand heeft ingebroken. Hij heeft aangeklopt.’


    ‘En je hebt hem binnengelaten?’


    ‘Ja, ik heb hem binnengelaten.’ Ze verheft haar stem weer. ‘Wat moest ik dan, hem het hekje door duwen of zo? Die kerel was twee keer zo groot als ik. En hij zag er behoorlijk gemeen uit. Het soort valse schoft dat kleine vrouwtjes als ik voor de lol een pak rammel geeft.’


    Fisher laat haar op adem komen, laat haar een beetje kalmeren voor hij verder vraagt.


    ‘Dus die vent komt binnen en zegt wat precies?’


    ‘Dat ik mijn bek moet houden, dat zeg ik net,’ zegt Deana woedend. ‘Hij zei dat ze me deze keer zouden vergeven dat ik met jullie heb gepraat. Dat er van alles gebeurde en dat het snel voorbij zou zijn. Als ik voortaan bij de politie uit de buurt bleef, zouden ze me met rust laten. Ze weten dat ik met jou gepraat heb. Jij hebt het ze verteld, schoft die je bent. Jij hebt het ze verteld. Het is niet te geloven. Ze weten dat ik met de politie heb gepraat en jij bent de enige politieman met wie ik ooit contact heb gehad. Nu sturen ze mensen naar me toe om me te intimideren. Allemaal door jou, hoofdinspecteur, allemaal door jou. Je hebt Kenny’s bloed al aan je handen. Wordt dat van mij het volgende? Niet dat het jou iets kan schelen. Je bent het ze gaan vertellen zodra ik de telefoon had neergelegd. Je hebt Shug Francis gebeld en je vriendje verteld dat ik een gevaar was. Lekker stuk vreten ben jij.’


    Ze huilt een beetje als ze aan het eind van haar tirade is. Maakt niet uit. Fisher laat haar praten. Het zal haar goeddoen om het er allemaal uit te gooien. Shug Francis. Ongelooflijk! Shug Francis weet nu al dat de politie Kenny zoekt en dat komt door Deana’s telefoontje. Iemand moet het hem verteld hebben. Iemand van dit bureau. Het is niet moeilijk om erachter te komen dat de politie Kenny zoekt. Het is wel moeilijk om te achterhalen dat Deana zijn vermissing gemeld heeft. Onmogelijk, behalve voor iemand binnen dit bureau.


    ‘Hij zei dat hij voor Shug Francis werkte?’ vraagt hij na een paar seconden.


    ‘Niet met zoveel woorden.’ Ze is nu rustiger, helemaal uitgeraasd. ‘Hij zei dat hij voor iemand werkte die op het punt stond Peter Jamieson kapot te maken. Dat moet Shug Francis zijn, voor het geval jullie niet op zitten te letten.’


    ‘Aha,’ zegt Fisher. Hij heeft wel zitten opletten. Beter dan Deana, zo te horen. Shug gaat Jamieson niet kapotmaken, dat kan hij helemaal niet. Niet binnenkort. Nooit. Maar hij is wel in staat zijn chauffeur te vermoorden. Een dergelijke goedkope zet is misschien precies iets voor hem.


    ‘Oké, luister naar me, Deana, dit is belangrijk,’ zegt hij. Het is dit keer niet zijn bedoeling om haar te kleineren, hoewel dat moeilijk voor hem is. Ze is emotioneel, ze is irritant en ze is slecht op de hoogte. ‘We moeten elkaar persoonlijk spreken. Ik moet weten wie die man was en ik moet woord voor woord horen wat hij gezegd heeft. Ik heb hier niemand over verteld, ook niet Shug Francis. Eigenlijk ben ik nogal beledigd dat je dat denkt. Maar daar zullen we maar even overheen stappen. Op dit moment moeten we ervoor zorgen dat je veilig bent en dat we erachter komen wat er precies met Kenny is gebeurd.’


    Nog een bitter lachje aan de andere kant van de lijn. ‘Je verwacht dat ik naar je toe kom? Denk je dat ik je hierna ooit nog kan vertrouwen? Dan ben je niet goed bij je hoofd. Vergeet het maar. Nooit. Als je zo’n eerlijke en fatsoenlijke kerel bent, zul je dat eerst moeten bewijzen. Zoek eerst maar eens uit wat er met Kenny is gebeurd. Je kunt doen wat je wil, maar verwacht niets van mij. Vanaf dit moment doe ik wat het beste is voor mijzelf en voor Kenny.’


    Ze heeft opgehangen. Het heeft geen zin om terug te bellen, ze neemt toch niet op. Die laatste zin. Ze zei dat ze ging doen wat het beste was voor haarzelf en voor Kenny. Jezus, het klonk bijna als een dreigement zoals ze dat zei. Fisher legt hoofdschuddend de telefoon neer. Een van die haaibaaien die denken dat ze de hele wereld aankunnen. Ze gaat haar neus erin steken en dat zal worden afgestraft. Zijn bezorgdheid om haar duurt twee hele seconden. Dan zijn zijn gedachten al weer ergens anders. Bij een zeer ernstige zaak. Iemand in dit bureau heeft gelekt dat Deana Burke Kenny als vermist heeft opgegeven. Het kan onopzettelijk zijn gebeurd. Een stomme fout. Maar dat gelooft hij niet. Hoe hersendood en verachtelijk sommige agenten hier ook zijn, ze zullen niet de naam van een getuige doorgeven. Nee, dit was opzet. Zijn instinct wijst meteen met een enthousiaste vinger naar Paul Greig. Maar zijn verstand trekt hem weer terug. Ga eerst eens met Higgins praten. Fisher heeft hem bevel gegeven Kenny te zoeken en de zaak verder aan hem overgelaten. Eerst eens horen wat hij te zeggen heeft. Dan kun je Greig de schuld geven.


    Het kost hem een halfuur om Higgins op te sporen. Hij loopt ergens op straat rond. Fisher weet niet wat hij aan het doen is, maar hij is inmiddels weer op weg naar het bureau. Hij zou hier moeten zijn en Fisher moeten helpen. Die krijgt niet de mensen die hij nodig heeft voor dit onderzoek. De hoofdinspecteur is van mening dat de cijferaars het meeste werk op zich kunnen nemen. Fisher hoeft alleen de arrestaties af te handelen. Hij krijgt ook niet genoeg steun voor de verdwijning van Hardy. Niet genoeg bewijs dat het iets te maken heeft met de georganiseerde misdaad. Daar is meer voor nodig. Kenny McBride: dat zou de schakel kunnen zijn die alles met elkaar verbindt. Dan krijgt Fisher alle mankracht die hij nodig heeft. Twee verdwijningen die met elkaar in verband staan. Omdat dezelfde man ervan verdacht wordt. Shug Francis.


    Daar komt Higgins. Hij loopt in zijn uniform het kantoor in en naar Fishers bureau. Een knikje naar inspecteur Davies. Higgins voelt zich meer op zijn gemak bij de rechercheurs dan vroeger. Dat is een goede zaak. Hij heeft talent en op een dag heeft hij hier zelf een bureau.


    ‘Kenny McBride,’ zegt Fisher.


    ‘Niemand heeft hem gezien,’ antwoordt Higgins. ‘Ik heb overal geïnformeerd, zonder resultaat.’


    ‘Welke details heb je gegeven toen je informeerde?’


    ‘Hoe bedoelt u?’


    ‘Heb je iemand verteld wie de vermissing heeft gemeld?’


    ‘Nee, natuurlijk niet. Ik heb zelfs niet gezegd dat het gemeld is,’ zegt Higgins een beetje verdedigend. ‘Ik heb alleen gezegd dat het aan het bureau moet worden doorgegeven als iemand hem ziet. Geen arrestatie, alleen doorgeven. Verder heb ik geen details gegeven.’


    Fisher knikt. Shug ruimt Kenny uit de weg. Iemand vertelt hem dat de politie Kenny zoekt. Misschien telt hij een en een bij elkaar op. Fisher heeft alleen Higgins over Deana verteld. Higgins heeft de agenten van dit bureau gezegd naar Kenny uit te kijken. Iemand heeft Shug verteld dat de politie hem zoekt. Iemand heeft gelekt.


    Fisher maakt er een eind aan. ‘Oké.’


    ‘Is er iets?’ vraagt Higgins onzeker. ‘Heb ik iets verkeerd gedaan?’


    ‘Nee, nee,’ zegt Fisher. Hij haat agenten die altijd gerustgesteld moeten worden. Die je aan het handje moet houden. Higgins is niet een van hen. Nog niet, in ieder geval. ‘Niets aan de hand. Het is bekend geworden dat we Kenny zoeken. Shug Francis heeft iemand naar Deana Burke gestuurd om te zeggen dat ze haar mond moet houden. Nogal intimiderend.’


    ‘Shug Francis?’ Higgins brengt een hand naar zijn mond, wrijft over zijn kin en denkt na. ‘Shug Francis?’


    ‘Ja. Hoezo?’


    ‘Nou, ik heb iets gehoord over Shug Francis. Ik bedoel, ik weet niet, hoor. Misschien is het niets. Een gerucht. Van een goede bron, dat wel, dichtbij, maar aan de buitenrand van de industrie. Hij vertelt me niet veel, maar als hij het doet, is het meestal wel betrouwbaar. Ik heb gehoord dat Shug toenadering zoekt tot Alex MacArthur. Dat hij hulp probeert te krijgen voordat hij achter Peter Jamieson aan gaat. Ik heb het vanmorgen pas gehoord, dus ik weet niet hoe recent het is, maar ik vertrouw mijn zegsman.’


    Nu beginnen de puzzelstukjes op hun plaats te vallen. Shug rent naar MacArthur. Die sluwe ouwe vos. Je hebt je onwillekeurig afgevraagd hoe lang het gaat duren voordat hij hier zijn profijt mee zal willen doen. Zijn er de laatste dertig jaar problemen in de stad geweest waar MacArthur níét aan heeft willen verdienen? Dus Shug gaat dekking zoeken. Hij moet MacArthur een groot aandeel in zijn zaak hebben geboden om die te krijgen. Het eerste wat MacArthur gaat zeggen, is dat ze moeten consolideren. Tijd om je boeken naar onze accountants te brengen. We kunnen die ouwe sukkel niet met al je geheimen laten rondlopen, toch? Een heel voorspelbaar gesprek. En Shug stemt uiteraard toe, hij kan zich niet veroorloven dat niet te doen. Dus Hardy is een doelwit zonder enige bescherming. Maar Shug wil er iets voor terug. Hij ruimt zijn eigen accountant uit de weg, maar daar kan hij het niet bij laten. Een schoonmaakactie wekt de indruk dat hij buigt voor MacArthur. Een aanslag op Jamieson, dus. Een gemakkelijk doelwit, want je weet niet hoe je de hogergeplaatste mensen moet pakken. De chauffeur. En nu hebben we Kenny en Hardy, samen in één onderzoek. Eén groot onderzoek.


    ‘Ik zal het je laten weten als ik meer heb,’ zegt Fisher. ‘Volgens mij gaat dit onderzoek groter worden. Maar blijf naar Kenny uitkijken,’ voegt hij er bij nader inzien aan toe. Je blijft kijken, ook als je niet verwacht iets te vinden. Dat is niet meer dan beleefd.


    Higgins is vertrokken, de wijk weer in. Shug Francis. Niet de grootste crimineel in de stad, bij lange na niet. Maar wel belangrijk. Met de dag belangrijker, schijnt het. Hij wordt overmoedig of wanhopig. Dat is allebei gevaarlijk. Twee mogelijke moorden die met hem in verband kunnen worden gebracht. Een link met Mac­Arthur kan enorm nuttig zijn als het bewezen kan worden. Maar dat gaat natuurlijk niet lukken. Een man als MacArthur houdt het niet zo lang vol als hij niet voorzichtig is. Maar Shug? Die is niet voorzichtig. Anders zou hij zich niet overleveren aan Alex Mac­Arthur.


    En Greig. Nog steeds Greig. Wie anders? Iemand is hiermee naar Shug gegaan. Iemand heeft hem verteld dat er naar Kenny gezocht wordt. Hij werd een beetje ongerust en heeft iemand gestuurd om die vrouw onder druk te zetten. Het soort fout dat een beginneling als hij zou maken. En het komt van Greig, het lek. Dat moet wel. De man die naast de criminelen staat, met zijn rug naar zijn eigen collega’s. Er zijn mensen op dit bureau die dat prima vinden. Geen probleem. Je hebt mensen nodig die in nauw contact staan met de criminelen. Hoe kom je anders ergens achter? Maar dit is anders. Mensenlevens op het spel zetten? Kom op, zelfs in dit bureau kan niemand dat rechtvaardigen. Schoften als Greig maken de politie kapot. Er is geen groter gevaar dan het gevaar binnen de eigen gelederen.
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    William hoeft niet te kloppen, hij heeft een sleutel. Net als Calum. En de buurman. Op een gegeven moment hebben ze tegen hun moeder moeten zeggen dat ze moest ophouden Jan en alleman sleutels te geven. Ze is te goed van vertrouwen. Op dit moment is dat tegelijkertijd goed en slecht. Goed omdat ze het lulverhaal dat William gaat ophangen zou kunnen slikken. Slecht omdat ze het kan doorvertellen. Calum is ervan overtuigd dat het een slecht idee is. Dat heeft hij tegen William gezegd. In heel besliste termen. Met dat kille, boze gezicht van hem. Dat zal andere mensen ongetwijfeld intimideren, maar bij William werkt het niet. Als je iemand als kind in zijn blootje door het huis hebt zien rennen, ben je niet meer zo snel geïntimideerd.


    ‘Ze zal het aan haar vriendinnen vertellen,’ zei Calum voor William de flat verliet. ‘Zij vertelt het aan hen, zij vertellen het aan hun familie en uiteindelijk krijgt Jamieson het te horen. Ik zeg je dat het zo zal gaan.’


    Hij heeft een punt. Deze stad is een dorp als het om roddels gaat. Iedereen kent elkaar. Hun moeder roddelt tegen een vriendin, die geeft de roddel door aan een andere vriendin en die praat er weer over met iemand die voor Jamieson werkt. Het is onvermijdelijk dat hij ervan hoort.


    ‘Het is beter als je helemaal niets zegt,’ zei Calum.


    ‘Beter voor jou, niet beter voor haar,’ antwoordde William. Op dit punt hield hij zijn poot stijf, speelde hij de rol van grote broer. Calum heeft gemakkelijk praten, die is straks weg. Het lijkt niet bij hem op te komen dat William de enige zal zijn die hun moeder nog heeft. Hun vader dood en Calum op de vlucht. Dan rust alle verantwoordelijkheid op Williams schouders. Dat accepteert hij. Hij zal zijn plicht doen als zoon. Maar hij gaat dit niet moeilijker maken voor zijn moeder dan strikt noodzakelijk is. Het is een geluk dat ze zo goed van vertrouwen is. Dat ze eerder een positieve leugen gelooft dan de negatieve waarheid onder ogen ziet.


    ‘Hé ma, ik ben het, William,’ roept hij. Ze is een vrouw met vaste gewoontes. Hij weet dat ze thuis is. Op woensdagmorgen gaat ze naar dansles voor oudere dames. Op vrijdagmorgen doet ze de wekelijkse boodschappen. Op donderdagmorgen is ze thuis. Ze vertelt Calum en William alles over haar leventje als die haar bezoeken. Ze knikken op het juiste moment en vergeten alles wat ze gehoord hebben zodra ze het huis verlaten.


    ‘William,’ zegt ze met een behoedzame glimlach. ‘Wat brengt jou hier?’ Ze is bedacht op problemen. Ze verwacht haar oudste niet om halfelf op een doordeweekse ochtend. En dan nog onaangekondigd. William is altijd degene geweest van wie ze vermoedt dat hij niets goeds in zijn schild voert. Ze houdt van hem. Hij is een charmante jongen. Maar op school zat hij steeds in de problemen en hij heeft altijd een te grote mond gehad. Ze is bang dat hij met verkeerde mensen omgaat. Calum is aan de andere kant altijd het rustige kind geweest. Van hem had je nooit last.


    ‘Leuk welkom is dat.’ William lacht. ‘Je kunt niet eens meer je aftandse oude moedertje bezoeken.’


    ‘Hou nou maar op,’ zegt ze. Ze laat haar ongerustheid een beetje varen. William lijkt in een goede stemming te zijn, hoewel dat bij hem nooit veel zegt. Ze wil nog steeds weten wat hij op dit uur van de morgen bij haar doet.


    ‘Tjé ma, wat ben je toch argwanend. Ik heb een auto opgehaald en op de terugweg naar de garage kwam ik hierlangs. Ik vond dat ik je wel even kon opzoeken. Om te kijken hoe het met je is. Ben ik zondag uitgenodigd voor de lunch?’


    Ze glimlacht. Wat is hij toch een charmante schooier. Dat heeft hij van zijn vader, God hebbe zijn ziel. ‘Je bent uitgenodigd, als je wil komen. Je bent altijd welkom, jongen. Nodig je broertje ook maar uit. Het zal leuk zijn om weer eens allemaal bij elkaar te zijn.’


    Dat had hij verwacht te horen. Ze wil ze voortdurend bij elkaar hebben. Hij wilde dat ze zelf over Calum begon. Op die manier lijkt het onschuldiger.


    ‘Nou, Calum zal er zondag niet zijn,’ zegt hij met zijn ondeugendste glimlach. ‘Maar ik kan je niet vertellen waarom niet.’


    ‘Je kunt me niet vertellen waarom niet? Er is toch niets mis?’ De reactie van een moeder.


    William lacht. ‘Nee ma, er is niets mis. Hoor eens, als ik het je vertel, moet je me beloven niets aan Calum te laten merken als je hem weer ziet. Oké? We houden het onder ons.’


    ‘Goed dan.’


    ‘Calum zit in Londen. En daar blijft hij minstens nog een paar dagen. Zie je, hij heeft een vriendinnetje. Ze komt van hier, maar ze heeft daar een baan. En mijn kleine broertje is als een hopeloos verliefd hondje achter haar aangelopen.’


    O, dat vindt ze leuk. Dat wist William wel. Het is een grote zorg voor haar dat geen van haar jongens getrouwd is. Ze dacht dat William met die aardige Morven zou trouwen en haar een stel kleinkinderen zou bezorgen, maar dat is op niets uitgelopen. Ze weet nog steeds niet waarom. Hoe kun je zes jaar samen zijn met een vrouw en niet met haar trouwen? En Calum vertoont helemaal geen neiging om zich te settelen met een aardig meisje. Ze klapt in haar handen en lacht.


    ‘Is hij achter haar aan? Dan is het zeker wel serieus? Wie is het? Wat voor werk doet ze daar?’


    ‘Ho ho, rustig aan. Ik heb de vrouw maar twee keer ontmoet. En allebei de keren heel kort,’ zegt hij met een glimlach. ‘Best een knappe meid. Ik weet niet. Meer zijn type dan dat van mij.’


    ‘Ik bedoel niet hoe ze eruitziet. Dat is weer echt iets voor een man. Ik bedoel, wat voor soort meisje is het? Een beetje respectabel?’


    Die vragen over het meisje betekenen dat ze aanvaardt dat er een meisje is. Ze zal niet te diep graven. Niet zolang ze hoort wat ze wil horen. Wat betekent dat William met wat overtuigende details moet komen.


    ‘Ze heet Emma,’ zegt hij, en hij roept een beeld op uit het recente verleden. Die kleine brunette die naar de garage kwam en hem een leugenaar noemde. Ze had gelijk, maar toch… ‘Ze heeft gestudeerd,’ zegt hij, wetend dat dat indruk zal maken op zijn moeder. ‘Ze heeft een baan bij een onderzoeksbureau in Londen. Geen wetenschappelijk onderzoek, je weet wel, het goede soort. Nee, het is politiek onderzoek, wat dat ook mag zijn. Waarschijnlijk is ze zo iemand die opbelt en wil weten wat je stemt. Verdomde irritant. Ze zit al een paar weken in Londen. Calum wilde niets liever dan daar ook naartoe gaan om haar op te zoeken. Ik weet niet, zo te horen is dit serieus voor hem. Ik heb hem nog nooit zo serieus meegemaakt.’


    ‘Nou, dat is fantastisch,’ zegt ze. Het idee van een respectabele schoondochter staat haar wel aan. ‘Komt ze uit een goede familie?’ Ze kan vreemd snobistisch zijn als ze wil, hun moeder. Hij weet niet goed waarom.


    ‘Ik ken haar familie helemaal niet,’ zegt hij schouderophalend. William heeft nooit gevonden dat zijn familie het recht heeft zich snobistisch op te stellen.


    Hij is er nu een halfuur. Lang genoeg. Ze hebben over de gebruikelijke koetjes en kalfjes gepraat, maar het gesprek komt steeds weer op Calum.


    ‘Ik denk dat het wel even zal duren voor je weer iets van hem hoort,’ zegt William. ‘Niet alleen vanwege dat meisje, hoewel de meeste aandacht naar haar uitgaat. Wij als klootjesvolk zijn van de radar verdwenen. Ik heb echt achter hem aan moeten zitten om hem gedag te kunnen zeggen. Maar hij zal niet bellen. De idioot is zijn telefoon kwijt.’


    ‘Nou, noem hem geen idioot. Dat is hij niet. Is dat een van die kleine mobieltjes, dat hij kwijt is?’


    ‘Ja, dat ding is echt mobiel geworden. Hij zal een andere moeten kopen en alle nummers er weer in moeten zetten. Hij klaagde erover. Hoe dan ook, ik moest maar weer eens naar de garage gaan. Ik kom zondag tegen de middag.’


    ‘Nou, ik ben blij voor Calum. Maar als zij daar blijft, zal er wel een kans zijn dat hij daar ook gaat wonen. Ik zie niet graag dat hij de stad uit gaat, maar ik wil dat hij gelukkig is. Weet je, William, het is een teken. Als je kleine broertje een vriendin heeft, vind je het dan niet eens tijd worden dat jij er ook een krijgt?’


    Zijn leugentje heeft zich tegen hem gekeerd. Ze zeurt al een tijdje aan zijn hoofd dat hij een vriendin moet zoeken, blijft hem eraan herinneren dat hij niet meer zo jong is als vroeger. Alsof hij op zijn tweeëndertigste stokoud is. Nu is hij weer terug bij de flat. Calum zit nog waar William hem heeft achtergelaten. Zo te zien in gedachten verzonken.


    ‘Ze is erin getrapt. Als je contact met haar hebt, vertel dan dat je vriendin Emma heet. Zeg dat ze is afgestudeerd en dat ze voor een politiek onderzoeksbureau werkt. Verder kun je zeggen wat je maar wil.’


    ‘Heel origineel.’ Calum glimlacht wrang. ‘Hoe ben je daar nou op gekomen?’


    ‘Ja, nou, je zult haar uiteindelijk moeten bellen. Laat er een paar weken overheen gaan. Dan zeg je dat alles goed met je is en dat je niet terugkomt.’


    Calum knikt. Dat is niet het probleem. Als hij zich eenmaal ergens gevestigd heeft, kan hij bellen. Dan heeft hij misschien al een andere identiteit. Hij zal een goedkope prepaidtelefoon kopen om zijn moeder mee te bellen.


    Het probleem ligt bij Jamieson en Young. Hij weet niet hoe ver ze zullen gaan. Ze zullen willen weten wat er met hem gebeurd is. Niemand houdt van onopgehelderde zaken. Niet in deze business. Ze zullen veel moeite doen om te weten te komen wat ze willen weten. Als ze erachter komen dat Calums moeder over haar zoon praat alsof alles goed met hem is en hij in Londen woont, zullen ze iemand naar haar toe sturen om met haar te praten. Ze zullen het eerst subtiel aanpakken, maar dat zal niet lang duren. Als het moment gekomen is om informatie te eisen, zullen ze niemand ontzien. Ook geen oude weduwe. Ze zijn in staat haar een paar klappen te verkopen.


    ‘Ik denk nog steeds dat het beter zou zijn als ze denkt dat ik dood ben. Of als ze gewoon niet weet wat er met me gebeurd is.’


    William schudt zijn hoofd. ‘Ze zullen haar niets doen,’ zegt hij zachtjes. Hij gaat tegenover zijn broer zitten en kijkt hem recht aan. ‘Laten we zeggen dat ze langsgaan en met haar praten. Ze zullen zich vriendelijk voordoen en dan komen ze erachter dat ik meer weet dan zij. Dan komen ze bij mij. Ik ben degene die hier het risico loopt, niet zij.’


    En Calum knikt, want dat weet hij ook wel. William loopt het risico, en het is een groot risico. Ze zullen zich bij William veel sneller van hun akelige kant laten zien dan bij hun moeder.
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    Tot dusver gaat alles heel soepel. Dat zou een goed gevoel moeten opleveren, toch? Young is er niet zo zeker van. Hij zit in de club de kranten door te bladeren zonder iets relevants te zien. Bij zulke gecompliceerde manoeuvres horen toch wat hobbels op de weg. Een paar moeilijkheden die overwonnen moeten worden. Dingen die hij niet verwacht had, waar hij geen rekening mee heeft gehouden. Maar alleen die kwestie met Fizzy heeft zich voorgedaan. Dat is geen probleem. Het is een kans. Deana Burke… Maar met haar hebben ze al afgerekend. Jamieson is er niet. Die is naar een bijeenkomst. Een lunchafspraak, wat hij enorm amusant vond. Alsof de man die hij moet spreken het zo druk heeft dat hij tegelijkertijd moet eten en praten. Hij heeft met hun grootste importeur, Angus Lafferty, een bespreking met een kleinere importeur om te kijken of ze een deal kunnen sluiten. Exclusiviteit. De markt wordt steeds moeilijker, dus je wil zo veel mogelijk importeurs aan je binden. Eerlijk gezegd is Young opgetogen dat ze een punt hebben bereikt waarop ze zich weer op groei kunnen richten. Het maakt niet uit of ze bij die lunch een deal sluiten of niet, de bijeenkomst zelf is een stap vooruit.


    Ze hebben zich te veel laten afleiden door Shug, maar dat zal niet lang meer duren. En ze werden afgeleid door Frank, daar was niets aan te doen. Hun beste huurmoordenaar. Een vriend van Peter. En zodra ze hem met pensioen moesten sturen, ging hij naar de politie. Ze moesten hem wel uit de weg ruimen. Er was geen alternatief, maar Peter had het er moeilijk mee. Nu lijkt het erop dat ze dat allemaal achter zich laten. Dat ze weer op het schema komen dat Young maanden geleden heeft opgezet. En het gaat allemaal geweldig. De accountant en Kenny zijn verdwenen. Hun plannen met Shug lopen gesmeerd. De politie loopt blindelings een onderzoek in waarvan Jamieson en Young de richting hebben bepaald. Dat geeft hem een beetje een onbehaaglijk gevoel. Iets zo groots zou niet zo gemakkelijk moeten zijn. Ja, het is goed gepland en wordt zorgvuldig uitgevoerd door professionele mensen, maar meestal is dat niet genoeg. De enige keer dat alles zo goed gaat, is als iemand anders je heel gewiekst in een val wil laten lopen.


    Er wordt op de deur geklopt. Young roept ‘binnen’. De barkeeper. Anders kwam Kenny altijd zeggen dat er bezoek was. Maar nu is het die ellendige kerel achter de bar. Jamieson heeft nog steeds geen andere chauffeur aangenomen. Hij weet niet goed of hij dat wel gaat doen.


    ‘Er is een vrouw die u wil spreken,’ zegt de barkeeper. Hij heeft alleen zijn hoofd naar binnen gestoken. ‘Ze zegt dat ze Deana Burke heet en dat u weet wie ze is.’


    Daar is hij dan. De hobbel in de weg waarop hij zat te wachten. Gemengde gevoelens. Allereerst ergernis. Komt die stomme teef zomaar naar de club, op zoek naar antwoorden. Ze zou beter moeten weten. Ze heeft Nate Colgan waarschijnlijk al aan de deur gehad. Misschien wel interessant om te zien wat ze daarvan geleerd heeft. Ja, dat is het andere gevoel: belangstelling. Eens kijken of hij haar kan gebruiken bij zijn plannetjes. Hoe hij de uitdaging die ze hem biedt het beste kan aangaan. En dan is er nog opluchting. Hij heeft zitten wachten tot er iets verkeerd ging. Als dit het ergste is, heeft hij er vrede mee.


    ‘Laat maar binnen,’ zegt hij tegen de barkeeper. Hij zal de naam van die kerel moeten achterhalen als hij er een gewoonte van gaat maken zijn hoofd naar binnen te steken.


    Daar komt ze. Een aantrekkelijke vrouw, wat Young een beetje verrast. Hij heeft haar wel eerder gezien, maar dat is een tijd geleden en hij heeft toen niet speciaal op haar gelet. Een griet aan de arm van een chauffeur. Waarom zou hij daar aandacht aan besteden? Deana is dit keer passend gekleed als weduwe, maar heeft er toch voor gezorgd dat ze het aanzien meer dan waard is. De bedroefde weduwe die weet dat ze zo snel mogelijk weer aan de man moet komen of in armoede moet leren leven. Zwarte rok, zwart topje, allebei iets strakker dan je zou verwachten van iemand die een ingetogen indruk wil maken. Het haar naar achteren gebonden om haar knappe gezicht te benadrukken. Ze is alleen, dat is goed. De tas die ze bij zich heeft, is groot genoeg om iets gevaarlijks in te verbergen, en dat is niet zo goed.


    ‘Deana.’ Hij staat op. ‘John Young. Jij bent de partner van Kenny, is het niet? Er is toch niets mis, hoop ik?’


    Ze kijkt naar hem. Harde ogen. ‘Misschien kunt u me dat vertellen,’ zegt ze. ‘Ik kwam vragen of u weet waar Kenny is. Ik heb hem in geen drie dagen gezien.’


    Er klinkt iets uitdagends door in haar stem, maar niet al te opvallend. Ze probeert dit slim te spelen. Ze vertrouwt deze mensen niet zo, nog niet. Ze wil zijn reactie peilen voordat ze in details treedt. Als hij haar ervan weet te overtuigen dat hij net zo kwaad is als zij, hoort hij alle details die hij maar wil weten. Ze kan er niet op vertrouwen dat Fisher dit uitzoekt. Op zijn bureau lijkt het één corrupte bende te zijn, of hij er nu zelf achter zit of niet. Bovendien is hij gebonden aan de wet. Peter Jamieson en John Young zijn dat niet. Als een van hun mannen wordt vermoord, zullen ze er iets aan moeten doen. Die gedachte staat haar wel aan.


    ‘Of ik weet waar Kenny is?’ zegt Young met beleefde verbazing. ‘Nee, dat weet ik niet. Wij hebben Kenny ook al een paar dagen niet gezien, maar ik weet dat hij een paar dagen vrij heeft gekregen, dus je begrijpt dat we hem ook niet verwachten. Wanneer heb je hem voor het laatst gezien?’


    ‘Hij moest maandagnacht toch een klus voor u doen? Ik heb hem nog gezien voordat hij daarvoor de deur uit ging. Daarna niet meer. Niemand heeft hem daarna nog gezien.’


    Nu gaat het om mensenkennis. Inzicht in Kenny en in Deana. In hun relatie, om te bedenken hoeveel ze zou weten. Hoeveel zou hij haar verteld hebben? Hij was een zwakke man. En bang ook, daarom is hij naar de politie gegaan. Alleen daarom doen ze dat. Het is geen morele keuze. Ze worden bang en ze zoeken een veilige haven. Maar Deana heeft het lef om hiernaartoe te komen. Ze is naar de politie geweest, ze heeft een bezoek gehad van Nate en toch staat ze hier. Dus ze heeft veel meer ballen dan Kenny ooit gehad heeft. Een zwakke man die een relatie heeft met een sterke vrouw houdt zijn mond niet dicht. Je moet ervan uitgaan dat hij haar alles verteld heeft. Dus weet ze net zoveel over de klus als Kenny voordat hij op weg ging. Dat was niet veel, om eerlijk te zijn, maar genoeg. Ze hebben veel voor hem achtergehouden, maar die kleine rat wist nog steeds dat het gevaarlijk was. Ze weet ook dat Kenny met Fisher praatte. Ze vermoedt dat Jamieson achter de moord zit. Dat vermoedde ze, in ieder geval.


    Young gaat zitten, opzettelijk bedachtzaam. ‘Eh,’ zegt hij, alsof hij haar nu pas echt ziet, ‘ga toch zitten.’ Er staat een stoel voor het bureau en nog een tegen de muur aan de andere kant. Ze neemt die voor het bureau en zet hem tegenover Young. Dan gaat ze zitten en kijkt hem aan, wachtend tot hij de volgende zet doet. Zo oefent ze een beetje druk uit, maar niet te veel. Als Shug hierachter zit, kan ze het zich niet veroorloven deze man ook tegen zich in het harnas te jagen.


    ‘Je hebt hem sinds de avond van de klus niet meer gezien,’ zegt hij rustig. Het is geen vraag, maar een vaststelling. ‘Nou, de klus is uitgevoerd. Dat is het gekke. De klus is geklaard en degene die daar samen met hem voor gezorgd heeft, is prima in orde. Ik zal het moeten controleren om er zeker van te kunnen zijn, maar volgens mij zei hij dat Kenny naar huis zou gaan nadat hij hem had afgezet. Wij hadden hem gezegd een paar dagen vrij te nemen, dus…’ Zijn stem sterft weg. ‘Ik weet niet wat ik moet zeggen.’ Hij fronst en kijkt een beetje boos. Gefrustreerd omdat hij niet weet wat er gaande is.


    Het lijkt oprecht. Hij lijkt boos, en dat is goed. Tijd om hem nog bozer te maken, zodat hij nog vastberadener wordt om uit te zoeken wat er is gebeurd.


    ‘Ik heb gisteren bezoek gehad. Ik weet niet wie hij was. Hij kwam naar mijn huis en zei dat ik mijn mond moest houden over het feit dat Kenny verdwenen is. Ik had de indruk dat hij voor Shug Francis werkt. Hij leek duidelijk te willen maken dat Kenny nog maar de eerste was. Dat Shug Jamieson eruit gaat werken.’ Ze noemt nog steeds de naam van Colgan niet. Waarom zou ze onnodig de problemen opzoeken?


    Toen Shugs naam viel, ging Youngs hoofd met een ruk omhoog. Hij kijkt haar fel aan. Denkt na over wat ze gezegd heeft, bestudeert haar. Nu kijkt hij weer naar de grond en schudt zijn hoofd. ‘Shug heeft al eerder geprobeerd een van onze mensen te vermoorden,’ zegt hij zachtjes. Het klinkt alsof hij het liever niet zou toegeven. ‘Iemand... die niet al te hoog in de organisatie staat.’ Een beleefde manier om te zeggen dat die iemand net zo onbetekenend was als Kenny. ‘Dat ging niet echt goed voor Shugs mannetje. We dachten dat hij het idee had laten varen. We wisten dat hij iets tegen mij en Peter zou ondernemen. Wanhoop. Hij staat aan de rand van de afgrond, en dat weet hij. We dachten dat geen van de anderen gevaar liep.’


    Ze wacht of hij nog meer zal zeggen. Hij heeft haar verteld wat hij dacht dat er zou gebeuren, maar daar heeft zij niets aan. Hij moet haar vertellen wat hij nu gaat doen.


    ‘Volgens mij heb jij niets te vrezen,’ zegt hij. ‘Als ze Kenny te grazen hebben genomen, was dat om ons te pakken. Jij hebt daar niets mee te maken.’ Het voelt alsof hij zegt wat hij denkt dat ze wil horen. Dat is ook de bedoeling. Nu zorgen dat ze toehapt. ‘Je kunt er gerust op zijn, Deana, dat we je alle bescherming zullen geven die je nodig denkt te hebben. En we laten dit niet onbestraft. We zullen terugslaan.’


    Dat wilde ze echt horen, weet Young. Hij heeft zijn rol gespeeld en nu geeft hij haar iets om haar tevreden te stellen.


    ‘Als u zegt dat ik geen doelwit ben, heb ik ook geen bescherming nodig,’ zegt ze. ‘Maar ik wil erop kunnen vertrouwen dat u uitzoekt wat er gebeurd is. Ik wil op de hoogte worden gehouden van wat u doet. Dat bent u Kenny wel verplicht.’


    Godzijdank is Jamieson naar een lunchafspraak. Met de eerste importeur die ze ooit hebben ontmoet die dat soort dingen modieus en gepast vindt. Als dat niet zo geweest was, was Jamieson hier geweest en had hij die laatste opmerking gehoord. Zijn reactie zou bijna zeker anders zijn geweest dan die van Young. Een stijf knikje. ‘Je hebt gelijk,’ zegt hij. Hij meent dat hij de woorden eruit heeft weten te krijgen zonder bitter te klinken. Het idee dat ze dat verraderlijke rotjoch iets verschuldigd zijn is een belediging. Maar hij speelt zijn rol. En goed ook. Dus blijft hij dat doen. ‘We zijn al bezig Shug Francis een halt toe te roepen, dat spreekt vanzelf. We krijgen hem wel. En we zullen ervoor zorgen dat hij weet dat dat mede vanwege Kenny is.’


    Ze knikt. ‘Wanneer hoor ik van u?’


    ‘Nou.’ Hij puft even. ‘Ik zal het met Peter moeten bespreken. We hebben Kenny’s telefoonnummer, dus als we je daar kunnen bereiken, nemen we wel contact op.’


    Hij wil tijd winnen om Deana Burke zo nuttig mogelijk te kunnen gebruiken. Daar zal over moeten worden nagedacht. En gepraat. Hij loopt met haar naar de deur.


    ‘Het is moeilijk te geloven,’ zegt hij. ‘Arme Kenny. We zullen proberen erachter te komen waar het is gebeurd. Waar hij nu is. Als je dat wil weten, zullen we het je vertellen. Zo niet, nou ja, dat is aan jou.’


    ‘Ik wil het graag weten,’ zegt ze. ‘En ik wil op de hoogte worden gehouden. Dat zeg ik niet zomaar, meneer Young. Als ik word buitengesloten, kom ik terug.’


    ‘Natuurlijk.’ Young knikt. ‘Jouw verlies is veel groter dan dat van ons, dat begrijp ik heel goed. Ik zal ervoor zorgen dat je op de hoogte blijft.’


    Ze is weg, godzijdank. Tijd om eens goed na te denken. Nate Colgan heeft zijn rol prima gespeeld. Dat is geen verrassing. Ze is ervan overtuigd dat Shug erachter zit. Als ze weer met Fisher praat, zal ze de juiste boodschap overbrengen. O, dit zou heel mooi kunnen worden. De kleine uitdagingen die je niet verwacht. Hoe je daarmee omgaat, dat is allesbepalend.
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    Hij zit al een tijdje te drinken. De drank maakt hem helder. Shug is niet zo’n grote drinker, je hebt er meestal niets aan, maar nu is het anders. Vandaag wordt hij er rustig van. Hij denkt aan Fizzy en aan niemand anders. Fizzy is gevaarlijk geworden. Hij wil hier niet aan meedoen. Dat heeft hij heel duidelijk gemaakt. Dus is hij een blok aan het been. Als hij niet wil meedoen, is hij alleen nog een man die te veel weet. Een man die geen bijdrage levert. Je kunt geen mensen hebben die geen bijdrage leveren. Zeker niet in de top. Hij kan aanbieden Fizzy af te kopen, maar dat zou zwak overkomen. Fizzy zou het aanbod waarschijnlijk afslaan. Zelfs als hij geld kreeg, zou hij nog buiten de organisatie staan. Het gevaar zou er niet minder van worden, alleen op afstand worden gehouden. Dat is niet genoeg. Fizzy hoort een vriend te zijn. Maar dat lijkt hij niet meer te willen. Nou, als hij geen vriend wil zijn, is hij een vijand. Eigen schuld.


    Shug drinkt het laatste beetje van de halveliterfles op en zakt achterover op de bank. Hij plant de volgende zet.


    Don Park bellen; dat zou het gemakkelijkst zijn. Hij zou alles regelen, alles in orde maken. Maar dat zou zwak overkomen. Alsof Shug dit zelf niet aankan. Dit is een interne kwestie. Het zou anders zijn als hij iets wilde ondernemen tegen iemand van een andere organisatie. Maar dat is niet zo. Hij neemt een van zijn eigen mensen op de korrel. Dat zou hij zelf moeten kunnen regelen. Hij moet zijn eigen troep kunnen opruimen. Hij zou MacArthur ook zwak vinden als hij zijn eigen mensen niet onder de duim kon houden. Dus doet Shug het zelf. En of hij dat doet. Eigenlijk voelt hij zich er best goed bij. Dit is de kans om met het verleden te breken. Om een van die kleingeestige mensen kwijt te raken die hem zo lang klein hebben gehouden. En het is vooral een kans om Alex MacArthur te laten zien dat hij dit soort dingen alleen afkan. Organiseer het. Laat het snel doen. Doe er vervolgens nonchalant over. Laat MacArthur denken dat het hem niet veel doet. Dat zal een goede indruk wekken.


    Hij pakt de telefoon om Shaun Hutton te bellen, zijn huurmoordenaar. Kijk, dat is nog iets waarvan MacArthur onder de indruk zal zijn, het feit dat hij een goede eigen huurmoordenaar heeft. Die wil iedereen wel hebben. Dus belt hij Hutton. Hutton neemt op en zegt hallo.


    ‘Shaun, met Shug. Kom meteen naar het huis.’ Zorgvuldig gekozen woorden, nog zorgvuldiger toon. Hij beseft niet hoe langzaam hij praat. Beseft niet dat hij duidelijk te veel gedronken heeft. Nu laat hij zich weer achteroverzakken en denkt over de klus. Het zou niet moeilijk moeten zijn om Fizzy te vermoorden. Het kan bij hem thuis gebeuren. Hij zal begraven moeten worden. Ja, laat hem verdwijnen. Er hoeft niets duidelijk te worden gemaakt. Makkelijke klus. Netjes afgehandeld. Als Hutton behoorlijk werk levert, is dit een snelle manier om een goede indruk te maken.


    Maar nu denkt hij aan Fizzy. Aan alle dingen die ze samen hebben gedaan. Hun vriendschap. Hij kent Fizzy langer dan zijn vrouw. Alles hebben ze samen meegemaakt. Eigenlijk weet Fizzy meer van Shug dan Elaine. Fizzy was er op de moeilijkste momenten. Hij heeft Shug altijd geholpen. Heeft veel zwaar werk gedaan dat geen zinnig mens had willen doen. Fizzy was vaak degene die de riskantere dingen deed, als je er goed over nadenkt. Fizzy had besprekingen met garage-eigenaren in het zuiden. Daar was lef voor nodig. En trouw. Fizzy was degene die de grootste risico’s nam en Shug kreeg de grootste beloning. Man, ze hebben ook goede tijden gehad. Echte lol toen ze nog met auto’s rotzooiden. Ze hadden een prima groepje, vroeger. Die groep valt nu toch uit elkaar. De laatste maanden waren alleen Shug en Fizzy nog over. En nu alleen Shug. Het natuurlijke verloop.


    De bel gaat. Er loopt iemand door de gang. In de deuropening verschijnt de lange gestalte van Shaun Hutton. Grote kerel, lang en breed. Te groot voor een huurmoordenaar, denkt Shug. Een huurmoordenaar moet stilletjes kunnen opgaan in de omgeving. Maakt niet uit.


    ‘Kom binnen, ga zitten. Ik heb een klus voor je. Die moet meteen worden uitgevoerd.’


    Hutton gaat op de bureaustoel tegenover de bank zitten, knikt naar Shug. ‘Om wie gaat het?’


    ‘Om Fizzy.’ Dat kwam er harder uit dan de bedoeling was. Hij wilde beslist klinken, alsof de persoonlijke relatie niets uitmaakt. ‘Ik wil dat Fizzy verdwijnt. Hij staat buiten de organisatie en hij is gevaarlijk. Hij zou iets tegen ons kunnen ondernemen. Het moet gedaan worden. Doe het snel. Handel het netjes af. Laat het lijk verdwijnen. Dan denken de mensen misschien dat hij is gevlucht of zoiets. Spoorloos. Mensen hoeven niet te weten dat ik de opdracht heb gegeven. Nou ja, de belangrijke mensen moeten het weten. Verder niemand.’


    Hutton knikt. Hij zegt niets. Shug is duidelijk dronken. Kletst maar raak, vertelt hem dingen die niet gezegd hoeven te worden. Het zal niet moeilijk zijn om Fizzy te vermoorden. Maar het is een slecht teken. In Huttons ogen is het voor Shug niet de manier om te breken met zijn minderwaardige verleden. Het is eerder een duidelijk teken dat Shug niet in staat is zijn eigen mensen aan te sturen nu zijn organisatie groeit. Denk er maar eens over na: Fizzy is niet de enige die bezwarende dingen weet over Shug. Hetzelfde geldt voor iedereen die ooit voor zijn autohandel heeft gewerkt. Gaat hij die allemaal vermoorden? Maar Hutton gaat dat allemaal niet zeggen. Dat is niet aan hem. Het past niet in zijn plannen.


    ‘Oké. Ik weet waar hij woont. Ik zorg ervoor dat het netjes gebeurt.’


    ‘Bij hem thuis zal het niet moeilijk zijn,’ gaat Shug verder. ‘Zijn vriendin is er niet. Haar vader in Dundee ligt op sterven. Kanker. Ze logeert daar bij haar zus. Dat is een voordeel, niet?’


    ‘Ja.’ Hutton knikt en komt overeind. ‘Dat maakt het gemakkelijker.’


    Hutton is vertrokken en zit in zijn auto. Hij denkt na over wat hij zojuist heeft gehoord. Shug is een zwakkeling. Hij probeert indruk te maken en sterk te lijken. Dat betekent altijd dat je zwak bent. Het is duidelijk uit welke hoek de wind waait. Alsof Hutton dat niet wist. Hij is hier al een tijdje mee bezig. Hij en John Young hebben samen plannen gemaakt. Dit is het moment. Als dit het niet is, wanneer dan wel? Pas als hij een flink eind van Shugs huis is, stopt hij om zijn telefoon te pakken. Hij toetst het nummer in dat Young hem heeft gegeven en wacht op antwoord. Young is een slimme kerel. Hij heeft Hutton in de loop der jaren steeds karweitjes gegeven om hem aan hun kant te houden. Hij heeft hem nooit fulltime in dienst genomen, maar er wel enige loyaliteit mee gekocht.


    ‘Hallo.’


    ‘Hallo George, met Shaun Hutton. We moeten elkaar spreken. Dringend.’


    Geen enkele aarzeling. ‘Dezelfde flat als eerder. Ik ben er over een kwartier.’ Opgehangen. Een langer gesprek is niet nodig. Dat brengt je alleen maar in de problemen.


    Hutton zou er gelukkiger mee zijn als hij Young persoonlijk te spreken kreeg, maar dat is uitgesloten. Een te groot risico op dit moment. Hij moet zo veel mogelijk afstand houden. Dus gaat Hutton met een van Youngs mensen praten. Een zekere George Daly. Slim kereltje, zo te horen. Ze hebben elkaar eerder ontmoet, een paar weken geleden. George is in wezen Huttons contactpersoon. Het lijkt Hutton wat vreemd, maar zo wil Young het spelen. Als je er goed over nadenkt, is het eigenlijk wel logisch. Als Young en Hutton samen worden gezien, weet iedereen meteen dat Hutton Shug belazert. Worden Hutton en George samen gezien, dan kan dat van alles betekenen. Het kan zijn dat George informatie doorgeeft aan Hutton in plaats van andersom. Zo houd je de situatie onder controle. Hutton is bij de flat en weet zeker dat hij niet is gevolgd. Akelig flatje. Akelige buurt. Hutton neemt aan dat alle flats die ze voor afspraken gebruiken zo zijn. Hij heeft de betere niet gezien. En dat gaat ook pas gebeuren als hij fulltime voor ze gaat werken.


    George is vijf minuten later dan verwacht. Verontschuldigingen voor het oponthoud. Ze zitten in de keuken omdat die minder vochtig is dan de woonkamer. Relatief minder dan. Je kunt het vocht nog steeds ruiken. En je ziet de zwarte vlekken op de muren en in de hoeken.


    ‘Shug heeft me naar zijn huis laten komen,’ zegt Hutton. ‘Ongeveer een uur geleden. Iets meer. Ik moet Fizzy Waters voor hem uit de weg ruimen.’


    ‘Zijn rechterhand?’


    ‘Ja.’


    ‘Waarom?’


    ‘Hij zegt dat Fizzy buiten de organisatie staat. Hij wil zeker verder en laat Fizzy achter. Alleen wil hij hem niet achterlaten. Hij wil hem definitief kwijt. En snel ook. Ik weet het niet. Het komt mij zo voor dat die vent de controle kwijtraakt.’


    ‘Weet hij niet hoe het overkomt als hij zijn beste vriend laat vermoorden?’ vraagt George. Oprecht geschokt omdat Shug zo stom kan zijn.


    ‘Nee.’ Hutton maakt een afwijzend gebaar. ‘Hij weet niet hoe het werkt in de business. Niet echt. Hij doet maar wat. De sukkel heeft geen idee.’


    George zal er met Jamieson en Young over praten. Hij gaat het rapporteren en dan hoort hij wel wat ze willen. Zij vertellen het aan George, George vertelt het aan Hutton. Dan doet Hutton wat hem gezegd wordt. Als zij Fizzy ook dood willen hebben, is Fizzy er geweest. Het zou nuttig voor ze kunnen zijn om Shug zichzelf te kakken te laten zetten. Door openlijk fouten te maken. Hopelijk niet. Als hij weer naar huis gaat, hoopt Hutton dat zijn toekomstige werkgevers voor een andere oplossing kiezen. Dat ze Shug zijn zin niet willen geven. Hutton kan amper een ergere klus bedenken. Een man raakt de controle over zijn zaak kwijt, zet het op een zuipen en haalt uit naar zijn vrienden. De kans dat dit op een ramp uitloopt, is levensgroot aanwezig. Hutton heeft geen zin in de nabijheid van Shugs organisatie te verkeren als die instort. Als hij uithaalt naar levenslange vrienden, wat zal hij dan niet doen met een man als Hutton? Hoe sneller hij overstapt naar Jamiesons organisatie, hoe beter.
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    Een klop op de deur. Luid, dwingend. Deana Burke zit rechtop in bed. Ze kijkt op de klok. Vijf over elf. Dit is vast niet iemand die zij wil zien. Ze sluipt naar het raam en kijkt omlaag naar de straat. Twee deuren verderop staat een rode auto die ze niet kent. Niemand te zien. Ze draagt een dun nachthemd, dus pakt ze een ochtendjas uit de kast. En ze doet pantoffels aan; misschien een goed idee voor het geval ze naar buiten moet vluchten. Rennen op pantoffels. Ja hoor, daar kom je ver mee. Ze vervloekt zichzelf omdat ze voorbereid had moeten zijn op het ergste. Ze had alles wat ze nodig heeft om snel te kunnen vluchten bij de hand moeten hebben. Een crimineel vertelt je dat Shug je niet als doelwit ziet, maar wat zegt dat? Het betekent niet dat je niet voor jezelf moet nadenken. Dat je geen plannen moet maken. Dat je niet overal rekening mee moet houden.


    Ze staat boven aan de trap. Weer wordt er geklopt. Net zo luid als de eerste keer. Ze heeft geen licht aangedaan. Ze kunnen niet met zekerheid weten dat ze thuis is. Tenzij ze het huis in de gaten hebben gehouden. Verdomme, natuurlijk hebben ze dat gedaan. Urenlang. Ze hebben gezien dat het licht aan was. Ze weten dat ze niet vertrokken is, dat ze alleen maar naar bed is gegaan. Zo doen ze dat, dat weet ze. Ze kan zich niet herinneren wie haar dat verteld heeft. Niet Kenny. Een ander vriendje, jaren geleden. Ze had iets gezegd over deuren inbeuken of naar binnen sluipen na het opensteken van het slot. Iemand lachte en zei: nee, een huurmoordenaar belt meestal gewoon aan. Je doet open en hij schiet. Het pistool maakt in ieder geval lawaai. Je kunt beter herrie maken als je op de stoep staat, klaar om weg te rennen, dan wanneer je je boven in een donker huis bevindt dat je niet kent. Degene die nu op haar deur klopt, kan het pistool al in de aanslag hebben. Klaar om te schieten zodra ze opendoet. Ze heeft nooit gevraagd wat er gebeurt als het doelwit niet opendoet.


    Weg via de achterdeur. Nee. Daar zullen ze op gerekend hebben. Het zijn geen sukkels, waar ze mee te maken heeft. Ze hebben Kenny uit de weg geruimd. Ze hebben Nate Colgan gerekruteerd. Ze nemen Peter Jamieson op de korrel. Zulke mensen laten de achterdeur niet onbewaakt. Ga de confrontatie aan. Dat moet je doen. Met opgeheven hoofd. Net als toen Colgan kwam opdagen. Toen heeft ze de deur opengedaan omdat ze niet anders kon, behalve zich angstig verstoppen. Dat is niets voor haar. Ze laat zich niet bang maken. Dus marcheert ze de trap af – en marcheert is het juiste woord – en knipt beneden twee lampen aan. Een lamp bij de trap en een in de gang, bij de voordeur. Het is overdreven, maar ze wil licht hebben. Ze wil dat mensen dit zien. Ze pakt de deurgreep. Draait aan het slot en rukt de deur open. De man op de stoep doet snel een pas naar achteren. Overdonderd door haar agressie. Ze staat op het punt iets te zeggen wat zeker niet damesachtig is als ze ziet wie het is. Dan zegt ze nog iets ergers.


    ‘Krijg de tering, waarom sta je verdomme op dit uur op mijn deur te bonken? Ik kreeg bijna een hartaanval.’


    ‘Neem me niet kwalijk.’ Hoofdinspecteur Fisher steekt een kalmerende hand op. ‘Het was niet mijn bedoeling je te laten schrikken. Ik wist dat je in bed lag, dus moest ik wel een beetje hard kloppen.’


    ‘Hoe wist je verdomme dat ik in bed lag?’


    ‘Ik hou het huis al een paar uur in de gaten,’ zegt hij. ‘Voor de zekerheid. Je zei dat er iemand langs was geweest om je te bedreigen. Ik wilde weten of ze je in de gaten houden. Of ze een oogje in het zeil houden. Het zou kunnen dat jij ook een doelwit bent, maakt niet uit wat anderen zeggen. Dus ik zit hier al een paar uur. Verderop in de straat. Ik zag de lampen uitgaan. Als de wacht zou wisselen, zou het op dat moment zijn, dacht ik zo. Niets. Je wordt niet gevolgd.’


    ‘Ik ken die rode auto niet.’ Ze knikt naar de straat. Het is een norse reactie, ze wil hem tegenspreken omdat hij haar heeft laten schrikken.


    ‘Die is van mij,’ zegt hij. ‘Ik heb hem net verder hiernaartoe gereden. Hoor eens, Deana, mag ik binnenkomen? We moeten praten.’


    Ze hoeven niet te praten. Dat is wat Deana denkt. Maar ze weet dat je een politieman niet weg kunt sturen. Je speelt mee en laat de politie zeggen en doen wat ze wil. Dus doet ze een stap opzij om hem door te laten. Intussen kijkt ze nog eens de straat in. Stel dat er wel iemand van Shug staat te kijken? Ze doet de deur dicht en draait zich naar hem om. Fisher blijft beleefd in de gang staan wachten tot zij besluit waar het gesprek zal plaatsvinden. Beleefdheid gaat hem niet natuurlijk af, te oordelen naar wat Kenny allemaal heeft verteld. Ze heeft foto’s van de man gezien. Kenny heeft ze aangewezen in een paar krantenartikelen. In het echt lijkt hij ouder. Kleiner, minder imposant. Maar hij lijkt wel een harde kerel en Kenny zei dat hij dat ook was. Zo te zien heeft hij moeite met beleefdheid.


    Deana heeft besloten dat ze dit gesprek in de keuken zullen voeren. Het is beter om achter in het huis licht aan te hebben dan voorin, vermoedt ze. Fisher gaat aan tafel zitten. Ze heeft hem geen thee aangeboden en dat gaat ze ook niet doen. Ze wil hem niet aanmoedigen al te lang te blijven. Hij gaat niets voor haar doen. Dat kan hij niet. Ze heeft al haar geld op Jamieson gezet, en daar is ze tevreden mee. Als iemand ervoor kan zorgen dat de moordenaars van Kenny hun verdiende loon krijgen, is het Jamieson. Ze controleert of haar ochtendjas stevig dicht zit. Geen stukje huid te zien. Alleen een gezicht zonder make-up. Niets waarvoor hij zou willen blijven.


    ‘Heb je daarna nog problemen gehad?’ Fisher opent het gesprek, probeert vriendelijk over te komen. Hij heeft er moeite mee. Hij haat deze vrouw. Simpeler kan hij het niet verwoorden. Ze is net zo erg als Kenny. Ze wist precies wat hij allemaal uitspookte. Ze heeft het door de vingers gezien omdat ze geniet van het leventje dat het oplevert. Hij wordt doodziek van die gangsterhoeren. Maar hij is er beter in om dat te verbergen dan vroeger.


    Ze ziet dat hij moeite moet doen. Dat hij zich moet inspannen om een behoorlijk gesprek te voeren. Maar de minachting ziet ze niet, of in ieder geval herkent ze die niet. Ze denkt gewoon dat hij een arrogante, asociale lul is.


    ‘Nee, daarna niet meer.’ Ze haalt haar schouders op. ‘De kleerkast die hier was zei dat er geen problemen zouden komen. Zolang ik niet met jou praat, dus dank je zeer voor je komst.’


    ‘Ik moet met je praten zonder dat je kunt ophangen,’ zegt hij. ‘Ik kan de mensen die Kenny hebben vermoord niet vinden als ik niet weet wat jij weet. Ik ga ervan uit dat Kenny dood is. Dat is volgens mij een redelijke aanname. Maar er wordt nog iemand vermist die ik moet vinden. Heb je ooit de naam Richard Hardy gehoord?’


    Ze denkt na. ‘Niet dat ik weet. Is hij erbij betrokken?’


    ‘Dat weet ik niet zeker,’ zegt Fisher. ‘Hij is in dezelfde nacht verdwenen als Kenny. Misschien was hij het slachtoffer van dezelfde manoeuvres. Ik probeer gewoon om een helder beeld te krijgen.’


    Van Hardy heeft ze nooit gehoord. Volgens haar klampt Fisher zich vast aan een strohalm. Wat verwacht hij van haar te horen? Als ze iets wist wat de moeite waard was, had ze het al gezegd. Ze begint te vermoeden dat Fisher helemaal niets heeft om op af te gaan.


    ‘Die klus die hij die nacht ging doen,’ zegt Fisher. ‘Hij heeft je verteld dat hij een karwei had. Wat heeft hij daarover gezegd?’


    ‘Niets, eigenlijk,’ zegt ze, opgelucht dat ze hiermee op veilig terrein zit. Kenny is niet in detail getreden. Hij heeft haar verteld dat het een grote klus was. En dat hij er zenuwachtig over was. Verder niets. ‘Hij zei niet wat het was. Alleen dat het een grote klus was. Groter dan hij gewend was. Ik bedoel, hij was chauffeur. Meer niet. Hij reed Peter Jamieson ’s avonds naar huis. Dat was alles. Hij is nooit bij belangrijke zaken betrokken geweest.’


    Fisher knikt. Daar zat iets in. Maar soms heb je een chauffeur nodig voor een grote klus. Wel heel toevallig dat hij een grote klus doet voor Jamieson en vervolgens wordt opgepikt door Shug. Al het andere lijkt logisch, alleen dat niet. Dat Shug steun zoekt bij MacArthur. Dat hij een man uit de weg ruimt die al zijn financiële geheimen kent. Dat hij iets tegen Jamieson onderneemt, gewoon om te laten zien dat hij dat kan. Dat ligt allemaal voor de hand. Het is die klus van Kenny. Dat zou heel goed een voorwendsel van Jamieson kunnen zijn. Je zegt tegen je chauffeur dat je een grote klus voor hem hebt. Als je met hem op een afgelegen plek bent, vermoord je hem. Zijn straf omdat hij een verrader is. Dat was het risico dat Kenny nam.


    ‘Maar dit was een grotere klus dan normaal. Dat heeft hij je verteld,’ dringt Fisher aan. ‘Hij moet nog iets anders gezegd hebben. Ik bedoel, hij zal die klus waarschijnlijk niet in zijn eentje zijn gaan doen. Het kan geen karwei zijn geweest voor een chauffeur alleen. Hij moet iemand ergens naartoe hebben gebracht. Heeft hij niet gezegd wie er meeging? En nog belangrijker, waar ze naartoe gingen? Ik moet weten waar ik moet zoeken.’


    Hoeveel gaat ze hem vertellen? Ze wil niet dat Fisher te weten komt dat ze met John Young heeft gesproken. Dan trekt hij meteen weer van leer.


    ‘Hij heeft wel gezegd dat er nog iemand anders meeging. Iemand die hij vertrouwde. Maar hij zei niet waar het om ging of waar hij naartoe moest.’


    Fisher zucht. ‘Jij gelooft dat Shug hierachter zit, en niet Jamieson?’ vraagt hij. Een oprechte vraag. Geen poging om iets uit haar te trekken, oprechte belangstelling.


    Een kort schouderophalen. ‘Ik denk van wel. Ik geloof niet dat ze weten dat Kenny met jou praatte. Ik eh… John Young heeft gebeld. Ik ben naar de club geweest. Hij vroeg of ik wist waar Kenny was. We hebben er even over gepraat. Ik heb hem natuurlijk niet alles verteld. Maar ik weet zeker dat ze van niets weten. Ze denken dat Shug dit gedaan heeft. Daar ben ik van overtuigd.’


    Fisher trekt een gezicht. ‘Jezus!’ mompelt hij hoofdschuddend. Dat het op oorlog zou uitdraaien was duidelijk, maar het gaat sneller dan hij had verwacht.


    Jamieson zal iets ondernemen tegen Shug. Hij moet wel. Als Shug een van Jamiesons mannen heeft vermoord, moet Jamieson openlijk terugslaan. Fisher hoopte dat hij tot arrestaties kon overgaan voordat dat gebeurde. Dat zou hun de wind uit de zeilen nemen, zou de mensen laten afkoelen. Dan zouden ze geen doelwit meer hebben. Maar dat gebeurt niet als ze het al weten.


    ‘Wat heeft Young precies tegen je gezegd?’


    ‘Alleen dat,’ zegt ze. ‘Hij wilde weten of ik Kenny had gezien. Hij zei dat alleen Kenny vermist werd. Hij zal wel een gerucht hebben opgevangen of zoiets. Ik denk dat ik heb bevestigd wat ze al verwacht hadden.’


    Fisher staat op. Hij heeft alles gehoord wat er te horen is. Maar hij gaat er niet zomaar van uit dat Jamieson onschuldig is. Nog niet. Toch wijst alles nu op Shug. Hij loopt de voordeur uit en de nacht in. Wetend dat hij meer nodig heeft. Hij heeft op zijn hoogst nog twee of drie dagen om tot arrestatie over te gaan, anders vloeit er nog meer bloed.
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    De situatie wordt ongemakkelijk. Geen van beiden zou dat ooit hardop zeggen. Ze zijn broers. Calum en William zouden hiertegen opgewassen moeten zijn. William snapt het wel. Hij weet dat Calum niet gewoon weg kan gaan. Hij moet eerst alle voorbereidingen treffen. Stel dat hij naar Londen vlucht en daar alles probeert te krijgen wat hij nodig heeft voor een nieuwe identiteit. Dat zou even duren. Om te beginnen weet hij niet wie hij daarvoor moet hebben. Tegen de tijd dat hij alles heeft, weet Jamieson dat hij gevlucht is. Hij stuurt iemand achter hem aan. Ze pakken hem. Dan hebben ze hem precies waar ze hem hebben willen. Vergeten en vergeven is er niet bij. Dus blijft hij in de stad, organiseert alles sneller. Daarna verdwijnt hij volledig. En als ze je eerder te pakken krijgen? Nou, je bent de stad niet uit geweest. Je was bij je broer. Om je snor te drukken na een klus. Het geeft Calum een kans om te vertellen wat ze willen horen.


    Dat is allemaal heel mooi en aardig, tot je het echt meemaakt. Tot je de intensiteit voelt. Tot elk geluid je laat schrikken. Tot er op de deur wordt geklopt terwijl je zit te ontbijten en Calum naar de logeerkamer rent. William gaat zenuwachtig naar de deur. Doodsbang, aanvankelijk. Daarna boos om zijn eigen angst. Uitdagend tegen de tijd dat hij de deur opendoet en zijn vriend Maurice ‘Sly’ Cooper ziet staan.


    ‘William,’ zegt Sly. ‘Ik begon al te denken dat je van de aardbodem verdwenen was. Waar heb je toch gezeten?’


    Een korte stilte voor hij antwoord geeft. Hij denkt niet aan zichzelf, maar aan Calum. De mensen zullen wel kletsen. Kletsen over het feit dat William zich niet veel laat zien. Dat hij niet de gewone, sociale William is. Hij is naar het werk geweest, maar heeft zijn vrienden zo’n beetje genegeerd. Is afspraken nagekomen, maar heeft geen nieuwe gemaakt. ‘Ik zat hier. Druk, weet je wel. Met het werk.’


    Sly komt binnen en gaat na vijf minuten weer weg. Hij had waarschijnlijk wel door dat hij niet helemaal welkom was. Hij zal hun wederzijdse vrienden vertellen dat er beslist iets aan de hand is met William. En dan gaan ze gissen. Het kan zo niet doorgaan.


    ‘Hij is weg,’ zegt William tegen Calum. Calum komt uit de logeerkamer en kijkt zijn broer aan. Ziet hoe gespannen hij is. Ze moeten nog een dag.


    ‘Misschien kan ik een andere plek zoeken voor vannacht,’ zegt Calum. ‘Zo erg is dat niet. Een bed and breakfast. Of misschien vind ik ergens een lege flat. Het zou veiliger zijn.’


    ‘Nee,’ zegt William heftig. ‘Ik wil het niet hebben. Geen sprake van. Je blijft hier tot het tijd is om te gaan. Het is helemaal niet veiliger om ergens anders naartoe te gaan. Niet nu, dat weet je best. Meer kans dat iemand je ziet. Je zou alles weggooien wat je tot nu toe gedaan hebt. Je bent er bijna, Calum. Je bent bijna uit de business. Je gaat niets doen waardoor ze je alsnog kunnen pakken.’


    Hij kan er niets tegen inbrengen. Wil dat ook niet. Ergens anders naartoe gaan is vragen om problemen. Hij moet hier blijven. Hoe onaangenaam het ook wordt. De telefoon gaat. Ze kijken allebei scherp op. William lacht en loopt ernaartoe. Hij probeert de spanning een beetje te verlichten. Calum kijkt toe, luistert. William is het met iemand eens. Hij kijkt op zijn horloge en zegt dat het prima is. Dan hupt hij naar de tafel, pakt een pen en schrijft iets op de voorkant van een krant. Hij hangt op.


    ‘Dat was Barry Fairly; hij heeft je spullen. Hij wil dat ik ze meteen kom ophalen.’


    Calum knikt. Dit is goed nieuws, vooruitgang. Maar ook reden tot bezorgdheid. Er kan van alles gebeuren. Voor hetzelfde geld is het een val. ‘Weet je waar je naartoe moet?’ vraagt hij.


    ‘Ja, hij heeft me een adres gegeven. Een kantoor. Ik ken de straat, ik vind het wel.’


    William pakt zijn jas en de rest van het verschuldigde geld. Calum staat bij de voordeur. William is slim, maar hij moet nog steeds instructies hebben. Ook al hoort hij het niet graag, het is nodig.


    ‘Luister,’ zegt Calum als zijn broer bij hem staat. ‘Als je er bent, parkeer je een eindje van het gebouw. Je controleert elke auto in de straat. Als iemand niet op zijn plaats lijkt, ga je weg. Dan kom je weer hiernaartoe. Als je binnenkomt en er is nog iemand anders dan Fairly, ga je weg. En als hij alleen is, pak je de spullen aan, geef je hem het geld en ga je meteen weer weg. Verder niets. Als Fairly je aan het praten probeert te krijgen, negeer je hem.’


    William steekt met een glimlach een hand op. ‘Maak je geen zorgen. Ik zal voorzichtiger zijn dan ik ooit ben geweest. De voorzichtigheid zelve. Als de bliksem binnen en buiten. Ze zien me amper. Ik ben een waas van onechte identiteitsbewijzen en bankbiljetten. Oké?’ Het lijkt een grap, maar hij is serieus.


    ‘Hou je daaraan,’ zegt Calum.


    Het is een heel gewoon straatje. William rijdt er voor de tweede keer doorheen. Twee deuren van het kantoor dat Fairly genoemd heeft, vindt hij een parkeerplek. Het is boven een elektronicawinkel. Er zijn een heleboel kleine winkels in de straat. Drukbevolkte buurt. Dat is geruststellend. Misschien is dat ook de bedoeling. De eerste keer dat hij langsreed heeft hij in elke auto gekeken. Nu loopt hij langzaam aan de overkant van de straat, zoekend naar iets wat niet op zijn plek is. Niemand zit in een auto te wachten. Niemand hangt rond in een deuropening of in een steeg. Als iemand zich heeft verstopt, heeft hij dat goed gedaan. Er zijn alleen winkelende mensen, niemand heeft belangstelling voor William. Oversteken en naar de deur. Niet de deur van de elektronicawinkel, maar de deur rechts daarvan. Hij drukt op de bel en wacht. Een zoemer. William duwt de deur open en staat onder aan een zwak verlichte trap. Hij wordt inmiddels aardig nerveus. Calum doet regelmatig zulke dingen. Dit is zijn leven. Dat denkt William als hij de trap op loopt. Het onbekende tegemoet.


    Een eenvoudige deur boven aan de trap. Zonder opschrift. Een kantoor, zei Fairly. Een kantoor dat anoniem wil blijven, zo te zien. Hij komt nergens als hij naar een doodgewone deur blijft staan kijken. William duwt de deur open. Daarachter is een kantoor. Drie bureaus. Een verzameling dossierkasten. Computers op de bureaus, maar er is iets geks aan het geheel. Het duurt even voor William beseft wat het is. Uit niets is op te maken wat voor werk ze hier doen. In de garage zijn er ook wel momenten waarop hij sommige documenten uit het zicht houdt. Van auto’s waar hij niet aan hoort te werken, dat soort dingen. Dit is kennelijk een heel bedrijf vol dingen die het verbergen waard zijn. Waarschijnlijk zit hier een woekeraar of zoiets. Niet erg geruststellend. Zelfs het feit dat Barry Fairly alleen achter een van de bureaus zit is niet geruststellend. Hij is de enige aanwezige, maar achter hem is een deur en aan zijn rechterkant nog een. Daar zou iedereen wel kunnen zitten. Iedereen zou de trap achter William op kunnen komen en hem insluiten. Dit is geen moment om je te ontspannen.


    ‘Maak je geen zorgen,’ zegt Barry, ‘dit is een veilige plek. Ik werk wel eens voor de eigenaar. Hij laat me af en toe zijn kantoor gebruiken. Niets aan de hand.’


    Nu klinkt het alsof Barry te hard zijn best doet om hem gerust te stellen. William wordt een beetje paranoïde. ‘Heb je de spullen?’ vraagt hij.


    ‘Jazeker.’ Barry tikt op een plastic zak op het bureau. ‘Heb jij het geld?’


    ‘Ja,’ zegt William. Hij haalt een bundel bankbiljetten uit zijn zak. Doet een paar stappen naar het bureau waaraan Barry zit. Legt de tweehonderd pond naast de zak. Hij doet zijn best er zelfverzekerd uit te zien. Dat is niet gemakkelijk. Hij pakt de zak op en maakt hem open. Ja, hij weet wat Calum heeft gezegd. Pak de spullen aan en ga weg, zo snel je kunt. Maar hij is niet van plan naar buiten te gaan en dan te merken dat er een paar stukken karton in zitten. Hij moet weten dat hij krijgt waarvoor hij gekomen is. Hij haalt een paspoort tevoorschijn. Ziet er overtuigend uit. Het rijbewijs ook.


    ‘Er zit een uitdraai in met een paar details over de identiteit. Dingen die niet op het paspoort of het rijbewijs staan. Namen van de ouders. Dat soort dingen,’ zegt Barry.


    ‘Het ziet er goed uit.’ William knikt en laat alles weer in de zak vallen. ‘Ik weet zeker dat we in de toekomst meer zaken kunnen doen. Veel meer.’


    De deur door en de trap af. Een beetje sneller dan zijn trots gepast vindt. Laat maar. Door de voordeur de straat op. Hij botst tegen iemand aan, laat de zak vallen. William doet een stap naar achteren, klaar om van zich af te slaan. Klaar om het op een rennen te zetten. Wat ook maar nodig is om in leven te blijven.


    ‘Ho, kijk uit, man,’ zegt een klein mannetje van in de dertig. ‘Ik had je niet gezien.’ Hij kijkt William verbaasd aan als hij ziet hoe heftig die reageert.


    ‘Sorry,’ zegt William. Hij vermant zich. ‘Ik had ook zo’n haast. Mijn fout.’ Hij glimlacht. De man gaat aan de kant. Hij loopt verder en kijkt nog een keer over zijn schouder. William raapt de zak op. Dan kijkt hij in beide richtingen de straat door. Niets verdachts te zien. Niemand let op hem, behalve de man tegen wie hij aangelopen is. Hij loopt snel terug naar zijn auto. Als hij er is, is hij zo blij dat hij niet eens meer om zich heen kijkt. Hij stapt in, start de wagen en rijdt weg.


    ‘Alles in orde, Donald Tompkin, alles wat je nodig hebt om weg te wezen.’ Een opgeluchte grijns op Williams gezicht als hij de zak op de keukentafel laat vallen.


    ‘Geen problemen?’ vraagt Calum.


    ‘Helemaal niet.’


    ‘En je bent niet gevolgd?’


    ‘Nee,’ zegt William. Had hij dat nou maar gecontroleerd.


    Calum haalt het paspoort en het rijbewijs uit de zak. Ze zien er goed uit. Perfect, zelfs. Zo goed als hij hoopte dat Barry Fairly ze kon krijgen. Ze zijn zo’n beetje de laatste stukjes van de puzzel. Nu hoeft hij alleen nog een bankrekening te openen met zijn nieuwe identiteit en daarmee zijn vliegticket te betalen.


    ‘Bedankt, William,’ zegt hij met een glimlach. ‘Je hebt het fantastisch gedaan. En dit was het laatste wat ik van je zal vragen.’ Een feit dat voor beide mannen een opluchting is.
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    De man loopt verder door de straat. Hij kijkt voortdurend om, ziet die vent de spullen oprapen die hij heeft laten vallen en er haastig vandoor gaan. Dus dit was de klant van Fairly. Meestal zijn dat niet zulke sukkels. Fairly is zo’n beetje de beste vervalser in de business. Zijn clientèle weet gewoonlijk wel wat ze moet doen om niet op te vallen. Om geen argwaan te wekken. Maar die kerel niet. Dit is kennelijk nieuw voor hem. Beter om hem niet bang te maken. Marty loopt verder tot hij er zeker van is dat Fairly’s klant hem niet meer kan zien. Dan stopt hij, draait zich om en loopt dezelfde weg terug. Dat extra wandelingetje door de straat was om Fairly een plezier te doen. Om zijn klant niet bang te maken. Zodat hij niks te klagen zal hebben. Fairly is nuttig. Heel nuttig, soms. Zijn paspoorten zijn perfect. De beste die je kunt krijgen, op echte na dan.


    Naar binnen en de trap op. Dit is zijn kantoor, boven de elektronicawinkel. Hij gebruikt het niet vaak, maar hij heeft het wel nodig. Hij leent mensen geld. Leningen voor de korte duur, klanten voor de lange duur. Het blijft hem verbazen en amuseren hoe stom mensen kunnen zijn. Marty doet er zijn voordeel mee. Want Marty is slim. Hij ziet de zwakte van mensen en verdient daar geld aan. Contanten en vrouwen. Dat zijn de twee dingen waar het meest mee te verdienen valt. Marty is bij een heleboel andere zaken betrokken, maar die twee zijn de kippen met de gouden eieren. Geld uitlenen is een harde business. Akelig, om eerlijk te zijn. Kijk, vrouwen zijn er altijd zat. Sommige vrouwen stellen je teleur, sommige gaan voor iemand anders werken, maar er zijn altijd andere. Maar geld uitlenen? Jezus, dat is een haaienvijver. Gewelddadig. Zo hard als dat moet gaan. De grootste boeven houden zich met dat deel van de criminaliteit bezig. Marty zou zich er helemaal niet mee inlaten als hij niet de bescherming van Jamieson genoot. En hij loopt het gevaar die kwijt te raken.


    Fairly is nog in het kantoor en ziet er net zo onnozel uit als altijd. Slimme kerel, maar hij heeft niets met geweld. Hij zit er niet middenin, zoals Marty. Verdomme, niemand zit er zo tot zijn nek in als hij, denkt Marty bij zichzelf.


    ‘Was dat jouw klant die ik een paar minuten geleden naar buiten zag struikelen?’ vraagt Marty. Uit beleefdheid. Hij wil dat Fairly vertrekt. Er komen wat kerels met geld dat ze vanmorgen hebben geïnd. Harde kerels. Beter dat Fairly ze niet ziet.


    ‘Ja, dat was hem.’


    ‘Leek niet een van je gewone klanten. Zo te zien was hij zo nerveus als wat.’


    Fairly haalt zijn schouders op. Mensen als Marty denken dat ze hard zijn als ze doen alsof ze geen zenuwen hebben. Gelul. Marty kan het op dit moment waarschijnlijk wel in zijn broek doen. Het gerucht gaat dat Marty en zijn broer uit de gratie zijn bij Jamieson. Ze hebben privéfeestjes georganiseerd in de nachtclub van de broer zonder Jamieson zijn aandeel te geven. Stomme, inhalige schoft. En dat denkt dan dat hij een harde kerel is. Ha!


    ‘Er verandert van alles.’ Fairly staat op. ‘Vooral in de autohandel. Daar komen nieuwe kansen. Hij is een nieuweling. William Mac­Lean. Hij heeft een garage aan de oostkant van de stad.’


    Er valt een stilte. Fairly loopt op de deur af en wil gedag zeggen. Marty staat midden in het kantoor en zijn hersenen proberen een schakeling te vinden zodat ze weer vooruit kunnen. En proberen het nog eens. Daar is hij.


    ‘Zei je William MacLean?’


    ‘Ja.’


    ‘En hij heeft een garage aan de oostkant?’


    ‘Dat zei ik, ja.’


    Marty steekt een hand op om Fairly het zwijgen op te leggen terwijl hij nadenkt. Fairly zucht, maar gehoorzaamt. Marty betaalt goed. Hij is een smerig onderkruipsel, maar als Barry mensen snel zou veroordelen, zat hij niet in deze business.


    ‘Heb je een kopie van de documenten die je voor hem gemaakt hebt?’ vraagt Marty.


    Nu fronst Fairly. Je steekt je neus niet in andermans zaken. Zelfs Marty moet zoiets simpels weten.


    Fairly draait zich om en wil naar de deur lopen. Marty gaat snel voor hem staan. Hij verspert hem de weg, maar met smekend opgestoken handen.


    ‘Hoor nou eens, Barry. Dit is belangrijk. Die William MacLean, daar zou best eens een luchtje aan kunnen zitten. Neem dat maar van mij aan. Misschien ga ik je zo wel de grootste gunst bewijzen die iemand je ooit bewezen heeft. Daar is verdomme geen woord van gelogen. Laat me een kopie zien. Als ik het mis heb, heb ik het mis. Zand erover. Maar als ik het goed heb, dan ben ik je redding, makker. Je redding.’


    Dat kruiperige toontje. Fairly zou hem het liefst zeggen dat hij naar de hel kon lopen, maar dat gaat niet. Zelfbehoud. Hij loopt weer naar de tafel en maakt zijn jaszak open. Daaruit haalt hij de ruwe kopie die hij heeft gemaakt. Dat doet hij altijd. Je weet tenslotte maar nooit.


    Marty buigt zich over de tafel en kijkt naar de foto. Hij slaakt een diepe zucht.


    ‘Nou?’ vraagt Fairly. Geërgerd. Ongeduldig.


    ‘Dat is…’ Marty is sprakeloos. Hij zou willen zeggen dat dit een schitterende kans is. Dat hij hiermee weer bij Peter Jamieson in de gratie zou kunnen komen. Maar dat wil hij Fairly niet laten weten. ‘Dit is belangrijk. Luister naar mij, Barry, ja? Luister. Goed. Ik moet dit even lenen. Heel even maar. Ga naar huis, ik bel je wel. Ik moet een bespreking regelen. Daar zul je bij moeten zijn. Dit is belangrijk. Ik neem je niet in de maling.’


    Fairly heeft het kantoor verlaten. Marty zit achter zijn bureau naar de kopie van het paspoort te kijken. Hij kent dat gezicht. Geen recente foto, maar hij kent dat gezicht. Hoe kan hij daar het meeste profijt uit halen? Ga voor de lange termijn. Dat is altijd het antwoord. Vooral als je op het randje staat, zoals Marty. Dit zou een heleboel problemen kunnen oplossen. Hij pakt de telefoon. Belt Young. Die neemt niet op. Verdomme! Hij negeert hem. Ze zijn nog steeds nijdig. Prima, dan moet hij het zelf maar weten. Er is een andere manier. Hij belt Kevin Currie. Legt het een en ander uit, maar houdt genoeg achter. Hij moet iets overhouden voor de bespreking zelf. Marty weet hoe hij het moet spelen. Het staat Currie niet aan. Hij wil alles weten. Uiteraard. Hij wil alle informatie zelf doorgeven. Zodat hij met de eer kan gaan strijken. Marty is toch al nijdig dat hij het via Currie moet doen. Currie is een belangrijk man in de organisatie van Young en Jamieson. Hij verdient een heleboel geld voor ze met drank en sigaretten. Ze vertrouwen hem. Zo zou het niet moeten gaan. Young zou gewoon zijn telefoon moeten opnemen, verdomme.


    Er zijn twee grote kleerkasten het kantoor in gekomen. Marty gebaart dat ze weg moeten wezen. Hij zit nog steeds met Currie te bellen. Daarna gaat hij Young nog eens proberen. De twee kerels gaan weg. Ze lijken niet erg onder de indruk. Marty is geen gemakkelijke werkgever. Ze hebben geruchten gehoord over een ruzie met Jamieson. Dus maken ze zich zorgen. Ze laten zich niet lang meer commanderen. Als ze tenminste geen positiever geluiden horen over Marty’s bescherming. Marty is uitgepraat met Currie. Hij belt Young nog eens. Weer wordt er niet opgenomen. De klootzak!


    Marty kan gewoon naar de club gaan. Een van hen moet daar zijn. Nee. Je gaat er niet zomaar naartoe. Dat vinden ze niet prettig. Hij moet het volgens het boekje spelen. Ga erheen met informatie waarvan hun oren zullen tuiten. Ze zullen er niet blij mee zijn. Maar ze zijn te slim om het op de boodschapper te verhalen. Dit zal ze doen inzien hoe nuttig Marty en zijn connecties kunnen zijn.
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    Laat geworden gisteravond. En vanmorgen was het alweer vroeg dag. Het gesprek met Deana Burke heeft Fisher weer bij Shug terug­gebracht. Dat wilde hij ook. Niet dat hij te horen wilde krijgen dat de tijd begon te dringen, dat niet, maar wel dat hij in de goede richting zat. Shug heeft Hardy laten vermoorden als onderdeel van zijn overeenkomst met MacArthur. Alex MacArthur zal erop gestaan hebben. O, wat zou het mooi zijn om MacArthur ook te kunnen pakken. Rechtstreeks gaat dat nooit lukken, maar met een beetje geluk krijgt hij hem via Shug. Als hij tenminste een goed onderbouwde tenlastelegging tegen Shug kan opstellen. Als hij hem in een verhoorkamer heeft, hem zenuwachtig kan maken en hem aan de praat kan krijgen. Bij een harde crimineel lukt dat niet. Maar Shug Francis is geen harde crimineel. Hij is lekker soft. Een beetje rotzooien met gestolen auto’s maakt je niet hard genoeg voor het leven op dit niveau. Er zijn een heleboel heel naïeve, beginnende criminelen. Ze denken dat ze hard worden door wat ze doen. Dat ze overal tegen bestand zijn. Ze hebben geen idee.


    Hij heeft vannacht niet veel geslapen. Er was veel te veel om over na te denken. Hij moest de beste invalshoek zien te vinden. Niet de beste manier om Shug te arresteren en een solide zaak tegen hem op te bouwen. De snelste manier. Als Fisher te langzaam is, neemt Peter Jamieson hem de beslissing uit handen. Dan moet hij het tegen Jamieson opnemen en daar komt hij waarschijnlijk niet ver mee. Nu niet, in ieder geval. Hij had Kenny, dat had ergens toe kunnen leiden. Bijna had hij Frank MacLeod gehad. Hij was er zo dichtbij. Maar ook dat liep op niets uit. Frank verdween van de aardbodem. Twee mogelijke redenen. De minst waarschijnlijke reden is dat hij ervandoor is gegaan. De meest waarschijnlijke is dat Peter Jamieson zijn voormalige huurmoordenaar heeft laten ombrengen. Het zwijgen heeft laten opleggen, als je het zo wil zien. Nu is hij Kenny ook kwijt en daar had Jamieson helemaal niets mee te maken. Shug heeft in zijn stommiteit de eventuele val van Jamieson verhinderd. Hij weet niet eens dat hij zijn vijand een gunst heeft bewezen.


    Op dit moment hoopt Fisher dat Shug een gunst zal bewijzen aan een andere vijand. Hij staat geparkeerd tegenover het huis. Met de neus van de auto de andere kant uit kijkt hij in zijn spiegels. Ver genoeg weg om te voorkomen dat iemand in het huis zijn auto opmerkt. En ook zo ver dat hij geen erg goed zicht heeft. Slecht zicht is beter dan helemaal niets zien. Hij wacht tot Shug weggaat. Tot hij ergens naartoe rijdt in een van zijn dure sportwagens. En tot hij Fisher naar een nieuw aanknopingspunt leidt. Naar iemand die Fisher onder druk kan zetten. Gewoon om wat nieuwe informatie op te doen. Tot dusver vangt hij overal bot. Als je te maken hebt met mensen als Jamieson en MacArthur, krijg je niet veel om mee te spelen. Maar een man als Shug levert genoeg op. Die maakt genoeg fouten. Misschien gaat dat nu ophouden, nu hij moet voldoen aan de normen van MacArthur. Maar misschien moeten ze Shug wat beter in de gaten houden.


    Hij zit naar het huis te kijken. Ziet de wijzers van de klok verder tikken. Hoe lang zal Jamieson nog wachten? Hij zal Shug willen verpletteren. Dat gaat over niet al te lange tijd gebeuren, en dan heeft Fisher helemaal niets meer. Minder dan niets. Dan wordt zijn onderzoek het mikpunt van spot in het hele bureau. De ene mislukking na de andere. Jonge agenten raken hun respect en hun ontzag voor hem kwijt. Hij moet iets hebben. Dus houdt hij de boel goed in de gaten. Zijn gedachten worden onderbroken door beweging bij Shugs voordeur. Er komt een vrouw naar buiten die naar de auto op de oprit loopt. Ze haalt er iets uit en gaat het huis weer in. Dat zal het vrouwtje zijn. Elaine. Als hij niets beters kan vinden, wordt zij Fishers doelwit. Meestal kun je die felle wijven uit de onderwereld beter uit de weg gaan. Je krijgt ze toch niet aan het praten. Maar zij is anders. Het kan zijn dat ze niet zo’n harde noot is. Geef het nog een paar dagen. Heb je dan niets concreets gevonden, dan neem je haar op de korrel.


    Het is bijna acht uur in de ochtend als er een auto in de straat parkeert, een eindje van Shugs huis. Zo te zien heeft de bestuurder haast. Er stapt een man uit, klein, bijna van middelbare leeftijd. Moeilijk om zijn gezicht te zien op deze afstand. Hij had een camera mee moeten nemen. Dan had hij zich kunnen omdraaien op zijn stoel en op hem kunnen inzoomen. De man loopt snel naar de voordeur, belt aan en wacht. Hij staat met zijn rug naar

    Fisher toe. Kleine klootzak, wie het ook is. De deur gaat open en de man verdwijnt naar binnen. Nu zit Fisher weer te wachten. En te denken. Wie moet je volgen? Blijven zitten en Shug in de gaten houden, of de nieuwkomer volgen? Geen gemakkelijke beslissing. De nieuwkomer zou belangrijk kunnen zijn, maar ook volslagen tijdverspilling. Bij Shug weet je tenminste dat je iemand volgt die de moeite waard is. Je voornaamste doelwit.


    De man is vijf minuten binnen als de voordeur weer opengaat. Fisher laat zich iets naar beneden zakken en blijft in zijn spiegel kijken. Hij krijgt de man nog steeds niet goed in beeld als hij naar buiten komt. Neem een besluit. Iemand die zo lang binnenblijft, is niet belangrijk. Hij kan je naar iemand leiden die wel belangrijk is. Misschien heeft Shug hem iets gegeven wat hij moet afleveren. Niet erg waarschijnlijk. Het zal wel een of ander zielig onderkruipseltje zijn dat boodschappen moet doen voor de baas. Levensmiddelen halen of zo. Laat maar gaan. Hou het huis in de gaten, volg Shug als hij naar buiten komt. Áls hij naar buiten komt. Vroeger was hij een actieve man. Toen was hij vaak in de garages te vinden. Ging elk weekend naar het racecircuit. Kocht zelfs zijn eigen raceauto. Daar stak hij veel tijd in. Fisher heeft gehoord dat hij daar helemaal mee is opgehouden. Van een andere agent hoorde hij dat Fisher de laatste twee maanden amper in zijn eigen garages is geweest en nooit meer gaat racen. De veranderingen in dagbesteding van een man die veel aan zijn hoofd heeft.


    Het mannetje loopt door de voortuin naar de weg. Hij stapt in zijn auto en rijdt Fishers kant uit. Fisher laat zich nu helemaal naar beneden glijden, uit het zicht. De auto rijdt langs. Net als Fisher weer omhoogkomt is er een flits van herkenning. Het is niet veel. Hij heeft alleen de achterkant en iets van de zijkant van het gezicht van de bestuurder gezien. Genoeg om zijn oordeel te wijzigen. In een fractie van een seconde zie je iets wat je een opening geeft. Hij zou het mis kunnen hebben. Hij zou weer een flater kunnen slaan. Het zou de eerste niet zijn, de laatste tijd. Maar als hij gelijk heeft, kan dit alles samen doen komen. Hij start de auto, maar blijft waar hij is tot de ander uit het zicht is verdwenen. Hij zal wel op zijn hoede zijn voor achtervolgers. Fisher zal voorzichtig moeten zijn. Hij werpt een blik in zijn achteruitkijkspiegel om te zien of iets achter hem zijn belangstelling kan wekken. Geen beweging bij het huis van Shug. Mooi. Concentreer je op de automobilist.


    Hij blijft op gepaste afstand. Sommige politieagenten zijn daar heel goed in. Fisher heeft eens naast zo iemand gezeten die de verdachte van een beroving achtervolgde. De verdachte wist niet dat hij geschaduwd werd. Fisher wist dat hij de wapens wilde wegwerken die ze de dag daarvoor bij de overval hadden gebruikt. De chauffeur moest flink op afstand blijven zonder het doelwit kwijt te raken. Hij deed het foutloos. Kwam nooit te dichtbij. Raakte nooit te ver achterop. Hij manipuleerde het verkeer op een ongelooflijke manier. Verbazend hoe een goede chauffeur dat kan doen. Zo goed is Fisher niet, en dat weet hij. Dus pakt hij het voorzichtig aan, blijft een beetje verder achter dan raadzaam is. Hij loopt liever het risico het doelwit kwijt te raken dan te dichtbij te komen en het spel te bederven. Dus probeert hij ervoor te zorgen dat de ander slechts af en toe een glimp opvangt van een auto die zich door het ochtendverkeer beweegt. Op die manier kan hij hem wel gemakkelijk kwijtraken. Een paar keer gebeurt dat ook. Hij komt vast te zitten tussen het andere verkeer of moet stoppen voor een verkeerslicht terwijl zijn prooi door kan rijden. Het is eerder geluk dan wijsheid dat hij hem weer weet op te pikken.


    En dan keert het tij zich ten gunste van Fisher. Dat komt doordat hij erachter is waar de prooi naartoe wil. Gewapend met die informatie hoeft hij hem niet meer in het zicht te houden. Laat hem maar een voorsprong nemen als hij wil. Fisher neemt zelfs een iets andere route, zodat hij de bestemming vanuit een andere richting nadert. Zo weet hij zeker dat de prooi niet weet dat Fisher hem is gevolgd. Nu hij zich weer op zijn gemak voelt, geniet hij zelfs van het ritje. Wat kan het spitsverkeer je schelen als je weet dat aan het eind van de rit goed nieuws wacht? Hij is er nu bijna, alleen nog de hoek om naar wat de laatste straat moet zijn. Hij ziet het doelwit van de andere kant komen en afslaan. Het parkeerterrein op, zoals verwacht. Fisher maakt geen haast hem te volgen. Niet nodig. Hij rijdt eveneens van de straat het parkeerterrein op, remt en zet zijn auto op de vaste plek.


    Daar ziet hij het portier van de andere wagen opengaan. Fisher blijft nog even zitten. Hij ziet de chauffeur uitstappen. Kort mannetje, mager, bijna van middelbare leeftijd. Het is nu zo duidelijk. Van een afstand kon hij het niet zien, maar hier is geen twijfel mogelijk. Het donkere haar, het litteken op zijn wang. Hoofdagent Paul Greig. Net terug van een van zijn verrotte criminele vriendjes en nu op weg naar zijn werk. Op het punt de kleedkamer in te gaan en zijn uniform aan te trekken. Het uniform waarin hij de burgers moet beschermen tegen mensen als Shug Francis. Het uniform dat hij zo vaak te schande maakt. Fisher stapt ook uit. Greig loopt over het parkeerterrein. Als Fisher op de knop drukt om de auto af te sluiten, kijkt hij op. Oogcontact met Greig. De verleiding om te glimlachen en hem gedag te zeggen. Nu hij die schoft bij de ballen heeft, voelt hij de haat niet meer zo erg. Hij haat alleen het feit dat Greig ermee wegkomt. Daar komt binnenkort verandering in. Maar nee. Geen glimlach, geen groet. Met een stalen gezicht kijkt hij weer naar zijn sleutels. Laat Greig niet weten dat er iets veranderd is tussen hen.


    Hij zit bijna een uur achter zijn bureau. De geüniformeerde dienst heeft hem wat informatie aangeleverd, maar niets wat nu belangrijk is. De financiële experts hebben een hele lijst onregelmatigheden gevonden in Hardy’s boeken. Om te beginnen hebben die allemaal te maken met Shug. Interessant. Een lijst zo lang als je arm. Het heeft wat moeite gekost om dat allemaal te ontrafelen. Het gaat in de tenlastelegging. Maar het zou een fiasco zijn als dat alles was wat daarin werd opgenomen. Hij wil meer. De verdwijning van Hardy en Kenny. De ontmoeting met Greig. Er is zoveel wat hij een man als Shug Francis voor de voeten kan werpen. En hoe meer hij hem ten laste legt, hoe meer hij terug kan krijgen. Fisher is bereid deals te sluiten. Om een paar aanklachten af te zwakken in ruil voor belangrijke informatie. Maar hij heeft eerst meer feiten nodig. Hoe lang gaat het duren voor Jamieson in actie komt? Dat kan niet lang zijn. Jamieson zal proberen hard terug te slaan, denkt Fisher. Zich niet bewust van het feit dat hij het werktuig is dat Jamieson gebruikt. Hij haast zich om eerder dan hijzelf bij het doel te komen. Maar hij glimlacht. Voor het eerst in maanden heeft hij het gevoel dat een onderzoek naar hem toe komt in plaats van uit zijn handen glipt.
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    God, wat is het vroeg. Veel te vroeg. George staart naar het plafond en overdenkt de dag die voor hem ligt. Alles wat verkeerd kan gaan. Dat is een heleboel. Hij moet eerst koffie hebben. Twintig minuten later: gedoucht, aangekleed en met zoveel cafeïne in zijn lijf als maar in een kopje past. Hij heeft om negen uur een afspraak met Hutton. Er is niet veel meer te regelen, maar je kunt nooit te goed voorbereid zijn. Een van de dingen die hij van Calum heeft overgenomen. Een goede voorbereiding is de sleutel tot succes. Dus gaat hij naar Hutton en loopt hij alles door wat Jamieson heeft gezegd. Om te zorgen dat Hutton weet wat hij moet doen. Dat hij de opdracht Fizzy om te leggen niet moet uitvoeren. Dat was een verrassing. George dacht dat ze het prachtig zouden vinden als Shug zo’n stomme fout maakte, maar ze zijn met een beter idee gekomen. Een winstgevender idee. Jamieson heeft George er gisteravond alles over verteld, maar het klinkt als iets wat John Young heeft bedacht.


    John Young. Gek, maar inmiddels haat George die vent. Zonder goede reden. Wat George ook verkeerd vindt gaan in zijn leven, hij heeft het allemaal aan zichzelf te wijten. Dat weet hij heel goed. Toch is Young de belichaming van alle fouten die George heeft gemaakt. Waarschijnlijk omdat Young degene is die de bevelen uitdeelt. Young heeft hem gezegd Calums relatie met die Emma kapot te maken. Dus heeft George dat gedaan. Zijn eigen schuld. Hij blijft al die opdrachten goed uitvoeren. Hoe vaak hij Young ook zegt dat hij geen verantwoordelijkheid wil hebben, hij krijgt die toch. Dit is er weer zo een. Een opdracht die verantwoordelijkheid met zich meebrengt. George heeft een gesprek met iemand die belangrijk is, een belangrijk gesprek. Hij kan niet geloven dat hij daar goed in is. Hij hoeft niemand te vermoorden. Dat is tenminste iets. Op dat punt heeft hij een grens getrokken en tot dusver heeft hij die nooit overschreden. Toch is dit de zoveelste stap naar iets wat George niet wil zijn. Belangrijk.


    Er zijn in de business niet veel mensen als George Daly. Spierbonken met hersens. Hij doet de ronde en slaat mensen in elkaar of intimideert ze. Hij levert de waarschuwing van Peter Jamieson af bij mensen die hem geld verschuldigd zijn. Meestal zielige gevallen die iedereen die rechtop kan blijven staan een pak slaag zou kunnen geven. Het is gemakkelijk werk waarbij je niet hoeft na te denken. Over het algemeen uitgevoerd door mensen die dat ook nooit doen. Halfgare sukkels die Jamieson zonder meer kan inhuren en ontslaan. Maar George is anders. Hij is slim, hij is hard en hij is een aardige kerel. Dat trekt de aandacht. Het betekent dat hij alle uitdagende klusjes voor spierbonken krijgt. En dat Young en Jamieson willen dat hij serieuzer werk gaat doen. Dat hij meer verantwoordelijkheid neemt. Dat hij een huurmoordenaar als Calum helpt. Of een klus als die van vandaag doet. Dat wil George niet. Hij is niet zomaar slim. Hij is slim genoeg om te weten dat ambitie vergif is en verantwoordelijkheid een vloek. In deze business kun je het best totaal onbelangrijk zijn.


    Hij is de flat uit en loopt naar zijn auto. Even kijkt hij de straat door. Een simpele voorzorgsmaatregel. George is niet bang om vermoord te worden. Als je zelf geen mensen doodmaakt, proberen ze jou over het algemeen ook niet te doden. Maar hij heeft in zijn werkende leven een heleboel mensen in elkaar geslagen. Sommigen van hen zijn net stom genoeg om te denken dat wraak een goed idee is. Hij is in de loop der jaren door meerdere mensen op de korrel genomen. Om de zaken recht te trekken. Om hun omgeving te laten zien dat ze nog steeds harde jongens zijn. Het gaat om een bepaald type. De zielige junks vormen geen bedreiging, die leven van dag tot dag. Het idee van wraak, van een daad stellen, komt niet bij ze op. Het zijn de kleine dealers, de mensen die zo graag harde gangsters willen zijn. Ze lenen geld van Jamieson of betrekken voorraad van hem met de belofte van een aandeel in de winst. Als Jamieson het geld dat hem verschuldigd is niet krijgt, stuurt hij George langs om een waarschuwing te geven. Dus sla je een onbetekenende klootzak in elkaar die denkt dat hij een grote, harde crimineel is. Hij voelt zich vernederd, dus is hij uit op wraak. Dat is twee keer gebeurd. Beide keren probeerden ze het pak slaag zelf uit te delen. Ze vergaten dat George een vakman is. Iemand in elkaar slaan is zijn werk. Een tweede vernedering leerde ze de gedachte op te geven. Vandaag ziet hij niemand, dus stapt hij in de auto.


    De eerste bespreking is met Hutton, in dezelfde flat als gisteren. Hij heeft geen moeite er te komen. Hutton zit al te wachten. Hij lijkt zenuwachtig. Vreemd, dat had George niet verwacht. Hij dacht dat Hutton net als Calum zou zijn, zo’n koude kikker. Ze zijn kennelijk allemaal anders. Het is geen schande om nerveus te zijn.


    ‘De klus is van de baan,’ zegt George en hij ziet de nervositeit wegebben. ‘Jamieson gaat proberen dit op een andere manier te spelen. Hij wil iets regelen met Fizzy. Maar geen aanslag. Jamieson heeft hoogstpersoonlijk gezegd dat je van nu af aan Shug moet negeren. Als Shug belt, druk je hem weg. Je houdt je gedeisd tot je iets hoort van mij of van John Young. Ik denk dat je niets meer voor Shug zult doen.’


    Hutton probeert zijn opluchting te verbergen, maar slaagt daar niet helemaal in. Niet voor iemand die zo opmerkzaam is als George. ‘Dat is prima.’ Hutton probeert zich onbewogen voor te doen. ‘Ik wacht tot een van jullie contact opneemt. Alle anderen negeer ik.’


    ‘Nog één ding,’ zegt George als Hutton opstaat. ‘Ik ben op weg naar Fizzy Waters. Kun je even uitleggen hoe ik moet rijden?’


    George kent de stad goed. Hij is niet zo iemand die elke steeg en elke nieuwbouwbuurt wil kennen, zoals sommige andere mensen. Huurmoordenaars, bijvoorbeeld. Voor hen kan het een kwestie zijn van leven of dood. Ontsnapping of arrestatie. Voor George is het gewoon gemakkelijk om te weten waar alles is. Hij hoeft zelden een haastklus te doen. Het soort mensen dat hij moet intimideren, gaat nergens naartoe. Hij is op weg naar het huis van Fizzy. Hij kent de buurt en Hutton heeft hem uitgelegd waar het precies is. Sommige mensen zijn er goed in anderen de weg te wijzen. Daar hoort Hutton niet bij. Hij heeft precies de verkeerde dingen genoemd om op te letten. George denkt dat hij weet waar de straat zich bevindt, maar hij heeft het mis. Hij wil zijn routeplanner niet aanzetten om erachter te komen hoe hij moet rijden. Nog iets wat hij van Calum heeft geleerd. Als je aan het werk bent, bekijk je alle technologie met grote argwaan. Die kan namelijk dingen over je vertellen. Twintig minuten lang rijdt hij straat in, straat uit voordat hij de juiste heeft gevonden.


    De auto uit en naar de voordeur. Nu maar hopen dat niemand hem als een idioot heeft zien rondrijden. Als je iemand zo ziet zoeken, herinner je je dat. George wil niet herinnerd worden. Hij belt aan en wacht. Misschien is Fizzy niet thuis. Als hij een beetje gezond verstand heeft, is hij niet eens in de stad. Maak dat je wegkomt, dwaas. Maar Shug heeft tegen Hutton gezegd dat hij er zou zijn. Hij was er kennelijk zeker van dat Fizzy zou blijven. Dat is dus de betrouwbaarste informatie die George heeft. Er komt iemand naar de deur. Die wordt opengedaan. Wees alsjeblieft geen vrouw. Zijn vriendin schijnt niet in de stad te zijn, dat zou helpen. Het is een man. Fizzy. Hij kijkt neer op de onbekende jongeman. George is een en al krulhaar en een gemoedelijke glimlach.


    ‘Hallo, meneer Waters, ik ben George. Hoor eens, ik weet dat dit moeilijk is, maar we moeten praten. Dat kunnen we beter niet hier op de stoep doen. Ik werk voor Peter Jamieson.’


    De toon heeft het hem gedaan. Deze woorden hadden zo gemakkelijk dreigend kunnen klinken. Het vermelden van Peter Jamieson had zo gemakkelijk verkeerd kunnen worden opgevat. Maar George zorgde ervoor een sympathieke en vriendelijke indruk te maken en zijn toon was precies goed. Fizzy knikt, doet de deur helemaal open. Veel te goed van vertrouwen, denkt George. Dat komt ervan als je je zoveel jaar alleen met auto’s hebt beziggehouden. Hij kan niet weten wie George is. Voor hetzelfde geld werkt hij voor Shug. Is hij hiernaartoe gestuurd om te kijken of Fizzy nog loyaal is. Die vent heeft geluk dat hij niet door schade en schande wijs hoeft te worden.


    George is binnen. De eerste hindernis is genomen. Hij heeft geen wapen bij zich, dus als dit verkeerd loopt, wordt het lastig voor hem. Hij moet ervan uitgaan dat Fizzy gewapend is. Ook al is het onwaarschijnlijk, hij moet er rekening mee houden. Fizzy is in zijn eigen huis, dat moet hem op zijn gemak stellen. Er is geen reden waarom dit verkeerd zou lopen, maar je weet het nooit. Ga er nooit van uit dat je weet wat er in het hoofd van een ander omgaat. Fizzy is slim, maar onervaren. Als hij beseft dat hij buiten de organisatie staat, zit hij misschien om hulp te springen. Dit zou een gemakkelijk gesprek moeten worden. In principe.


    Fizzy gaat hem door de woonkamer voor naar de achterkant van het huis. De huizen zijn hier groter dan ze er van voren uitzien. George is onder de indruk, een beetje jaloers. Hieraan zie je hoe goed Fizzy het deed in de autobranche. Hij verdiende genoeg om een huis als dit te kopen. Er zat goed geld in wat ze deden. Zo zie je maar hoe stom ze waren om meer te willen. Van zulke mensen lopen er heel veel rond. Door inhaligheid en ambitie doen ze stomme dingen.


    ‘Ik hoef je niet te vertellen hoe de situatie is,’ zegt George terwijl hij gaat zitten. ‘Je weet dat Shug alles weggooit. Hij heeft zich verbonden aan MacArthur, maar die speelt een spelletje met hem. MacArthur geeft al weken informatie door aan Peter. Hij wil Shug kwijt en zijn zaak overnemen, dus hoopt hij dat Peter met hem afrekent. Nog dezelfde avond dat jullie dat belangrijke gesprek hadden met MacArthur heeft die Peter gebeld. Ik neem aan dat dat je niet verbaast.’ Hij let goed op Fizzy’s gezicht.


    ‘Nee. Niet echt. Het lijkt voor de hand te liggen.’


    ‘Je moet ook weten…’ George kijkt naar de vloer. Kies de juiste woorden. Laat het niet al te melodramatisch klinken. De waarheid kan soms overkomen als een leugen. Pas op je tellen. ‘Shug heeft gisteravond Shaun Hutton gebeld. Hij zei tegen hem dat hij je kwijt wilde. Dat je een gevaar voor hem was, een bedreiging. Ik weet niet wat er tussen jou en Shug gebeurd is, maar hij lijkt genoeg van je te hebben.’


    Fizzy zit voor zich uit te staren. Niet geschokt. Zonder meteen emotie te tonen. ‘Oké.’


    ‘Je hoeft je geen zorgen te maken,’ verzekert George hem. ‘Nou ja, een beetje wel, maar niet over Hutton. Hij gaat de opdracht niet uitvoeren, daar is voor gezorgd.’ Hou dit vaag. Fizzy hoeft niet te weten dat Hutton is overgelopen, niet voordat hij hem is gevolgd. ‘Maar misschien moet je je nog wel zorgen maken over Shug. Als hij het eenmaal in zijn hoofd heeft gehaald dat je dood moet, is hij daar niet gemakkelijk van af te brengen. In deze business is er over het algemeen geen weg terug als iemand je eenmaal als een vijand beschouwt.’


    Blijf praten. Fizzy is dichtgeslagen, maar dat is prima. Hij spreekt George niet tegen, dat is genoeg. ‘Ik ga niet doen alsof Peter me uit de goedheid van zijn hart hiernaartoe heeft gestuurd. Dat is niet zo. Shug ergert hem mateloos. Dus is het afgelopen met Shug, dat weet je zeker wel. MacArthur stuurt op een totale ondergang aan. Als hij lang genoeg blijft leven, verdwijnt hij een hele tijd achter de tralies. In dat geval mag jij geen enkele band meer met hem hebben. Hoe dan ook, Peter Jamieson heeft belangrijker zaken om zich mee bezig te houden. Shug ergert hem, maar MacArthur doet veel meer. Hij is Peter aan het inschatten en wil stappen tegen hem ondernemen. Dat weet iedereen, ook Peter. Hij laat het niet gebeuren. Peter gaat MacArthur een koekje van eigen deeg geven. Zie je, MacArthur wil Shugs hele organisatie overnemen. Peter denkt dat hij er zelf mee aan de haal kan gaan. Als dat lukt, moet hij iemand hebben om de boel voor hem te leiden. Een geloofwaardig iemand. Iemand met kennis van zaken. Daar kom jij om de hoek kijken. In ruil krijg je alle voordelen en bescherming van een hooggeplaatste persoon in Jamiesons organisatie.’


    Het zou amateuristisch lijken om meteen antwoord te geven, dus Fizzy neemt er de tijd voor. Hoewel dat eigenlijk niet nodig is. Wat anders kan hij zeggen dan ja? Jamiesons aanbod is het enige wat op tafel ligt. Dat weet die stinkerd waarschijnlijk heel goed. Hij kan Shug trouw blijven, maar daarmee komt hij nergens. Nu niet meer. Shug wil hem dood hebben. Hij wil graag aannemen dat het bevel van MacArthur komt, maar hij weet wel beter. Het komt van Shug. George heeft gelijk, de vriendschap is voorbij. Fizzy moet nu voor zichzelf zorgen.


    ‘Als jouw man de organisatie in handen kan krijgen en ervoor kan zorgen dat ik veilig ben, zal ik die voor hem leiden. Ik zal het op een bepaalde manier willen doen en me niet met drugs willen bezighouden.’


    George steekt een hand op en knikt. ‘Er komt geen vermenging, dat kan ik garanderen. Ze willen vooral de legale onderneming.’


    Fizzy knikt. ‘Prima. Zij nemen hem over. Zorgen voor mijn veiligheid. Shug verdwijnt van het toneel en ik leid de zaak voor Jamieson.’
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    Ze hebben sinds hun kindertijd niet meer in één huis gewoond. Het is meer dan dertien jaar geleden dat William uit het ouderlijk huis is vertrokken. Nu zitten ze bij elkaar, wetend dat het voor het laatst kan zijn. Calum zit op de bank met de laptop vluchten naar Londen te zoeken. Vandaag, als het even kan. Als er geen stoelen meer zijn, is hij bereid te wachten tot morgen. Niet vanuit Glasgow; hij rijdt naar Edinburgh en vliegt daarvandaan. Vanuit Glasgow is hij veel te gemakkelijk te volgen.


    ‘Ik wil niet langer dan tot morgenochtend vroeg blijven,’ zegt Calum. ‘Als de mensen eenmaal beginnen te spitten, duurt het niet lang voor ze erachter zijn dat er stront aan de knikker is.’


    ‘Wie gaat er nu spitten? Daar is geen enkele reden voor.’


    ‘Het is mogelijk.’ Calum haalt zijn schouders op. ‘Door toedoen van Barry Fairly, bijvoorbeeld.’


    ‘Nee,’ zegt William. ‘Hij bijt de hand niet die hem voedt.’


    William heeft gelijk. Vervalsers zijn geen domme mensen. Je moet slim zijn om te komen waar zij zijn. Ze weten dat ze geen vragen moeten stellen. Dat ze te allen tijde alles moeten kunnen ontkennen. Maar er zijn andere gevaren. Dat Jamieson onrustig wordt en Calum gaat zoeken. Dat er een haastklus gedaan moet worden die alleen Calum voor ze kan uitvoeren. Dan proberen ze contact op te nemen en kunnen ze hem niet vinden. Of de politie. Het is altijd mogelijk dat die hem ook komt zoeken. Maar niet waarschijnlijk. Hij is voorzichtig geweest. En zelfs als er een noodgeval was, zou Jamieson zo kort na de aanslag op Hardy en Kenny een freelancer in de arm nemen. Calum weet dat hij zich veilig kan voelen, maar dat doet hij niet. Hij zit maar in de flat naar de tikkende klok te kijken. Wachtend op de kans om weg te komen. Die kans komt eraan, en snel ook.


    Dus boekt hij een vlucht. Het geld komt van een bankrekening die hij vanmorgen heeft geopend. Hij staat op Williams naam, maar is geopend met het geld van Calum. Dat was helemaal geen probleem. Hij gebruikt de rekening om zijn vlucht te betalen en daarna zegt hij hem weer op. Calum zal een andere rekening openen om zijn vlucht vanuit Londen te boeken. En weer een andere voor een onderkomen, waar hij na die tijd ook mag belanden. Tegen de tijd dat hij zich ergens vestigt en een nieuw leven gaat opbouwen, is hij aan zijn vijfde of zesde rekening toe. De eerste twee of drie op naam van William, en daarna schakelt hij over op zijn valse identiteit. Dit heeft hij William niet verteld, omdat William er niet naar gevraagd heeft, maar hij is van plan weer een andere identiteit aan te nemen als hij zich ergens gaat vestigen. Donald Tompkin is een reisnaam. Als hij zijn stek heeft gevonden, zal hij hopelijk een andere vervalser kunnen vinden voor een nieuwe valse identiteit. De zoveelste schakel in een steeds langere keten die hem wegleidt van zijn oude leven.


    Er is nog een reden waarom hij William dit niet verteld heeft. Een reden waarover hij niet wil praten. Waarover hij zelfs niet wil nadenken, om eerlijk te zijn. Richt je erop om weg te komen. Om je te bevrijden van het leven dat je zult achterlaten. Wat zal hij allemaal tegenkomen? Hoe zal zijn nieuwe leven eruitzien? Hij kan eigenlijk maar één ding echt goed. Mensen vermoorden. Hij weet hoe hij de gangen van een doelwit moet nagaan. Hij weet hoe hij dit werk moet doen. Hij weet hoe hij weg moet komen. Daar is hij goed in. Hij heeft er jaren over nagedacht, elke klus zorgvuldig gepland, zich alles tot in detail eigengemaakt. Van nu af aan wordt het vermijden van een dergelijke carrière zijn grootste uitdaging. Ervoor zorgen dat hij niet in de verleiding komt ergens een klus aan te nemen. Dat zou niet moeilijk zijn. Elke stad heeft zijn eigen onderwereld. Elke onderwereld heeft getalenteerde huurmoordenaars nodig. Het wordt goed betaald en het is gemakkelijk werk als je over de juiste vaardigheden beschikt. Het zou niet zo moeilijk zijn om in contact te komen met de juiste mensen. Niet als je weet waar je ze moet zoeken. En op zijn eerste dag in een nieuwe stad gaat hij op zoek naar een vervalser.


    Die gedachte speelt al de hele dag door Calums hoofd. Voor vanavond zijn er geen vliegtickets te krijgen. Het is te laat om te boeken voor een middagvlucht. Hij zou niet op tijd in Edinburgh kunnen zijn. Dus neemt hij morgenochtend het vliegtuig. Daarna denkt hij na over waar hij naartoe gaat. Wat voor werk zal hij moeten doen? Alles wat maar betaalt, waarschijnlijk. Hij heeft niet bepaald last van morele bezwaren als het erom gaat geld te verdienen. Nee, zo moet hij niet meer denken. Ga alles wat met criminaliteit te maken heeft uit de weg. Gemakkelijk verdiend geld, maar een hellend vlak. Als je je daarop begeeft, ben je binnen de kortste keren terug bij af. Dan vermoord je weer mensen, maak je vijanden en leid je een geïsoleerd leven. Het punt is juist om dat achter je te laten. Het moet legaal werk zijn. Legaal geld. Met zo’n leven kun je alle dingen doen die in dit leven onmogelijk waren. Je kunt ontmoeten wie je maar wil. Een sociaal leven opbouwen. Een relatie beginnen waar toekomst in zit. Hou dat in gedachten. Neem de monotonie van een gewone baan voor lief. Onderga de verveling van geestdodend werk. Negeer de behoefte aan spanning. Negeer de luie donder die niet meer dan enkele dagen in de paar maanden wil werken. Negeer de perfectionist die wil doen waar hij goed in is. Concentreer je op een normaal leven, negeer alles wat dat in de weg staat.


    Hij en William hebben al ruzie gehad over geld. Geen hoogoplopende ruzie. William wilde alleen maar de grote broer uithangen. Hij maakt zich zorgen om Calums financiële situatie en dus probeerde hij hem over te halen zijn oude rekening leeg te halen.


    ‘Nee, ze hebben misschien toegang tot mijn gegevens. Ze hebben contacten bij de banken die zulke dingen kunnen nagaan. Bankpersoneel dat op hun loonlijst staat. Waarschijnlijk niet bij elke bank, maar ik kan het risico niet nemen. Ik wil niet dat ze iets ongewoons zien. Ze moeten denken dat ik dood zou kunnen zijn.’


    Die mogelijkheid heeft William laten varen. Hij is overgestapt op veiliger terrein, volgens hem dan. De auto. Die is overgespoten en omgekat. Uit niets is op te maken dat hij van Calum is geweest. Nu is het tijd om hem te koop te zetten.


    ‘Dat zou even kunnen duren,’ zegt William. ‘Hij is in goede staat, maar de markt werkt op dit moment niet echt mee. Ik verkoop hem beslist,’ zegt hij, ‘en ik krijg er ook een fatsoenlijke prijs voor, maar niet voor je vertrek. Als jij allerlei ongein gaat uithalen, andere bankrekeningen opent en zo, dan kan ik je het geld beter van tevoren geven. Dan heb je het meteen bij je, nu je het nodig hebt, snap je.’


    Hij pakt het niet bepaald handig aan, hè? Een man die zich zorgen maakt over de financiële situatie van zijn broer biedt opeens aan hem een groot bedrag voor te schieten. Maar hij heeft een punt. Tegen de tijd dat de auto verkocht is, weet William misschien niet meer naar welke bankrekening hij de winst moet overmaken. Dit is eenvoudiger, maar Calum voelt zich er niet gemakkelijk bij. Hij weet precies wat William gaat doen. Hij zal veel meer geld op de rekening zetten dan hij aan de auto kan verdienen. Hij houdt van Calum en wil dat zijn broer met succes een nieuw leven kan opbouwen. Volgens hem is hij er namelijk voor verantwoordelijk dat Calum in dit leven terecht is gekomen. En hij is de grote broer. Wat Calum ook met zijn leven gedaan heeft, het is nog steeds niet eenvoudig om in te gaan tegen de jongen met wie je samen bent opgegroeid. De jongen die stiekem je grote voorbeeld was.


    ‘Wat zeg je ervan om de helft van het bedrag nu op de rekening te storten, en de andere helft als je de auto hebt verkocht. Ik laat je het rekeningnummer wel weten.’


    William kijkt hem aan, tegelijkertijd ongelovig en beledigd. ‘Wat heb je daar nou aan? Dit is geen normale situatie. Jij bent familie. Ik geef je het hele bedrag nu meteen. Als ik hem dan verkocht heb, kan ik het geld gewoon houden. Verdomd, ik kan er zelfs aan verdienen.’


    Calum glimlacht. ‘Dus jij denkt dat je winst kunt maken, hè? Hoeveel ga je me ervoor geven en voor hoeveel denk je hem te kunnen verkopen?’ Hij zit onder het praten de valse gegevens voor de vlucht in te typen en klikt op ‘bevestigen’ om te betalen.


    William trekt het gezicht en slaat de toon aan die hij gebruikt als hij een klant belazert. Calum trapt er vast niet in, maar het is het proberen waard. Normaal rekent hij iemand te veel in plaats van te weinig. Dit is nieuw. ‘Nou…’ Hij probeert te bedenken hoeveel hij Calum extra kan geven zonder dat die gaat tegensputteren. ‘Ik denk dat ik je wel drieduizend kan geven. Zoiets zal de auto wel opleveren.’


    ‘O, ja?’ zegt Calum. ‘Weet je nog hoeveel ik er volgens jou voor kon krijgen toen ik hier dinsdag aankwam? Vijftienhonderd, met een beetje geluk. En je had het ook nog over kosten. Nu is het opeens drieduizend en wordt er over kosten helemaal niet meer gesproken.’


    William wordt een beetje nijdig. Het is irritant als Calum zo uit de hoogte gaat doen. ‘Ook goed, prima, als je het zo wil spelen, spelen we het zo. Je hebt geluk als je vijftienhonderd pond voor die auto krijgt,’ zegt hij fel en met enige stemverheffing. ‘Het heeft me ongeveer driehonderd pond gekost om het verdomde ding om te katten, dus dat is twaalfhonderd pond. Maar ik kan je dit wel vertellen: als ik besluit om drieduizend pond op die kloterekening te storten, dan stort ik drieduizend pond op die kloterekening. Ik zie niet goed wat jij daaraan kunt doen, hoe onzichtbaar je ook mag worden. Je neemt aan wat je gegeven wordt, en op een dag ben je er misschien zelfs dankbaar voor.’ Er valt een stilte. William is nog steeds boos, Calum zit er schaapachtig bij. ‘Als je echt zo’n lul bent,’ gaat William iets rustiger verder, ‘kun je het terugstorten als je je ergens gevestigd hebt. Oké?’


    Calum knikt en zet de laptop weg. ‘Hoor eens, zo bedoelde ik het niet. Ik ben je wel degelijk dankbaar. Ik wil alleen niet dat je door mij krap komt te zitten. En ik wil je ook niet in de positie brengen dat je niet kunt uitleggen wat je met dat geld hebt gedaan. Ik neem het aan en ik ben er dankbaar voor. En als ik dat kan betaal ik het terug, want zo’n lul ben ik nu eenmaal.’ Dat levert een lachje op en daarna is de felheid uit het gesprek verdwenen.


    Nu staat William door het raam naar de regen te kijken. Hij heeft een kop thee in zijn hand en een boterham gegeten en is gereed om naar de garage te gaan. Hij heeft een beetje zijn snor gedrukt. Hij moet zijn gezicht laten zien en ervoor zorgen dat niemand gaat praten over de verandering in zijn vaste routine.


    ‘Denk je dat ze naar je op zoek zijn?’ vraagt William. Het is de eerste keer dat hij begint over de mensen die dat zouden kunnen doen. Maar hij denkt veel over ze na.


    ‘Nee,’ zegt Calum. ‘Nog niet. Ze verwachten nog niet van me te horen. Er is nog geen reden om te denken dat er iets mis is. De eerstkomende week zeker nog niet.’ En ze zullen andere dingen aan hun hoofd hebben. Heel veel andere dingen. De actie tegen Shug. Ze zullen inmiddels stappen hebben ondernomen. Calum weet in grote trekken wat ze van plan zijn. Dat ze de politie het werk voor zich willen laten doen. Ze zullen het te druk hebben met hun vijanden om zich bezig te houden met hun vrienden.
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    Er zijn veel mensen die Peter Jamieson willen spreken. Dat is niet verrassend. Niets nieuws. Het lukt bijna niemand. Tenzij hij ze al kent. Het is aan John Young om het kaf van het koren te scheiden. De topmensen, degenen van wie ze weten dat ze belangrijk zijn, krijgen Jamieson te spreken. Daar zijn er niet veel van. Dan komt de laag daaronder. Interessante mensen die ze niet eerder hebben ontmoet. Mensen die misschien iets te zeggen hebben wat het aanhoren waard is. Zij krijgen John te spreken. Er zijn er altijd wel een paar, maar geen grote aantallen. Drie of vier per week, maximaal. Daarvan krijgt misschien de helft een gesprek met Jamieson. De grote meerderheid van de mensen die hem willen spreken vallen bij de eerste schifting al af. Ze willen de baas zelf hebben. Maar ze zijn niet eens interessant genoeg voor een gesprek met zijn rechterhand. Daarvan zijn er gewoonlijk meer dan twintig per week. Ze zullen genoegen moeten nemen met iemand die lager in de organisatie staat. Graag of in het geheel niet.


    In een week als deze krijgt niemand de baas te spreken. Jamieson heeft het druk, zoals je gemerkt zult hebben. Young niet minder. Maar die kijkt nog een beetje naar de namen. Er zijn een paar mensen die de laatste paar dagen contact hebben opgenomen en een gesprek willen. Meestal worden zulke lui overgelaten aan een ondergeschikte. Die geeft de boodschap door. Een vent die denkt dat hij een goed zakelijk voorstel kan doen. Dat denken ze allemaal. Jezus, al die stomme ideeën die Young moet aanhoren. De meesten zijn fantasten. In een drukke week als deze kan hij met geen mogelijkheid tijd vrijmaken om die vent te spreken. Laat hem aan iemand anders over. Maar die andere is interessant. Barry Fairly. Hij heeft contact gehad met Marty Jones. Marty heeft een van Jamiesons belangrijker mensen gebeld, Kevin Currie. Currie, een verkoper van belastingvrije sigaretten en drank die daar veel winst mee maakt, heeft het bericht als urgent gemarkeerd. Hij zegt dat Fairly informatie heeft over een werknemer. Wil niet zeggen wie. Fairly doet in valse identiteitsbewijzen. Dat maakt hem interessant. Het feit dat dit van Currie komt, legt ook gewicht in de schaal. Currie kan zelfstandig nadenken. De meeste dingen handelt hij zelf af. Hij betaalt altijd het verschuldigde percentage aan Jamieson en zijn zaak groeit goed. Als hij zegt dat het dringend is, is het ook dringend.


    Young heeft Currie gebeld. Currie heeft hem gewaarschuwd. Marty Jones heeft zijn neus hierin gestoken. Hij heeft het niet alleen gemeld, maar wil er ook bij betrokken blijven. Young heeft er met een zucht genoegen mee genomen en tegen Currie gezegd dat hij Marty en Fairly naar de club moet sturen. Het kan interessant zijn om te weten wie identiteitspapieren heeft gekocht. Een idioot aan wie ze niets hebben, misschien. Of een idioot aan wie ze wel iets hebben, maar die vaak stomme dingen doet. Currie kan zulke dingen echter goed beoordelen. En Fairly lijkt een solide bijdrage te leveren aan de business. Marty is een verdomde lastpak, maar dat betekent niet automatisch dat hij het mis heeft. Een uur later steekt de barman zijn hoofd al naar binnen. Jezus, hij weet nog steeds zijn naam niet. Zie je, daarom vinden zoveel mensen Young niet aardig. Te onpersoonlijk. Jamieson zou de naam allang geweten hebben.


    ‘Een paar lui om je te spreken. Barry Fairly en Marty Jones.’


    ‘Stuur ze maar naar binnen. Bedankt,’ zegt Young. Dat bedankje voegt hij er met opzet aan toe. Het zou leuk zijn als iedereen hem net zo graag zou mogen als Jamieson. Het hele personeel vindt Jamieson fantastisch. Zo’n charmante man. Gul en aardig. Ze laten allemaal heel goed merken dat ze anders tegen Young aankijken.


    Fairly komt het kantoor binnen. Hij lijkt onzeker, loopt met uitgestoken hand op Young af. Schudt hem enthousiast de hand. Die van hem is zweterig, maar Young zegt er niets over. Niet erg indrukwekkend mannetje. Daar zal hij ook niets over zeggen. Marty volgt hem op de hielen. Wat ziet die schooier er toch altijd onbetrouwbaar uit. Veel te zelfverzekerd. Een snelle handdruk, met een droge hand.


    ‘Haal een paar stoelen hierheen,’ zegt Young als hij op de bank gaat zitten.


    Ze doen wat hun gezegd wordt. Fairly lijkt nerveus. Je zou denken dat een man met zijn reputatie gewend is aan dergelijke gesprekken, aan ontmoetingen met mensen als Young. Fairly staat goed bekend in de business, wordt gerespecteerd om zijn vaardigheid. Heeft veel werk gedaan voor veel mensen. Hij zet de meegebrachte stoel tegenover de bank en gaat met zijn handen op zijn knieën recht naar Young zitten kijken. Dat doen ze allemaal. Ze blijven maar naar Young zitten staren, wachtend tot hij iets zegt. Ze maken een afspraak omdat ze iets te zeggen hebben, maar ze verwachten dat Young het gesprek begint. Vooral bang dat ze iets zeggen zonder toestemming. Zelfs mensen met Fairly’s ervaring hebben last van dat soort lulverhalen uit boeken. Praat niet voor je beurt. De grote gemene gangster zou wel eens over de rooie kunnen gaan als je dat doet. Alsof idioten die er niet tegen kunnen dat andere mensen tegen hen praten het lang volhouden in deze business. Marty heeft daar geen last van. Hij gaat naast Fairly zitten en praat meteen honderduit.


    ‘Ik denk dat je dit wel zult willen zien, John,’ zegt hij vol zelfvertrouwen.


    Young kijkt naar hem. Het ergert hem dat Marty hem benadert alsof ze de beste maatjes zijn. Dat zijn ze niet. Ze zijn het nooit geweest en zullen het ook nooit worden. Zelfs toen Marty nog in de gratie was, werd hij eerder getolereerd dan dat ze plezier aan hem beleefden. ‘Ga verder.’


    ‘Zie je, ik laat Barry hier een van mijn kantoren gebruiken om dingen af te handelen. Als mensen spullen moeten ophalen en zo,’ zegt Marty. Hij legt niet uit wat Fairly doet, want dat zal Young wel weten. Young weet de meeste dingen wel. ‘En vanmorgen loop ik tegen die vent op die het kantoor uit komt. Ik ga naar binnen. Ik vraag Barry naar hem. Barry vertelt me wie het is. Ik vraag of ik de kopie mag zien en ik zie de foto. Ik werp er één blik op en meteen bel ik jou. Meteen, John. Er werd niet opgenomen. Maar ik wist dat dit belangrijk was, dus nam ik de moeite om contact met je op te nemen via Kevin.’


    Marty houdt op met praten. Hij kijkt Young glimlachend aan. Wachtend tot die hem vertelt hoe goed hij het gedaan heeft. Young trekt een gezicht. Hij buigt naar voren en kijkt naar de vloer.


    ‘Je hebt me nog niet verteld waar het in godsnaam over gaat. Barry, nietwaar?’


    ‘Ja,’ zegt Fairly. Hij kijkt nog steeds doodsbang.


    ‘Wie kwam er naar je toe?’


    ‘Ene William MacLean. Ziet u, er verandert van alles in de autohandel en ik moet zorgen dat ik bij blijf. Nou goed, die vent heeft een garage. Hij wilde documenten hebben. Het leek niet veel om het lijf te hebben. Hij heeft een garage. Anders had ik hem niet eens binnengelaten. Het leek in orde, begrijpt u.’


    Marty heeft het opgemerkt. Het ontbreken van enige herkenning toen Barry Williams naam noemde. ‘Ik heb kopieën van het paspoort en het rijbewijs dat hij heeft laten maken.’ Marty haalt ze triomfantelijk uit zijn zak.


    Marty geeft hem de kopieën van het paspoort en het rijbewijs. Het gaat om de foto. Young kijkt ernaar. Het is Calum. Niet Calum zoals hij nu is. De foto moet twee of drie jaar oud zijn. Maar het is hem beslist. Oftewel Donald Tompkin, zoals in het paspoort staat. Young zegt niets. Hij zit op de bank en houdt het paspoort iets te stevig vast. Hij denkt na. Er zijn redenen voor mensen uit de business om valse identiteitsbewijzen te kopen. Soms heb je er een nodig voor een klus. Maar geen paspoort. Een rijbewijs misschien, maar geen paspoort. Misschien wil Calum gewoon naar het buitenland. Op vakantie. Niet onredelijk. Misschien is hij bang dat hij bekend is bij de politie en wil hij onder de radar blijven. Nee. Er zijn mensen in de business die stom genoeg zijn om zoiets te doen. Mensen die belachelijk ver gaan voor zoiets onbelangrijks als een vakantie. Maar niet Calum. Veel te slim. Hij zou gewoon thuis vakantie vieren.


    Hij denkt en denkt. Maar er is niets om over na te denken. Er is maar één verklaring. Een verklaring waar hij niet omheen kan. Jamieson heeft het gezegd. Hij had gelijk. Calum is niet gelukkig bij hen. Hij heeft zich niet gesetteld. Hij heeft een hele reeks lastige klussen opgeknapt. Te veel en te snel achter elkaar. Hij wil weg. Hij gaat ervandoor. Opeens denkt Young eraan dat Marty Jones en Barry Fairly hem nog aan zitten te gapen.


    ‘Oké, prima,’ zegt Young. Hij staat op en gaat hun voor naar de deur. ‘Goed dat jullie gekomen zijn, maar ik wist dit al. Het is voor een klus, dus mondje dicht. Maar toch bedankt voor jullie komst. Ik zal het niet vergeten.’ Hij zal het inderdaad niet vergeten. Hij zal niet vergeten dat Fairly al twee dagen over deze informatie beschikte en niet van plan was er iets mee te doen. ‘Je hebt juist gehandeld, Marty,’ zegt Young als hij de deur achter hen dicht begint te doen. Het staat hem tegen dat te moeten zeggen, maar het is waar. Marty is door stom geluk weer in de gratie gekomen. Nu moet Young dringend contact zoeken met Jamieson.
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    Het was geen lang gesprek. Zo kort als de urgentie vereiste. Jamieson rende bijna het kantoor in.


    ‘Weten we zeker dat het Calum is?’ vraagt hij. Zinloze vraag.


    ‘Hier is de kopie.’


    Jamieson bekijkt hem. Fronsend. Hij wist het. Daarom is hij nu zo nijdig. Hij wist dat Calum niet gelukkig was, wist dat hij zich niet op zijn gemak voelde in de organisatie. Zijn instinct heeft hem verteld dat ze meer moesten doen om de jongen voor zich in te nemen. Om hem ervan te overtuigen dat dit de juiste plek voor hem was. Frank was wel op zijn plaats, die had geen zin om zelfstandig te gaan werken. Dat maakte het gemakkelijk voor Jamieson. Frank hoefde niet overtuigd te worden. Calum kende alleen het bestaan van freelancer toen hij voor hen ging werken. De kans dat het niet zou lukken, is altijd aanwezig geweest. Zolang Jamieson het probleem als eerste zag, kon hij er iets aan doen. En hij heeft het gezien. Hij wist dit al een hele tijd. En hij heeft er niets aan gedaan.


    ‘Hoe lang heeft hij deze al?’ vraagt Jamieson. De vraag die er het meest toe doet.


    ‘Zijn broer heeft ze vanmorgen opgehaald. Ik weet niet, een paar uur dus. Hij kan al lang weg zijn.’


    Jamieson knikt. Hij denkt na. Bedenkt wat hij zou doen als hij Calum was. Waarschijnlijk zou hij vandaag nog de stad uit gaan. Ook al was het niet ver. Naar Edinburgh misschien, om van daaruit het land te verlaten. Dat lijkt een goed idee. Hoe snel zou hij kunnen vertrekken? Hij kan al weg zijn. Het antwoord ligt bij de broer. Die heeft Calum kennelijk geholpen. Hij heeft voor de identiteitspapieren gezorgd. Calum zou op niemand anders vertrouwen. Alleen op zijn broer. Dus zit Calum bij hem.


    ‘We moeten naar de broer,’ zegt Jamieson. ‘Stuur er iemand naartoe om het huis in de gaten te houden. Laat hem niet naar binnen gaan. Nog niet. Pas als we het zeker weten. Als de broer een garage heeft, zou hij daar kunnen zitten. Dat moet ook gecontroleerd worden. Wie hebben we die kan uitzoeken of er op deze naam een vliegticket is geboekt?’ vraagt hij. ‘Op naam van die Donald Tompkin.’ Hij spreekt hem vol verachting uit.


    Young denkt erover na. ‘Ik zal iemand naar het huis sturen. Ik ga zelf naar de garage als de broer daar is. Het is allicht de moeite waard om met hem te praten. Ik zal het aanvankelijk vriendelijk houden, kijken of ik hem kan overhalen zijn hart te luchten. Misschien neem ik iemand mee.’


    Jamieson zucht. Young wil ernaartoe om William een pak rammel te geven. Hij laat zijn woede de overhand krijgen op zijn gezonde verstand.


    ‘Kijk eerst of we erachter kunnen komen waar Calum is,’ zegt Jamieson. ‘Misschien krijg ik de kans om eerst met hem te praten. En de tickets. Zoek uit of hij tickets heeft geboekt.’


    Young knikt. ‘Iemand bij de politie maakt de meeste kans. Ik neem contact op met onze betrouwbaarste informant. Kijken wat ik te weten kan komen. En ik ga in Calums flat kijken. Ik stuur meteen iemand naar het huis van de broer. Dat is het belangrijkste.’


    ‘Mmm,’ zegt Jamieson. Voor hem is het niet het belangrijkste. Het belangrijkste voor hem is dat hij op het punt staat weer een huurmoordenaar kwijt te raken. Dan heeft hij alleen Hutton nog over. Een man over wie hij in professioneel opzicht niets weet. Het enige wat hij over Hutton weet, is dat hij er heel handig in is om ervoor te zorgen dat hij zijn werk niet hoeft te doen.


    Young is het kantoor al uit, met de telefoon aan zijn oor. De opwinding van het moment. De woede over het verraad. Dat alles vertroebelt zijn beoordelingsvermogen een beetje. Hij moet iemand hebben die op een subtiele manier het huis van de broer in de gaten kan houden. Dus belt hij George. Hij hoort de verpletterende teleurstelling in George’ stem.


    ‘Williams huis in de gaten houden? Waarom? Wat heeft hij gedaan? Misschien moet ik eerst eens met Calum gaan praten.’


    ‘Ik wil juist dat je naar Calum uitkijkt. Ga niet naar binnen. Laat niet merken dat je er bent. Maar kijk of je enig teken van hem kunt bespeuren.’


    ‘Van Calum,’ zegt George. Hij zegt geen nee. Hij kan geen nee zeggen. Dat is geen optie. Maar hij staat duidelijk niet te springen. En hij wil dat aan Young laten merken. Om de baas te laten weten dat hij niet gelooft in zijn opdracht. Dat George Calum vertrouwt. Een loos gebaar, maar hij maakt het toch.


    Young opent een afgesloten la in zijn eigen, weinig gebruikte kantoortje op de begane grond. Daar vindt hij een sleutelbos, waar hij de sleutel van Calums flat af haalt. Een paar handschoenen uit een doos in de voorraadkamer. De club uit en de auto in. Naar de flat. Hij weet al wat hij daar zal aantreffen. Toch is het de moeite waard te gaan kijken nu het zo gemakkelijk is. Hij kan gewoon naar binnen gaan en rondkijken. Hij parkeert en loopt de trap op naar Calums voordeur. Er is niemand te zien. Voor de zekerheid klopt hij aan. Geen reactie. Uiteraard niet. Dan doet hij de handschoenen aan en steekt de sleutel in het slot. Snel naar binnen en de deur dicht. Zo voorzichtig mogelijk. Calum gaat hoe dan ook verdwijnen. Op de manier die hij wil, of op de manier die Jamieson voor hem regelt. Een buurman zou kunnen melden dat hij vermist wordt. Dan gaat de politie rondsnuffelen. Die komt erachter dat iemand een man de flat in heeft zien gaan, dagen nadat Calum is verdwenen. De man had een sleutel. Dat zou tot enige opwinding leiden. Young moet onzichtbaar blijven.


    De flat ziet er heel normaal uit. Geen enkel teken van onraad. Geen omgevallen meubels of leeggehaalde laden. Hij ziet eruit alsof de bewoner elk moment kan terugkomen. Op de tafel ligt een telefoon. Daarop knippert een groen lampje. Waarschijnlijk om aan te geven dat er gemiste berichten zijn. Hoe lang is hij al weg? Hij heeft de klus uitgevoerd. Dat weet Young. Jezus, hij is die nacht verdwenen! Dat moet wel. Hij heeft de moord op Hardy en Kenny gebruikt als dekmantel voor zijn vlucht. Wat een koele kikker. Hij heeft die twee meegenomen, de klus geklaard en toen is hij naar zijn broer gegaan. In de wetenschap dat Jamieson minstens een week niets van hem verwachtte te horen. Slim. Een portefeuille in de keuken, op het aanrecht. Oké, heel overtuigend. Calum wist wat hij deed toen hij vertrok. De slaapkamer in. Hij trekt de kastdeur open. De kast is vol. Dat betekent niets. Hij kan de kleren van zijn broer lenen. Zijn broer kan nieuwe kleren voor hem hebben gekocht. Terug naar de woonkamer. Naar het bureau. La open. Daar ligt een paspoort. En een chequeboekje. Terug naar de keuken, in de portefeuille kijken. Twee bankpasjes. Wat contant geld.


    Hij staat midden in de kamer en kijkt naar de brieven op de grond voor de voordeur. Als Calum ervandoor is, heeft hij het slim aangepakt en overal rekening mee gehouden. Als hij geen nieuw identiteitsbewijs nodig had gehad, was hij ermee weggekomen. Maar het is heel overtuigend gedaan. Zo overtuigend dat Young gaat twijfelen. Misschien is hij niet op de vlucht. Misschien is hij dood. Het is mogelijk dat hij bij de uitvoering van de klus is gesneuveld. Misschien is het niet Calum die iets in zijn schild voert. Misschien is het zijn broer. De broer komt erachter dat Calum dood is en verzint een stom plannetje om daar zijn voordeel mee te doen. Nee. Zo zit hij niet in elkaar. Dat zou William niet doen. Calum is er echt vandoor. Iets anders kan dit niet zijn. Hij gaat de flat uit naar zijn auto. Belt intussen George.


    ‘Enig teken van leven bij de broer?’


    ‘Nee, niets,’ zegt George. ‘Maar ik ben er pas een minuut of twintig.’


    Hij kan ergens anders zijn. Nee, als Calum nog in de stad is, zit hij in het huis van zijn broer. Hij zou nergens anders naartoe durven gaan. Als hij nog hier is.


    Hij rijdt naar Williams garage zonder te weten wat hij tegen de broer gaat zeggen. Geen tijd voor beleefdheden. Jamieson zegt dat hij met Calum wil praten, als dat even mogelijk is. Dat kan hij wel willen, maar het gaat niet gebeuren. Young moet weten wat er gaande is. Als de broer het niet wil vertellen, zorgt Young ervoor dat hij dat toch doet. Ze hebben te veel haast voor een zachtzinnige aanpak. Hij rijdt de straat in waar Williams garage zich bevindt, zoekt een parkeerplaats, loopt de straat door en de garage in. Een paar mannen werken aan een auto die nogal wat problemen lijkt op te leveren. Geen van hen voldoet aan het signalement van William MacLean. De een is te jong, de ander te oud. Niemand te zien in het kantoor achterin.


    ‘Ik ben op zoek naar William MacLean. Is hij er?’ vraagt Young. Blijf vriendelijk. Geef ze geen reden om in paniek te raken.


    ‘Jee, je hebt hem net gemist. Hij is weg,’ zegt de oudere monteur. ‘Kan ik je soms helpen?’


    Young kijkt op zijn horloge. ‘Halfvijf. Gaat hij altijd om halfvijf al weg?’


    De oudere man haalt zijn schouder op. ‘Nee, hij is een harde werker,’ zegt hij verdedigend. Hij mag zijn baas graag. ‘Hij is vandaag vroeger weggegaan.’


    ‘Dat doet hij deze week veel,’ zegt de jongere monteur, maar hij valt stil als hij de blik van zijn oudere collega ziet.


    Young blijft niet rondhangen. Hij heeft William net gemist. Dat kan bij die monteurs van alles betekenen. De laatste keer dat Young zijn auto naar een garage bracht, zeiden ze dat de apk niet veel tijd en geld zou kosten. Twee dagen en zeshonderd pond aan reparaties. Zijn telefoon gaat als hij terugloopt naar zijn auto.


    ‘William is net thuisgekomen,’ zegt George. Hij klinkt niet erg enthousiast. Nog zo iemand die niet blij is met zijn werk, denkt Young. Nog zo iemand die ze in de gaten moeten houden.


    ‘Blijf daar,’ zegt Young. ‘Laat me weten of er nog andere mensen komen of gaan.’ Hij hangt op en denkt: als Calum nog in de stad is, zit hij bij zijn broer in dat huis. Laat George daar maar even blijven. Young moet nog iets nagaan.
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    Ze zitten zwijgend bij elkaar. Het is geen ongemakkelijke stilte meer, alleen stilte. Broers die niets meer te zeggen hebben. Een gespannen sfeer. Vol zenuwen en schuldgevoelens en een hele lading andere dingen. Er is genoeg te zeggen, maar dat willen ze niet. Ze doen alsof alles normaal is. Calum kijkt tv. Hij weet dat hij hier spijt van zal hebben als hij zich over een paar maanden ergens gevestigd heeft en niet meer met William kan praten. Spijt dat hij niets heeft gezegd van wat er door zijn hoofd gaat. Maar die spijt haalt hem niet over te gaan praten. Te zeggen dat hij van zijn broer houdt. Dat hij William dankbaar is. Voor alle steun die hij in de loop der jaren van hem heeft gekregen. Hij moet zich niet schuldig voelen. Nee, dat zou hij nooit zeggen. Hij weet dat Williams bezorgdheid om Calum grotendeels veroorzaakt wordt door schuldgevoelens. Misschien weet William dat zelf niet eens. Dus gaat Calum er niets over zeggen.


    Het moet inmiddels meer dan elf jaar geleden zijn. William werkte al een jaar of zo in de garage. Gewoon als monteur, om het vak te leren. Toen was hij nog geen eigenaar. Maar hij wist wel dat zijn baas een crimineel was. Er hingen een heleboel verdachte types rond. William zat er niet mee. Het had niets met hem te maken. Hij repareerde auto’s. Af en toe spoot hij er een in een andere kleur. Heel soms kreeg hij een auto die een hele metamorfose moest ondergaan, die een compleet andere identiteit moest krijgen. Het was een baan. Het betaalde. Hij stelde geen vragen, dus wist hij ook geen belastende dingen. Nu en dan kwam Calum naar de garage om William op te halen van zijn werk. Dan hing hij een beetje rond en maakte een praatje. William zat er niet mee. Calum praatte met een stelletje boeven. En wat dan nog? Dat kon hij overal doen. In die tijd had hij niet eens zo’n goede band met zijn broertje.


    Er liep een vent rond die Greg Lacock heette. Middelbare leeftijd. Vrij dik, maar hij vond zichzelf heel wat. Hoe dan ook, hij hing in die tijd veel in de garage rond. Hij en de eigenaar, Alasdair Marston, waren maatjes. Ze gingen vaak naar dezelfde feestjes, hielden van het goede leven. Toen ze op een keer naar huis reden, vertelde Calum aan William dat Lacock hem een klus had aangeboden.


    ‘Een rotklus, maar het kan tot meer leiden,’ zei Calum. William ging niet tegen hem in. Lacock was een dealer, dat wist iedereen. Hij gaf niet anders dan rotklussen weg. Hem rondrijden, dat soort dingen. Dus Lacock was bereid Calum daarvoor te betalen. Het zij zo. Als William toen iets gezegd had. Als hij had geprotesteerd. Nou ja, je kunt niet in de toekomst kijken. Je kunt niet weten waar zulke dingen op uitdraaien.


    Het was begonnen met eenvoudig werk. Chaufferen. Dingen ophalen. Daarna werd het serieuzer. Lacock groeide langzaam. Hij werd door veel mensen niet serieus genomen en dat was een vergissing. Een feestnummer met een grote mond. Een vent van in de veertig die nooit veel had betekend. Niet iemand om serieus te nemen. Maar hij had meer in zich dan een grote bek. Hij werkte hard en onopvallend. En hij groeide. Het werd serieus. Calum maakte het allemaal van dichtbij mee. Af en toe zei hij er iets over tegen William. William sloeg er geen acht op. Er was ook nog een zekere Stan Austin. William kende hem nog van school. Austin werkte af en toe voor Lacock. William weet niet meer precies wat hij gedaan had om Lacock zo nijdig te maken. Hij bestal hem niet of zo. Hij deed alleen iets voor iemand anders om een beetje bij te verdienen. Zoiets onbeduidends. Lacock wilde het niet hebben. Hij leek te denken dat het getuigde van gebrek aan respect. Hij stuurde iemand naar Austin toe om hem af te tuigen. Dat werd grondig gedaan.


    Een paar dagen nadat hij uit het ziekenhuis werd ontslagen, kwam Austin naar de garage om met William te praten. Het leek een vriendschappelijk bezoekje. Dat was het niet. Het was een waarschuwing: houd je broertje onder de duim. Calum was degene die Austin een pak slaag had gegeven. Aanvankelijk geloofde William het niet. Calum was nooit zo’n harde geweest. Geen vechter.


    ‘Een kille klootzak, dat is hij,’ vertelde Austin. ‘Hou hem in het gareel of hij komt onder de groene zoden terecht. Lacock is gek. Binnenkort roept iemand hem een halt toe. Dan sleept hij iedereen met zich mee.’


    Dus ging William, die net uit huis was, terug naar de ouderlijke woning om eens met Calum te praten. Om hem te waarschuwen. Calum zei niet veel. Hij ontkende, maar lang niet krachtig genoeg. William wist hoe de vork in de steel zat. Zijn broertje was een spierbonk. Wat een lachertje! Calum was niet hard genoeg om een spierbonk te zijn. Dat zei William ook tegen hem. Hij zei hem dat hij te veel hooi op zijn vork nam.


    Daarna was het David Kirkpatrick. Calum herinnert zich die avond dat Lacock hem opbelde en zei dat hij naar zijn huis moest komen. Daar vertelde hij Calum dat Kirkpatrick hen ging verlinken. Dat ze allemaal achter de tralies zouden komen. Kirkpatrick was een dealer. En een schoft.


    ‘Hij heeft ons allemaal in de problemen gebracht. We moeten voorkomen dat hij gaat praten. Je moet hem tegenhouden, Calum. Als ik ten onder ga, ga jij mee. Dat wil je niet. We moeten van hem af.’


    Calum zat er uiterst rustig bij. ‘Oké.’ Meer zei hij niet. Hij wist wat Lacock van hem vroeg. Het leek geen bijzonder grote stap.


    ‘Goed zo.’ Lacock grijnsde. Hij was opgelucht, dat stond op zijn gezicht geschreven. Kirkpatrick joeg hem angst aan. Waarschijnlijk loog hij over de reden daarvoor, maar hij was echt bang. Hij verschafte Calum een mes, vertelde hem waar Kirkpatrick was. Die zat zich te bezatten in een obscure kroeg. Volg hem. Doe wat je moet doen. Die nacht nog. Geen geklooi. De beste manier om het aan te pakken, aldus Lacock.


    Het was rustig in de buurt van de kroeg. Calum kon niet naar binnen gaan. Hij kon die nacht niet in de buurt van Kirkpatrick gezien worden. Dus bleef hij buiten staan. Aan de andere kant van een parkeerplaatsje, achter een muur. Elke keer als er een auto langskwam, moest hij bukken. Het goot de hele nacht van de regen. Die details kan hij zich gemakkelijk herinneren. Hoe nat het was. Hoe hij mensen de kroeg in en uit zag gaan. Maar niet Kirkpatrick. Het was twintig over twaalven toen hij eindelijk naar buiten kwam. Dat zal Calum zich altijd herinneren. Twintig over twaalf. In het gezelschap van twee kerels. Een van hen zei de andere twee gedag, strompelde de weg over en verdween slingerend over de stoep uit het zicht. Kirkpatrick en de andere man gingen de andere kant uit. Calum keek ze na. Wachtte. Verder was er niemand op straat. Alleen af en toe een auto. Kies het juiste moment. Blijf Kirkpatrick volgen tot hij alleen is. Stel dat dat geen moment zo is? Calum wist niet eens of hij getrouwd was. Waar hij woonde. Met wie hij samenwoonde. Hij begon te beseffen hoe gevaarlijk zijn onwetendheid was. Al doende leren was geen goed idee bij dit werk.


    Hij kwam achter de muur vandaan, liet ze even uit beeld verdwijnen en haalde ze toen weer in. Ze praatten luid. Dat kan hij zich nog herinneren. Hij kon niet horen wat ze zeiden. Alleen de stemmen. Twee dronken mannen, vrolijk pratend in de nacht. Er reed een taxi door de straat. De andere man hield hem aan. De taxi stopte. Calum zag dat die vent Kirkpatrick probeerde over te halen in te stappen. Kirkpatrick weigerde. Zijn vriend stapte in, de taxi reed weg. Calum moest doorlopen. Nu kwam hij gevaarlijk dicht bij Kirkpatrick. De taxichauffeur moest hem gezien hebben toen hij wegreed. De vriend was te beschonken, maar de chauffeur moest hem hebben opgemerkt. Maar als dat zo was, zou hij het wel voor zich houden. Nu waren alleen Kirkpatrick en Calum nog over. Hij kan zich niet goed herinneren wat voor gebouwen er aan de straat stonden. Dichte winkels. Bakstenen muren. Donker en stil. Geen huizen, dat weet hij wel. Kirkpatrick ging langzamer lopen en maakte een grommend geluid. Hij keek naar links en naar rechts, zag een brede steeg tussen twee gebouwen. Daar slingerde hij zijdelings naartoe. Zo langzaam dat Calum geen andere keus had dan hem straal voorbij te lopen.


    Hij ging langzamer lopen en keek over zijn schouder. Kirkpatrick verdween in het steegje. Verdomme, wat voerde hij nou uit? Calum had de situatie niet in de hand. Helemaal niet. Hij stak zijn hand in zijn zak, voelde het heft van het mes, draaide om. Niemand anders op straat. Geen auto’s. Misschien was Kirkpatrick helemaal niet zo dronken. Misschien stond hij hem op te wachten met een pistool in zijn hand. Nee. Hij stond met zijn gezicht naar de muur aan zijn broek te prutsen. Hoorde Calum niet naderen. Stond tevreden tegen de muur te pissen. Calum liep stilletjes op hem af. Geen aarzeling. Doe het. Mes uit zijn zak. Hij smeet het bijna in Kirkpatricks lijf. Een tweede keer, in de rug. Kirkpatrick schoot naar voren, tegen de muur. Schoof slungelig naar beneden, een hoop doornatte ledematen. Hij moest wel dood zijn. Calum hief het mes. In de zijkant van de hals. Als dit niet genoeg is, jammer dan. Hij moest weg. Wilde het op een rennen zetten. Maar dat deed hij niet. Mes weer in zijn zak. Rustig de steeg en de straat door lopen. Terug naar Lacocks huis, daarna naar huis.


    Er was zoveel mis mee. Met de aanslag. Met de situatie. Zoveel fouten. Het was puur geluk dat Calum niet gepakt werd. Geluk en een beetje gezond verstand. Die nacht zag hij de wanhoop bij Lacock. Zijn gebrek aan beheersing. Nooit heeft hij nog voor hem gewerkt. Hij verdween van de radar. Een maand later zat Lacock in de gevangenis. Beschuldigd van het leveren van verboden middelen. Ze vermoedden dat hij Kirkpatrick had laten vermoorden, maar konden het niet bewijzen. Lacock deed zijn mond niet open. Maar hij verdween toch voor zes jaar achter de tralies. William hield zijn vingers gekruist en hoopte dat hiermee een eind was gekomen aan de hele toestand. Want hij wist het. Hij wist dat Calum Kirkpatrick had vermoord. Dat moest wel. Lacock had niemand anders die het voor hem kon doen. Het was Calum. De tijd verstreek en het leek erop dat Calum uit de criminaliteit was gestapt. Toen hoorde hij een paar geruchten. Calum werkte voor mensen. Freelance. Hij was er goed in ook. En William begon zich weer zorgen te maken.


    Het schuldgevoel ging nooit meer weg. Calum heeft Lacock ontmoet in de garage. William had kansen te over om Calum te waarschuwen. Om hem te dwingen ermee op te houden. Hij heeft het niet gedaan omdat het hem niet genoeg kon schelen. Hij zag de problemen niet aankomen. En hij had zijn broer verkeerd beoordeeld, dacht dat hij een te goed mens was om zich met dat soort dingen bezig te houden. Hij voelt zich nog steeds schuldig omdat hij er nooit iets aan heeft gedaan. Omdat hij het jaren heeft laten doorgaan. Nu heeft hij de kans om te helpen en is er niets wat hij niet voor Calum wil doen. Alles wil hij doen om hem te helpen weg te komen. William zal het nooit rechtstreeks zeggen. Hij zit met een kop thee tegenover Calum. Zonder iets te zeggen. Je spreekt niet over dergelijke dingen. Je houdt ze voor je. Je hoopt dat de ander slim genoeg is om het zelf te zien. En dat is Calum. Hij weet het. Het hoeft niet gezegd te worden. Moet hij iets tegen William zeggen? Hem vertellen dat er niets is om zich schuldig over te voelen? Calum heeft zijn eigen keuzes gemaakt. Nee. William is slim genoeg om dat te weten.
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    Hij stuurt een sms: kom meteen naar de flat. Hopend dat zijn informant het bericht zal zien en snel zal komen. Hopend dat hij zijn telefoon bij zich heeft, waar hij zich ook bevindt. Young gaat rechtstreeks naar de flat, parkeert in de straat en gaat naar boven. Hij is er als eerste en zal als gewoonlijk wachten. Hij bedenkt dat hij Jamieson moet bellen. En wat moet hij dan zeggen? Nog niets te melden. Geen spoor van Calum. Dat hoeft Jamieson niet te weten. Bel hem als je iets te vertellen hebt. Young zit met het hoofd in de handen. Na dit gesprek gaat hij terug naar de club, want hij hoeft nergens meer naartoe. Hij kan niets meer doen. Je bent zo lang bezig om aan alle touwtjes te trekken en dan gooit één klein dingetje alles overhoop. Zoveel moeite om die hele zaak met Shug en MacArthur op te zetten. Het was volmaakt. Fisher doet al het zware werk voor ze. Hij zorgt dat Shug uit beeld verdwijnt. Hij neemt MacArthur op de korrel. Al dat uitstel vanwege Frank. En nu kan het door Calum afstel worden.


    Nog geen twintig minuten later wordt er op de deur geklopt. Young staat op, loopt ernaartoe, tuurt door het kijkglaasje. Hoofdagent Joseph Higgins. Hij ziet er zenuwachtig uit. Dat mag ook wel. Young kan zich niet heugen dat hij ooit een noodoproep naar de jonge agent heeft gestuurd. Dat zal de jongen van streek hebben gemaakt. Als hij erachter komt wat er allemaal gebeurt, raakt hij nog meer van streek. Het feit dat Calum op de vlucht is, kan allerlei problemen met zich meebrengen. Een huurmoordenaar die op de loop is wordt spraakzaam en dat is gevaarlijk voor iedereen die ook maar enigszins met de organisatie te maken heeft. Young doet de deur open en knikt dat Higgins binnen moet komen. Dat doet de agent snel. Hij probeert niet te laten merken dat hij onder de indruk is van de oproep, maar het lukt hem niet. Hij gaat op zijn vaste stoel in de woonkamer zitten. Young loopt achter hem aan naar binnen. Hij probeert op zijn beurt niet te laten merken dat hij uitgeput is door de hele smerige rotzooi, maar ook hem lukt het niet. Higgins kan het aan hem zien, en daar wordt hij nog nerveuzer van.


    ‘Ik ben gekomen zodra ik het bericht had gekregen,’ zegt Higgins. Hij probeert positief te beginnen.


    ‘Mooi.’ Young knikt. ‘Nou, dit is misschien niet zo heel belangrijk.’ Hij wil nonchalant klinken, maar faalt. ‘Maar de timing is wel belangrijk. Vandaar die haast. Ik vind het niet leuk je hiermee te moeten opzadelen, maar je bent de enige bij wie ik erop kan vertrouwen dat het goed gebeurt. Het is niet erg ingewikkeld. En er zit ook niet veel risico voor jou aan vast, volgens mij. Toch kan ik je verzekeren dat ik je hulp hierbij niet zal vergeten.’ Young denkt aan de laatste zogenaamde zakendeal waar hij Higgins senior bij heeft betrokken. Je laat de vader schulden maken, redt hem er weer uit en zorgt dat de zoon dankbaar blijft. Hij weet dat Higgins junior aan hetzelfde denkt.


    ‘Oké,’ zegt Higgins alleen maar.


    ‘Je hoeft alleen voor me uit te zoeken of iemand het land heeft verlaten. Of hij een vliegticket of een treinkaartje heeft gekocht. We proberen met iemand in contact te komen en we kunnen hem niet vinden. Om eerlijk te zijn, raken we in tijdnood.’


    Higgins knikt. Hij weet dat hij het kan nakijken. Gemakkelijk genoeg. Hij moet alleen weten waarom.


    ‘Om wie gaat het?’


    ‘Donald Tompkin,’ zegt Young. ‘Het kan zijn dat hij in de afgelopen uren de stad heeft verlaten, maar het is ook mogelijk dat hij dat de komende vierentwintig uur gaat doen.’


    Higgins fronst licht. Van die Tompkin heeft hij nog nooit gehoord. Hij dacht dat hij de naam zou kennen. Dat het om een bekende crimineel zou gaan. Dan zou hij op het bureau kunnen doen alsof hij geruchten heeft gehoord dat de man vijanden heeft. Dat hij hem zoekt. Als zijn lijk dan ergens opduikt, kan hij zeggen dat hij al dacht dat die kerel in de problemen zat, maar niet dat het zo erg was. Het kan een beetje raar lijken als hij op eigen houtje iemand natrekt, maar het is uit te leggen. Dat is echter niet zo gemakkelijk als het geen bekende van de politie is.


    ‘Donald Tompkin. Nooit van gehoord,’ zegt Higgins. Verder zal hij niet gaan. Als Young niet wil zeggen wie het is, gaat Higgins er niet naar vragen. ‘Maar ik kan het controleren.’


    Higgins staat op. Young heeft hier haast mee, dus doe je alsof je haast hebt. Als hij bij de voordeur is, blijft hij staan. Wel verdomme, heeft hij niet het recht om ernaar te vragen? Het gaat om zijn carrière. Zijn veiligheid. Eén vraag moet hij toch kunnen stellen. Een redelijke vraag. Hij gaat de woonkamer weer in.


    ‘Is er enige kans dat we straks ergens op het lijk van die Tompkin stuiten?’ vraagt hij.


    Young kijkt naar hem op. Een paar maanden geleden had die jongen het lef niet gehad. Hij zou het bevel hebben aangehoord en het hebben opgevolgd. Er is iets veranderd. Misschien wordt hij volwassen. Of harder. Dat moest een keer gebeuren. Hij raakt eraan gewend om informant te zijn. Begint te denken dat hij het recht heeft om vragen te stellen. Hoe lang doen ze erover om net zo hard te worden als Paul Greig?


    ‘Er is absoluut geen kans dat Donald Tompkin doodgaat,’ zegt Young. ‘Zoiets is het helemaal niet. Je hoeft je geen zorgen te maken.’


    Higgins is vertrokken. Hij zei dat hij over een paar uur zou bellen. Young heeft hem de waarheid verteld over Tompkin. Een man die niet bestaat, kan ook niet doodgaan. Een man die niet bestaat, kan wel je carrière verwoesten. Hij kan alles kapotmaken, als hij wil. Young geeft Higgins een voorsprong. Probeert nog iets te bedenken wat hij kan doen. Hij belt George.


    ‘Gebeurt er al iets?’


    ‘Niets. Er is sinds William naar binnen is gegaan niemand naar buiten gekomen.’ Een korte stilte. ‘Zou het niet beter zijn als iemand naar binnen ging om te kijken wat er aan de hand is?’


    Stomme vraag, geboren uit ongeduld. Geboren uit trouw aan Calum. Young raakt gefrustreerd. ‘Blijf zitten waar je zit en hou je ogen open. Als er iemand in of uit gaat, bel je mij. Geen gerotzooi.’ Hij hangt op, loopt de flat uit en rijdt naar de club. Het is een opluchting om in de auto te zitten en zich te concentreren op de rit. Op iets wat niets te maken heeft met deze enorme puinzooi.


    De trap op en door de snookerzaal. Een ruimte waar Jamieson de laatste tijd heel weinig te vinden is. Door de gang naar het kantoor. Jamieson zit achter zijn bureau iets te lezen en kijkt op als Young binnenkomt. Young loopt de kamer door en gaat op de bank zitten.


    ‘Nieuws?’ vraagt Jamieson.


    ‘Niets nuttigs. De broer is vroeg van het werk vertrokken en naar huis gegaan. Dat wordt in de gaten gehouden. Kennelijk heeft de broer deze week veel vrij genomen. Ik laat iemand nakijken of Donald Tompkin op reis gaat. Hij is nog niet weg, dat weet ik zeker. Heel zeker.’


    Jamieson zegt niets. Hij zou nergens zeker van moeten zijn. Nog niet. Niet nu ze het gevaar lopen een hele lawine problemen over zich heen te krijgen. Calum heeft het heel slim aangepakt door direct na een klus op de loop te gaan. Wetend dat ze niets van hem verwachten te horen. Vooral niet na deze klus. Wetend hoe afgeleid ze zullen zijn. Doodzonde. Zo slim en koelbloedig; hij had briljant kunnen zijn.


    Ze zitten in bijna totale stilte te wachten tot Youngs mobieltje overgaat. Buiten is het donker. De club zal volstromen. Het is vrijdagavond, dus het krioelt beneden van de mensen. Een lange en luidruchtige avond. Al die mensen die geen idee hebben wat zich boven hen afspeelt. Die het ook niet zou kunnen schelen. Zolang ze er maar geen last van hebben. De mensen willen gewoon plezier maken en met rust worden gelaten. Dat is een waardevolle les die Jamieson in de loop der jaren geleerd heeft. Laat mensen doen wat ze willen, dan hebben ze niets slechts over je te zeggen. Young is nu al twee uur terug in het kantoor. Niets. Dit duurt langer dan zou moeten. Misschien is Higgins tegen problemen aan gelopen. Jamieson kijkt even naar Young, die doet alsof hij de krant leest. Hoe goed kent Young die informanten van hem? Hij denkt dat hij die Higgins kan vertrouwen. Jamieson heeft de jongen nooit ontmoet. Hou op. Hou nu meteen op met zo te denken. Als je het vertrouwen in je rechterhand kwijtraakt, is alles naar de klote. Er zijn genoeg mensen aan wie hij kan twijfelen. John Young hoort daar niet bij.


    Het is bijna tien uur als Youngs mobieltje begint te rinkelen. Hij kijkt op het schermpje. Dan kijkt hij naar Jamieson en knikt voor hij opneemt.


    ‘Hallo. Aha. Oké. Dat is uitstekend.’ Hij hangt op. Het gesprek heeft hij zo kort mogelijk gehouden. ‘Donald Tompkin is nog hier. Hij heeft voor morgen een vliegticket geboekt naar Londen. Vanaf het vliegveld van Edinburgh.’


    Jamieson fronst. ‘Hij zou al in Edinburgh kunnen zijn.’


    ‘Nee,’ zegt Young. ‘Hij heeft het huis van zijn broer vast niet verlaten. Niet sinds de nacht dat hij Kenny en Hardy heeft vermoord. Hij zal zich daar verbergen. Niemand mag hem zien. Dat risico neemt hij niet. Ik wed dat zijn broer hem morgen naar Edinburgh brengt. Hij vliegt ’s middags pas.’ Je hoort het enthousiasme in Youngs stem. Hij heeft het gevoel dat ze alles weer in de hand hebben.


    Jamieson zit achter zijn bureau na te denken. Plannen te smeden. Ga op je gevoel af. Dat heeft hij altijd gedaan. Hij is er ver mee gekomen. De laatste tijd is hij gaan twijfelen aan zijn instinct. Aan zichzelf. De schuld van Frank. En in mindere mate van Kenny. Je laat mensen te dichtbij komen en dan stellen ze je teleur. Hoe kun je daarna nog op jezelf vertrouwen? Je moet wel, dat is het korte en eenvoudige antwoord. Zijn gevoel zegt hem dat ze Calum kunnen afschrijven. Zijn gezonde verstand zegt hetzelfde. Dus het is unaniem. Ze moeten Calum vinden. En dan moeten ze hem vermoorden. Er is geen andere uitweg. Geen andere straf. Ze kunnen hem niet terugnemen. Daar had Jamieson op gehoopt, maar hij ziet nu wel in dat dat niet gaat gebeuren. Een huurmoordenaar die weg wil moet je voorgoed een halt toeroepen. Als hij het één keer probeert, probeert hij het weer. Hij is niet gelukkig en dat gaat hij nooit worden ook. Dus weet Jamieson precies wat ze moeten doen.


    ‘We moeten hem het huis uit zien te krijgen, weg van zijn broer,’ zegt Jamieson. ‘Het moet morgenochtend gebeuren.’
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    William gaat vroeg van huis. Hij wil eerst een uur of twee naar de garage. Eigenlijk moet hij bij zijn broer blijven, maar de sfeer is te gespannen. Bovendien zal hij Calum later in de ochtend naar Edinburgh brengen. Dan hebben ze tijd genoeg om afscheid te nemen. Calum heeft gezegd dat ze contact zullen houden. Het zou even kunnen duren voordat hij daartoe in staat is, maar hij zorgt dat het gebeurt.


    ‘Als ik me ergens heb gevestigd en een nieuwe identiteit heb aangenomen, neem ik contact op. Ik ga niet opeens vergeten dat je mijn broer bent,’ heeft Calum hem voorgehouden. Hij zal ook niet vergeten wat William voor hem heeft gedaan. Dat heeft hij niet gezegd. Niet nodig.


    Het is fijn om het huis uit te zijn, denkt William nu. Fijn om naar de garage te gaan en zich even op het werk te kunnen concentreren. Kijken of er niets onbeschrijflijk stoms is gebeurd tijdens zijn afwezigheid. Hij rijdt weg van huis. Zonder te kijken of hij soms gevolgd wordt. Hij is inmiddels een beetje blasé in dat opzicht.


    Als hij wel had gekeken, had hij George misschien gezien. Een doodvermoeide George in een auto. Gisteravond is hij in slaap gevallen. Hij had het huis in de gaten moeten houden, maar hij heeft meer dan twee uur geslapen. Niet erg professioneel. Maar hij is ook maar een mens. Nu belt hij Young om te vertellen dat William in zijn eentje het huis heeft verlaten.


    ‘Moet ik hem volgen?’


    Een lange stilte. De lange stilte voor een slechte beslissing. ‘Nee. Blijf waar je bent. Kijk of je Calum ziet. Als hij het huis verlaat, volg je hem. Verder blijf je daar gewoon zitten.’ Dit was niet de bedoeling. De opzet was dat George William zou volgen. Dat George William zijn verdiende straf zou geven. Maar Young is van gedachten veranderd. Gebrek aan vertrouwen. George heeft een te goede band met Calum. Hij zou de straf niet toedienen die toegediend moet worden. Hij zou William laten gaan. William MacLean wist wat hij deed. Welk risico hij nam. Nu moet hij daarvoor boeten.


    Young belt Shaun Hutton. Hutton moet nog steeds Calum afstraffen. Hij is de enige die dat kan. Eerst moet hij William onder handen nemen. Young vertelt hem wat hij moet doen. Waar de grens ligt. Hutton klinkt niet enthousiast. Denkt dat zoiets beneden zijn waardigheid is. Hij is een huurmoordenaar, geen spierbonk. Misschien had Young het toch aan George moeten overlaten. Nee. Te laat.


    ‘Ga naar zijn garage,’ zegt Young. ‘Daar zou hij kunnen zijn. Zo niet, laat het ons dan weten.’


    Was dat de juiste zet? Jamieson zal nijdig zijn. Hij wilde dat George de broer voor zijn rekening nam. Jamieson is gesteld op George. Volgens hem heeft de jongen talent, en dat is ook zo. Hij heeft George met opzet bij van alles betrokken en persoonlijk met hem gesproken. Volgens hem heeft de jongen een goed verstand, en dat is ook zo. Maar dat maakt allemaal niet uit als je hem niet vertrouwt. George staat te dicht bij Calum.


    Hutton zit in zijn auto voor de garage. Hij heeft de man gezien die volgens hem William is. Het wordt een prachtige dag. Zonnig en helder. Midden op de dag een man in elkaar slaan. Ja, dat is een goed idee. Die hele organisatie van Jamieson begint een bende te lijken. Zo te zien hebben ze alleen rotklusjes te doen. Misschien heeft hij er verkeerd aan gedaan over te lopen. Misschien had hij gewoon zijn snor moeten drukken. Zich een tijdje koest houden en daarna als freelancer gaan werken. Te laat. Je kunt niet halverwege de race van je paard stappen. Niet zonder een pijnlijke val. Dus houdt hij William MacLean in de gaten. Die komt de garage uit en kijkt naar een auto die in de straat geparkeerd staat. Probeert er een blik onder te werpen en kijkt dan naar het vel papier in zijn hand. Kennelijk klopt er iets niet. Hij schudt licht zijn hoofd en gaat de garage weer in. Verder is er niemand te bekennen. Zaterdagmorgen. De andere monteurs zijn er niet. Alleen de baas, die nog wat wil werken. Als hij die garagedeuren dichtdoet, zijn ze helemaal alleen.


    William is al een tijdje binnen. Er is nog steeds niemand anders te bekennen. Hutton stapt uit zijn auto. Een beter moment komt er niet. Young heeft hem gezegd er haast mee te maken. Hij sluit de auto af en loopt naar de deur. Het voelt raar om overdag te werken. Zo open en bloot. Het is geen moordaanslag, dat rechtvaardigt het hogere risico. Toch voelt het niet goed. Hij gaat door de grote deuren naar binnen en kijkt om zich heen. Het is hier donker. Niemand verroert zich. Aan de rechterkant staat een auto op de brug, twee andere staan dicht bij elkaar achterin. Daar is ook iets wat eruitziet als een kleine cabine, met ramen die uitzicht bieden op de garage zelf. Er brandt licht. Hutton is lang genoeg om de kruin te zien van iemand die achter het bureau in het kantoortje zit. Dat zal het doelwit zijn. Hutton draait zich om en trekt de garagedeuren dicht. Ze schuiven over de rails. Langzaam en luidruchtig, maar hij is op het punt gekomen dat hij niet meer stiekem hoeft te doen.


    William reageert niet op het schrapende geluid. Hij heeft het duizenden keren gehoord. Het dringt amper tot hem door dat het afkomstig is van de dichtschuivende deuren. Hij kijkt op door het verminderde licht. Het is altijd donker achter in de garage, daarom moet hij steeds een lamp aan hebben. Toch merk je het als het weinige zonlicht dat naar binnen valt verdwijnt. Hij rekt zijn hals om door het raam de garage in te kijken. Daar ziet hij iemand de deuren dichtdoen, maar hij kan niet zien wie het is. Hij staat op, eerst boos, daarna nerveus. Het zou een politieman kunnen zijn. William komt de paar houten treden naar de garage af en loopt naar de man die hem tegemoetkomt. Hij wil iets zeggen. Iets waaruit zijn ergernis blijkt, maar wat een agent niet boos maakt. Blijf vriendelijk. Als ze naar Calum vragen, weet je van niets. Nu is de man bij hem. Grote kerel. Het enige licht komt uit het kantoor. Net genoeg om de man te kunnen zien. Net genoeg om te zien dat hij geen politieman is.


    Het is Hutton zonneklaar dat William niet weet wie hij is. Herkenning is een van de dingen waarnaar je leert uit te kijken. Hutton is groter dan William, dat zal helpen. Hij kent de omgeving minder goed, en dat helpt niet. Het betekent dat hij de eerste klap moet uitdelen. Maak zo snel mogelijk gebruik van het verschil in lengte.


    ‘Wat moet je?’ vraagt William.


    Hij verwacht een antwoord. Je speelt in op de verwachtingen van anderen. Daarom slaat Hutton toe. Een stevige klap. Niet met zijn hele gewicht erachter. Hij wil dat William achterovervalt, niet dat hij zelf zijn hand breekt. William komt hard op zijn achterste terecht. Hij zag het niet aankomen, en dat is juist het punt. Nu wil Hutton het snel afmaken. Zorg dat hij niet kan opstaan. Kijk om je heen naar wapens. Niets in de buurt. Al het gereedschap ligt netjes opgeruimd aan de andere kant van de garage. Maakt niet uit. Als je hem meteen tegen de grond werkt, heb je geen wapen nodig.


    Hij weet niet eens wat William heeft gedaan. Nog nooit heeft hij iemand in elkaar geslagen. De spanning van het overlopen zit nog in zijn lijf. Met Shug had hij een loser te pakken. Nu is hij overgelopen naar een organisatie die het moeilijk lijkt te hebben. Hij maakt zich zorgen over zijn toekomst. Hij straft de broer en daarna zal hij ook met Calum moeten afrekenen. Alsof hij de enige geschikte man is die Jamieson heeft. Wat voor organisatie heeft maar één man om dit allemaal te doen? Tel al die zorgen bij elkaar op en dan kun je misschien verklaren wat er nu gebeurt. Wat de geestelijke toestand van Hutton is. Hij doet een stap naar William toe. William beweegt alsof hij overeind wil komen. Langzaam, op zijn knieën en ellebogen. Zijn hoofd nog steeds diep gebogen. Hutton staat naast hem, met gebalde vuisten. Hij wacht tot William zijn hoofd optilt. Er gaan seconden voorbij. Eindelijk komt Williams hoofd omhoog. Nu komt Hutton in actie. Nog steeds woedend. Hij reageert voordat hij zich kan bedenken.


    Hij schopt William. Herhaaldelijk. Vooral tegen het hoofd. Met zijn hele gewicht erachter. Acht keer. Negen keer. Tien keer. Dan stopt hij. Licht hijgend. Zijn conditie is niet optimaal. In het donker kijkt hij op William neer. Die beweegt niet. Hij ligt op zijn zij. Het is niet mogelijk zijn gezicht te zien. Zijn toestand. Een paar van de schoppen zijn niet heel hard aangekomen. Ze hebben William geschampt. Maar minstens de helft was goed raak. Hutton bukt, zoekend naar een teken van leven. Een raspende ademhaling van William. Hutton wordt erdoor overvallen. Hij doet een stap naar achteren. Het klinkt als een provocatie. Zoals elk geluid dat deze stilte doorboort. Hutton schopt hem in de buik. Nog eens en nog eens. Dan stopt hij weer en doet een stap naar achteren. Van William komt geen enkel geluid meer. Geen beweging.


    In dit licht kan Hutton hem niet goed zien. Ook niet hoe groot de schade is. Maar de jongen beweegt niet meer en dat betekent dat hij kan ophouden. De straf is uitgedeeld. De boodschap is duidelijk. Hutton heeft nooit eerder het werk van een spierbonk gedaan. Het voelde slecht, tot in elke beweging. Roekeloos. Te dicht op de man. Te persoonlijk. Na nog een blik door de garage doet hij een paar stappen naar het kantoor aan de achterkant. Daar is niemand. Goed, weg nu. Naar de deuren. Hij schuift er een op een kier en stapt naar buiten. Niemand in de straat. Niemand die hem ziet weggaan. De deur trekt hij weer achter zich dicht. Zo ziet de garage eruit alsof hij gesloten is. Zaterdagmorgen. Geloofwaardig. Voorlopig komt hier niemand rondsnuffelen. Pas als William naar buiten komt kruipen. Als hij dat al doet. Hutton is inmiddels bang dat hij te ver is gegaan. Dit was een boodschap, geen aanslag.


    Hutton loopt naar zijn auto, doet het portier open, laat zich achter het stuur vallen. Hij kijkt naar beneden en ziet bloed op zijn bruine wandelschoen. Dat van William, uiteraard. Hij moet een kapotte neus of lip hebben opgelopen. Maakt niet uit. Er zijn genoeg bloedneuzen in deze stad. Hij rijdt weg, heeft wat moeite zich te concentreren. Zenuwen. Dat is gek. Na deze klus is hij zenuwachtiger bij het vertrek dan anders. Angst is niet het gevolg van de enormiteit van de misdaad, maar van het soort misdaad. Hij is weer thuis als hij Young belt. ‘Het is gebeurd,’ zegt Hutton. Hij wacht tot de ander zegt dat hij zich kan ontspannen.


    ‘Mooi. Blijf waar je bent, waar ik met je in contact kan komen. Het kan zijn dat je snel een grote klus krijgt. Binnen de komende vierentwintig uur.’ Young heeft al weer opgehangen.


    Hutton laat zich op een stoel zakken. Nog een klus, binnen vierentwintig uur. Een grote, kennelijk. Dat klinkt als een aanslag op Calum. Twee klussen op één dag. Overlopen lijkt op dit moment echt een heel grote fout.
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    Dit was een idee van Young. Jamieson heeft helemaal geen zin

    Deana Burke te ontvangen. De vrouw van een verrader. Een vrouw die wist wat haar vent uitspookte. Eigenlijk heeft ze niet het recht hen om hulp te vragen. In zijn ogen is ze zo brutaal als de duivel. Maar hij ziet dat het nuttig is om haar te gebruiken. Young heeft het goed voorbereid. Ze staat in contact met Fisher, en Young en Nate Colgan hebben haar ervan overtuigd dat Shug verantwoordelijk is voor wat er met Kenny is gebeurd. Dus spannen ze haar voor hun karretje en helpt zij hen te krijgen wat ze willen. Door blindelings verkeerde informatie aan Fisher door te spelen. Maar dat betekent niet dat hij dit leuk gaat vinden. Ze wordt over tien minuten in de club verwacht. Hij heeft haar gebeld, met haar gesproken. Haar verteld hoeveel zorgen hij zich maakt. Om wat er met Kenny is gebeurd. Om wat er met haar zou kunnen gebeuren. Hij beweerde dat hij wilde doen wat hij kon om haar te helpen, vroeg haar langs te komen. Zei dat hij dacht dat het voor hen allebei goed zou zijn om elkaar persoonlijk te spreken.


    Hij neemt een glaasje whisky. Een kleintje maar. Het zal hem helpen zijn drift te beteugelen. Voor als ze hier de rouwende weduwe komt uithangen, begint te vertellen wat een tragedie het is. Op een gegeven moment zal ze zeggen dat Kenny zo’n goede vent was en Jamieson zal met haar moeten instemmen. Hij heeft die whisky nodig, hij kan niet zeggen dat Kenny een goede vent was zonder sarcastisch te klinken. Niet in volkomen nuchtere toestand, in ieder geval. Niet in deze stemming. Misschien had hij het gekund als Calum er niet was geweest. Nog zo’n schoft. Twee glazen zijn misschien nog niet genoeg. Niet meer; als hij een derde neemt, gaat John Young vuil kijken. Hij moet ervoor zorgen dat hij nuchter met haar kan praten. Ze moet hem overtuigend vinden. Hij moet de harde, maar meevoelende baas van een grote organisatie spelen. Haar ervan overtuigen dat hij de man is naar wie ze moet luisteren. Haar overhalen, zodat hij haar niet hoeft te dwingen.


    Ze is vroeg. Uiteraard. De vrouw van Kenny kan niet anders dan een enorme lastpak zijn. Young is naar beneden gegaan om haar naar boven te begeleiden. Om haar wat medeleven te betuigen. Hij is goed in dat soort dingen. Hij zal haar door de snookerzaal en de gang naar het kantoor brengen. Zij zal zich opmaken om toneel te gaan spelen. Meer is het niet, denkt Jamieson. Toneelspel. Ze kan niet zoveel om hem gegeven hebben. Of toch? Misschien hield ze toch van die smerige verrader. Dan is ze pas echt stom. Maar het zal wel niet zo zijn. Young heeft Jamieson verteld wat haar achtergrond is en met welke kerels ze was voor ze Kenny had. Allemaal uit de business. Nee, geen liefde. Gemak. Ze wilde een vent uit de business. Iemand die redelijk verdiende. Iemand die haar een comfortabel leventje kon bezorgen. Ze heeft dit keer alleen de verkeerde gekozen.


    De deur gaat open. Young laat Deana Burke voorgaan. Ze draagt een strakke zwarte rok en een dun grijs vestje over een zwart topje. Haar donkere haar is op haar achterhoofd vastgezet en met haar minimale make-up ziet ze er echt verdrietig uit. Maar ook aantrekkelijk. Jamieson staat al overeind en loopt op haar af. God mag weten hoe Kenny McBride deze vrouw zover heeft gekregen dat ze met hem ging samenwonen. Ze ziet er hard, maar knap uit. Vierendertig zei Young dat ze was. Ze lijkt wat jonger. Niet meisjesachtig, maar dat is een goede zaak. Ze moet wel een volslagen idioot zijn. Dat denkt Jamieson bij zichzelf terwijl hij naar haar toe loopt. Een vrouw als zij in een business als deze neemt geen vent als Kenny als ze niet hartstikke stom is. Ze zou iets veel beters kunnen krijgen. Als ze slim was, zou ze dat weten.


    Hij bukt licht en omhelst haar. Niet te stevig, hij wil niet dat ze denkt dat hij haar wil versieren. Dan doet hij een stap achteruit.


    ‘Deana, wat goed om je te zien. Ik wenste dat het onder andere omstandigheden was. Ga alsjeblieft zitten. We hebben een heleboel te bespreken.’


    Ze loopt met hem naar de bank. Probeert zedig te kijken, maar dat lukt van geen kanten. Ze heeft te veel zelfvertrouwen om bedeesd te lijken.


    ‘Ik was blij dat je belde,’ zegt ze. ‘Het is belangrijk voor me om te weten wat er met Kenny is gebeurd. En het is belangrijk voor me om te weten dat iemand er iets aan doet.’


    Een vrij ruwe stem, maar ze klinkt schrander. Kenny moet een man met onvermoede talenten zijn geweest.


    ‘En daar wil ik met je over praten. Ik weet dat dit ongelooflijk moeilijk voor je moet zijn, maar ik denk dat je inmiddels wel doorhebt dat Kenny dood is.’ Hij kijkt haar recht aan. ‘Zonder lichaam kan het moeilijk zijn dat te accepteren. Zonder begrafenis. Maar we weten van onze contactpersonen dat Shug dit georganiseerd heeft. We kunnen niet bevestigen dat hij vermoord is. Dat kan alleen de moordenaar, en die hebben we nog niet. Maar we kunnen ervan uitgaan dat het gebeurd is. Met dat in ons achterhoofd moeten we snel en agressief toeslaan. En ik geloof dat jij ons daarbij kunt helpen.’


    Dit staat haar wel aan. Ook de toon waarop het gezegd wordt. Hij legt haar een zakelijk voorstel voor. Windt geen doekjes om het feit dat Kenny dood is. Probeert geen valse hoop te wekken. Maar hij biedt haar de wraak waar ze zo naar verlangt.


    ‘Ik wil graag helpen.’ Zeg verder niets. Spring er niet meteen bovenop. Mensen als Jamieson gebruiken je als je ze de kans geeft. Ze proberen je verder te krijgen dan je wil gaan. Ze gaat ook niet emotioneel worden, want zo zit ze niet in elkaar.


    ‘We hebben de moordenaar nog niet,’ zegt Jamieson, ‘maar we denken te weten wie het is. Ik weet niet of je ooit van Des Collins hebt gehoord?’


    Ze denkt na. Probeert zich te herinneren of Kenny die naam ooit genoemd heeft. ‘Nee, dat geloof ik niet.’


    ‘Nou, hij is een huurmoordenaar. We geloven dat hij degene is die Kenny heeft vermoord.’


    Dat laat hij een paar seconden bezinken. Zodat de naam van Des Collins in haar geheugen wordt geprent voordat hij andere mensen noemt. En Jamieson probeert nog steeds te achterhalen wat haar motivatie is. Misschien wil ze wel gerechtigheid, enige gerechtigheid tenminste. Hij ziet niet hoe ze kan denken dat ze hier geld aan kan verdienen… Of zou ze zó slim zijn? Jezus, dat zal toch niet. Als het wel zo is, is ze een opmerkelijke vrouw. Als ze doorheeft wat Jamieson en Young proberen te doen en een spelletje met ze speelt. Door ze hun zin te geven in de wetenschap dat er uiteindelijk een financieel aanbod op tafel zal komen. Door zich door hen te laten gebruiken om informatie door te geven. Nee, dat kan ze niet doorhebben. Zelfs als ze het doorhad, zou ze het risico niet nemen. Niet na wat Kenny heeft gedaan. Maar het is wel een angstaanjagend idee, niet? Dat ze heeft bedacht wat ze gingen doen voordat ze het zelf wisten. Dat ze meegespeeld heeft en geduldig heeft gewacht op de betaling die haar zou worden aangeboden voor de hulp die ze hun heeft gegeven.


    ‘Kenny heeft toch niet gezegd dat iemand contact met hem had opgenomen, hè?’ vraagt Jamieson. ‘Iemand die voor Shug kan werken. Die voorgaf iemand anders te zijn.’


    ‘Niet dat ik weet.’ Ze schudt haar hoofd. ‘Hoezo? Heeft iemand dat gedaan?’


    ‘Dat weten we niet, maar het is wel iets wat ze gedaan kunnen hebben. We kunnen er maar niet achter komen waar ze Kenny die nacht hebben opgepikt. Ergens tussen het punt waar hij… zijn collega heeft afgezet en thuis. Zie je, ze hebben hun klus die nacht uitgevoerd. Om eerlijk te zijn was het niet zo’n groot karwei. Ze hebben alleen iets in gang gezet. Daar was een chauffeur voor nodig die de buurt kende. Het was op zichzelf niet zo belangrijk, maar het doelwit was groter dan gewoonlijk. Zie je, Shug heeft een verbond gesloten met Alex MacArthur. Van MacArthur heb je toch wel eens gehoord?’


    ‘Ja, natuurlijk.’ Iedereen heeft van MacArthur gehoord.


    ‘Nou, Shug heeft zich onder zijn vleugels geschaard om beschermd te zijn. De klus die Kenny die nacht moest doen was vrij onbelangrijk, op het feit na dat het tegen MacArthur gericht was. Nou ja, tegen Shug en MacArthur.’


    Hij zegt het zo boetvaardig. Ze kan onmogelijk missen wat hij impliceert. Dat Shug Kenny vanwege die klus vermoord heeft. Dat het niet zomaar een aanslag was. Ze hebben hem niet gewoon gepakt omdat hij voor Jamieson werkte. Ze hebben hem gepakt vanwege de specifieke klus die Jamieson hem heeft laten doen. Ze knikt even, zonder te beseffen dat ze dat doet. Het lijkt logischer. Maakt het op de een of andere manier duidelijker.


    ‘Wat gebeurt er nu?’ vraagt ze.


    ‘Collins houdt zich op de achtergrond,’ zegt Jamieson. ‘Dat doen alle huurmoordenaars na een klus. Wij moeten hem zien te vinden. Als we hem hebben, nou, de rest kun je waarschijnlijk wel bedenken. We zullen hem straffen voor wat hij gedaan heeft. Maar hij is maar een onderdeel van het grote geheel. Shug en MacArthur kunnen zich niet verstoppen. Als ze niet zichtbaar aanwezig blijven, raken ze alles kwijt. Daar kom jij in beeld. Ik wil dat je naar de politie gaat en Kenny als vermist opgeeft. We weten dat een van de rechercheurs al naar hem op zoek is, ene Fisher. Probeer hem te spreken te krijgen, als je kunt. Noem de naam van Collins. Dan vindt hij van daar zelf de weg wel naar Shug en MacArthur. Als die onder druk staan van de politie, krijgen wij onze kans.’


    Young zit een meter verderop een glimlach te verbijten. Jamieson is goed. Verdomde goed. Er kunnen hele periodes voorbijgaan zonder dat hij invloed lijkt uit te oefenen op de gang van zaken in zijn eigen organisatie. Maar dan komt het moment dat iemand het voortouw moet nemen. Dat er iets moeilijks moet worden gedaan. Daar is hij altijd de juiste persoon voor geweest. Altijd. Hij was zo overtuigend over Fisher. En over Kenny. Goede toneelspelers zijn gevaarlijk. Nu komt het geld ter sprake.


    ‘Hoor eens, Deana, ik wil nog een gevoelig onderwerp met je bespreken,’ zegt Jamieson. ‘Nog gevoeliger.’ Hij glimlacht erbij en legt zachtjes een hand over die van haar om te voorkomen dat ze opstaat. ‘Ik weet dat het een enorme schok voor je moet zijn geweest om Kenny te verliezen. Ik snap niet hoe je zo sterk kunt blijven. Maar er komen natuurlijk problemen met geld. Ik weet dat jij en hij niet getrouwd waren en ik ben bang dat het daardoor nog moeilijker voor je zal worden. Je zult dit niet graag willen doen, maar ik wil dat je wat geld van ons aanneemt. Geen lening, en geen liefdadigheid. Zo moet je het niet zien. Kenny werkte voor ons. Als hij niet voor ons had gewerkt, zou hij nog leven. Dat is me iets waard. En het is belangrijk voor me dat je dat aanvaardt.’


    Nu is ze weg. Heupwiegend vertrokken. Ze hebben geen bedragen genoemd, maar ze heeft het aanbod aangenomen. Eerst heeft ze zich voor de vorm nog een beetje verzet. Maar ze heeft het aangenomen. Dat kon ook niet anders. Ze krijgt het geld pas na haar gesprek met Fisher. Ze wordt betaald om Fisher te vertellen wat Jamieson wil dat hij hoort, dat moet ze heel goed begrepen hebben. Young komt het kantoor weer binnen nadat hij met haar naar de voordeur is gelopen.


    ‘Dat ging goed, dacht ik,’ zegt hij als de deur dicht is. ‘Ze geeft Fisher Collins en MacArthur.’


    ‘Ja.’ Jamieson knikt. Hij lijkt daar niet echt van overtuigd.


    ‘Wat is er?’


    ‘Ze is veel slimmer dan ze laat blijken. Door zich voor te doen als een klein vrouwtje dat wraak wil. Allemaal onzin. Ze denkt misschien niet dat wij Kenny vermoord hebben, maar ze weet dat ze ons niet kan vertrouwen. O, ze is scherp genoeg. We moeten haar goed in de gaten houden.’


    ‘Niet lang,’ zegt Young. ‘We zijn bijna klaar. Met Shug is het vandaag nog afgelopen. We zijn halverwege met Calum. Het komt allemaal goed.’


    Jamieson kijkt naar hem en trekt een wenkbrauw op. Hij zegt niets. Als je niets beleefds te zeggen hebt, kun je beter je mond houden.
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    Hij heeft een enkele tas gepakt en op de keukentafel gezet. Daar staat hij al drie kwartier. William had een halfuur geleden al terug moeten zijn om Calum op te pikken en hem naar Edinburgh te rijden. Calum heeft zijn boardingpas al uitgeprint. Hij zit in het zijvak van de tas. Zijn broer hoeft hem alleen maar naar het vliegveld te rijden. Hij zit met zijn vingers op de tafel te tikken. Twee keer heeft hij zijn broer gebeld zonder antwoord te krijgen. Ook de garage heeft hij gebeld, weer zonder dat er werd opgenomen. Hij heeft zijn eigen telefoon niet tot zijn beschikking, alleen de huistelefoon. Dus kan hij geen sms versturen. Misschien zit William in de auto, onderweg naar huis, en kan hij niet even stoppen om de telefoon op te nemen. Dat is geen excuus voor het feit dat hij zo laat is. Hij weet hoe laat hij terug had moeten zijn. Voordat hij wegging, heeft hij het zelf nog gezegd. Calum wil niet meteen het ergste denken, maar er is niet veel ruimte voor iets anders.


    Nog één keer belt hij de garage. Niets. Dan nog een keer Williams mobieltje. Niets. Dan stelt hij zijn houding bij. Ga uit van het ergste. Doe vanaf dit moment alsof dit een klus is. Roep die concentratie op. Ze weten het; Jamieson en Young zijn het aan de weet gekomen. Ze hebben William iets aangedaan. Misschien houden ze hem alleen maar vast. Of ze slaan hem in elkaar. Misschien vermoorden ze hem zelfs. Een flits van woede. Omdat ze achter William aan gaan om Calum te pakken. Om hem uit zijn tent te lokken. Calum gaat naar het raam en kijkt de straat in. Er is niemand te zien, maar er zal iemand zijn. Iemand zit daar te wachten en te kijken. Te wachten op het bericht dat William zijn straf heeft gekregen. Zodra ze weten dat de oudere broer niet terug­komt,

    komen ze binnen en pakken ze Calum. Ze zullen Hutton inzetten. Er is niemand anders. Hutton zal nerveus zijn. Hij weet hoe gevaarlijk Calum is. Wat er is gebeurd met de laatste man die probeerde hem te vermoorden.


    Nog één telefoontje. Naar een taxibedrijf waarvan hij weet dat het geen band heeft met Jamieson. Hij geeft door waar ze hem op moeten pikken en waar hij naartoe wil. Dan kijkt hij op zijn horloge. Hij wilde vroeg op het vliegveld zijn. Snel langs de beveiliging en op zijn gemak gaan zitten aan de andere kant. Hij kan zich door de taxi helemaal naar Edinburgh laten brengen. Dat kost een fortuin, maar dan is hij weg. Ze gaan geen taxi van de weg halen. Ze gaan ook niet proberen hem op een luchthaven te pakken te krijgen, met al die beveiliging daar. Dit zou zijn enige kans kunnen zijn om weg te komen. Als je weet dat ze je doorhebben, zet je het op een lopen. Dat is duidelijk. Denk nergens anders aan. Maak gewoon dat je wegkomt. Als je hier blijft, is de kans groot dat ze je te pakken krijgen. Denk allereerst aan jezelf. Wees zelfzuchtig. Neem die ene kans om weg te komen. Als ze William gepakt hebben, is dat jammer voor William. Hij kende de risico’s.


    Buiten wordt getoeterd. Calum kijkt door het raam. Een taxi, waarin de chauffeur zijn hals rekt om de voordeur te kunnen zien. Calum pakt zijn tas en tilt de band over zijn hoofd. Even blijft hij staan. Zorg dat je de stad uit komt. Laat je broer in de problemen zitten. Of ga naar de garage om hem te zoeken. Als hij daar niets aantreft, zal hij door moeten naar het vliegveld. Geen tijd om rond te blijven hangen. Hij zucht. Dit zou geen moeilijke beslissing moeten zijn. Zijn broer zou het belangrijkste moeten zijn. Maar dat is nooit eerder zo geweest. Nooit was iemand belangrijker dan hijzelf. Dat is zo fijn aan het beroep van huurmoordenaar. De isolatie is een rechtvaardiging voor egoïsme. Hij staat bij de voordeur en doet hem open om de chauffeur te laten zien dat hij er is. Dan stapt hij naar buiten en blijft staan. Hij doet of hij de deur afsluit, maar hij heeft geen sleutel. Hij kijkt de straat op en neer. Niets wat er niet thuishoort, voor zover hij kan zien. Maar dat wordt wel anders. Als de taxi in beweging komt, zal hij iedereen zien die hem volgt, omdat hij weet waarnaar hij moet uitkijken.


    Hij laat zich op de achterbank van de taxi vallen.


    ‘Naar de oostkant van de stad, maat?’ vraagt de chauffeur.


    Een stilte. Dit is de kans om van gedachte te veranderen. Om William aan zijn lot over te laten en je eigen weg te gaan. Maar hij kan het niet. Hij mag dan een egoïst zijn, William is nog steeds zijn broer. Even bij de garage kijken, dat is hij William toch wel verschuldigd. ‘Ja, doe maar,’ zegt Calum. De auto rijdt weg en nadert het eind van de straat. Calum kijkt achterom. Aan de andere kant van de straat staat een auto. Hij ziet hem nog net als de taxi de bocht inzet. De neus steekt iets uit de parkeerplek. De man op de uitkijk maakt zich op om te volgen. Calum zorgt dat hij niet te vaak over zijn schouder kijkt. Maak de chauffeur niet bang. Ga naar de garage en kijk daar wat je volgende zet zal zijn. Een andere ingeving. Ze lokken je naar de garage. Ze houden de broer vast zodat het doelwit poolshoogte komt nemen. Het is een goede plek om een aanslag te plegen. Nee. Ze zouden alleen weten dat Calum op William zit te wachten als William dat had verteld. En dat zou hij nooit doen. Nooit.


    Ze rijden door de stad. Af en toe kijkt hij achterom om te zien of ze nog gevolgd worden. Het zou een huurmoordenaar kunnen zijn. Maar ook iemand die informatie verzamelt voor de huurmoordenaar. Hutton zal de moord plegen. Dat moet wel. Calum zit na te denken. Hij komt in de verleiding om naar Barry Fairly te gaan en hem zijn verraad eens flink in te peperen. Hij moet het wel geweest zijn. Hij heeft gepraat. Je weet wat er gebeurt met een verklikker. Dus Jamieson en Young kennen zijn nieuwe identiteit. Kunnen ze erachter komen welk vliegticket hij op die naam heeft geboekt? Natuurlijk kunnen ze dat. Dus ze weten wanneer hij wil vertrekken. Ze weten dat zijn broer hem heeft geholpen. En dan kunnen ze ook wel raden dat William hem naar het vliegveld zal brengen. Lok hem naar de garage.


    Nog een blik over zijn schouder. De auto is er nog, maar een heel eind achter hen tussen het overige verkeer. Hij kan niet zien wie erin zit. Hij herkent de auto ook niet. Het zal een auto van de organisatie zijn. Met opzet onopvallend. Denk goed na. Ze lokken hem niet naar de garage, want ze kunnen er niet op vertrouwen dat hij daar naartoe gaat. Ze weten wat voor iemand hij is. Dat zouden ze althans moeten weten. Ze moeten weten dat hij bereid is zijn broer achter te laten en te vluchten.


    Ze komen in de buurt. Calum herkent sommige gebouwen.


    ‘De volgende links,’ zegt hij tegen de chauffeur. ‘De garage is halverwege de straat aan de linkerkant.’ Neem een besluit. Zeg tegen de chauffeur dat hij moet wachten of laat hem gaan. Hij kan hem net zo goed laten gaan. Als William daar is en er is niets aan de hand, krijgt hij een lift van zijn broer. Als het een val is, heeft hij niets aan de taxi. De chauffeur rijdt bij het eerste teken van onraad weg, liefst zonder Calum in de wagen. Nu stopt hij voor de garage. Calum kijkt de straat door. Hij ziet Williams auto pal voor de garage staan. Dat lijkt een lokkertje. Hij haalt geld uit zijn zak voor de taxichauffeur. Dan stapt hij uit en kijkt nog eens de straat door. Niets wat hij daar niet verwacht. Zoals gewoonlijk gebeurt er niet veel in de straat. Er zitten nog maar weinig bedrijven. Weinig activiteit. Hij werpt een blik op de garagedeuren. Die zijn stevig dichtgetrokken. Dat klopt niet. Dat klopt echt niet. Als William daar aan het werk is, zoals zijn auto suggereert, zouden de deuren openstaan, in ieder geval een eindje.


    Er zijn voor Calum twee manieren om met deze situatie om te gaan. De subtiele manier en de mokerslag. De subtiele manier lijkt Calum tijdverspilling. Ze weten dat hij op de vlucht is en ze willen daar iets tegen doen. Ze moeten weten dat hij zal beseffen wat ze aan het doen zijn. Met subtiliteit bereikt hij niets. Hij kan ze niet om de tuin leiden als ze meer weten dan hij. Dus kies je voor de mokerslag. Je wordt agressief, je gaat de confrontatie aan, elke subtiliteit gaat overboord. Je laat ze weten dat het hard tegen hard zal gaan. Als die schoften jou uit de weg willen ruimen, zullen ze weten dat ze er hard voor moeten werken. Er zijn niet veel mensen die die rol goed kunnen spelen. De meesten zijn niet intimiderend genoeg. Calum is een van de weinigen die dat wel is. Ze weten hoe gevaarlijk hij kan zijn. Ze zullen bang voor hem zijn. En hij zal ze daar goede redenen voor geven.


    De blauwe auto komt de straat door gereden. Calum blijft achter Williams auto staan, zodat de chauffeur hem niet goed kan zien. Dan zet hij het op een rennen. De straat op, recht op de auto af. Hij geeft ze geen kans hem te overrijden; de auto is nog ver genoeg om hem te kunnen ontwijken. Maar ze zullen weten dat hij ze in de gaten heeft. En hij zal zien wie er achter het stuur zit. Ken je vijand. Dat is het allerbelangrijkste. Hij verwacht dat de bestuurder gas zal geven, maar dat doet hij niet. Hij remt en kijkt naar Calum. Met angst, maar ook met vriendschap. Calum staart terug. Het is George. Calum staat midden op de weg in deze stille bedrijfsbuurt, ziet hoe zijn vriend hem volgt, hoe zijn vriend een val voor hem zet. Als George hem volgt, moet Hutton zich binnen bevinden. Wachtend tot de prooi als een onnozel kuiken naar binnen komt wandelen. Zodat hij hem kan doden. De boosheid op George laait in hem op. Hij verwacht niet veel van zijn vrienden, niet in deze business. Maar hij had op meer dan dit gehoopt. Dus verroert Calum zich niet als de auto langzaam naar voren komt. Hij is te boos. Te trots.


    George parkeert langs de weg. Hij gaat Calum niet overrijden. En hij is niet zo dom om het gevecht met Calum MacLean aan te gaan. Een gevecht waarin George geen enkele kans zou hebben. Niet dat hij Calum geen rake klappen zou kunnen geven. Natuurlijk kan hij dat, want dat is zijn vak. Maar hij zou niet verdergaan dan dat. Hij zou Calum in elkaar slaan, maar hij zou hem nooit doodslaan. George is geen naïeve man. Hij weet dat Calum hem zonder enige aarzeling zou vermoorden als dat nodig was. Er is een grens die George niet wil overschrijden. Calum heeft geen grenzen, kent geen morele bezwaren. Hij kan dergelijke gedachten en gevoelens uitschakelen. Daarom kan hij altijd overleven. George niet. Dus parkeert George de auto en zet de motor af. Dan stapt hij uit en doet een paar stappen naar Calum toe. Met geheven handen. Zo ziet Calum dat George niet gewapend is. George kan dat niet met zekerheid van Calum zeggen.


    ‘Nou, wat is dit?’ vraagt Calum. ‘Een val? Staat Hutton me daarbinnen op te wachten?’


    ‘Nee.’ George schudt zijn hoofd. ‘Zo is het niet. Ik zweer het je, Calum. Ik ben gestuurd om het huis van je broer in de gaten te houden. Ze zeiden dat jij daarbinnen was en dat ik het moest melden als je wegging. Dat is alles. Ik weet niet wat er verder aan de hand is. Ik wou verdomme dat ik het wel wist. Ik weet niet eens waarom ik je moet volgen, maar ik weet wel dat het ernstig is. Wat is er in godsnaam aan de hand, Cal?’


    Het klinkt gemeend. Dat betekent niet dat dit geen val is, alleen dat George van niets weet. Slimme zet. Vertel George niets. Hij staat te dicht bij het doelwit om hem de waarheid toe te vertrouwen. ‘Ik ga weg,’ zegt Calum. ‘Dat weten ze. William heeft me geholpen en nu kan ik hem niet vinden.’


    ‘Ga je weg?’ vraagt George. Oprecht geschokt. Hij begrijpt wat het betekent. Wat de gevolgen zijn.


    Calum negeert hem. Hij loopt naar de deur, trekt hem een eindje open en doet dan snel een stap achteruit. Binnen blijft alles stil. Hij gaat terug naar de deur. George staat toe te kijken, niet goed wetend wat hij moet doen.


    ‘Ik ga wel eerst naar binnen,’ zegt hij opeens. Calum draait zich naar hem om. Hij wil iets zeggen, maar houdt zijn mond omdat George al op de deur af loopt. Geen tegenspraak, George gaat als eerste naar binnen. Hij stapt naar de deur en kijkt snel om het hoekje. Er is niet veel te zien in het donker. Dan duikt hij naar binnen en verdwijnt uit het zicht. Geen beweging. George weet waar hij op moet letten. Hij heeft eerder in het donker rondgeslopen. Let niet op vormen. Let op beweging en let op kleur. Elke beweging is gevaarlijk. Elke opvallende kleur. Zilver is meestal een goede, maar niet in een garage. En luister. Altijd luisteren. Hij ziet of hoort niets wat er niet hoort te zijn. De garage lijkt verlaten. Hij hoort Calum achter hem aan komen. De knip van een schakelaar en opeens ziet alles er heel anders uit.


    ‘Allejezus, Calum, kom hier.’
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    Een uur geleden is hij nog eens gebeld door Don Park. Dat was goed. Het kalmeerde hem een beetje. Shug zit zich zorgen te maken. Er gebeurt niets. Dit moet snel gaan, anders is de kans verkeken. Don zei dat hij rustig moet blijven. Er is van alles in gang gezet. De komende achtenveertig uur zouden ze de informatie bij elkaar moeten hebben om John Young erin te luizen. Het duurt even om zoiets te organiseren. Shug voelde zich daardoor een beetje dom, om eerlijk te zijn. Hij maakt zich te druk. Hij moet rustig blijven.


    Gistermorgen heeft hij Greig gebeld en hem eens flink uitgekafferd. Het duurt te lang voor hij met de details komt. Hij wierp Greig voor de voeten dat hij zijn best niet deed. Waarschuwde hem dat zijn gebrek aan loyaliteit gevolgen zou hebben. Hij meende het ook. Don kalmeerde hem. Hij is dan ook een professional. Mac­Arthur en hij hebben hier te veel in geïnvesteerd om zich nu nog terug te kunnen trekken. In het begin gaat het altijd langzaam omdat je informatie moet vergaren. Maar er worden dingen ondernomen tegen de topmensen in Jamiesons organisatie. Greig is een ander geval. Hij doet niet wat hij moet doen. Hij drukt zijn snor. Of anders probeert hij over te lopen. Hoe dan ook, het zal niet zonder gevolgen blijven.


    Nu gaat Shugs telefoon weer. Dit keer zijn mobieltje. Hij kijkt op het schermpje. Tony O’Connor. Die heeft de leiding over een garage aan de zuidkant van de stad. Goeie vent. Doet het goed met zijn garage. Het zal wel over iets onbelangrijks gaan. Tony mag dan goed zijn in wat hij doet, wat hij doet is op dit moment niet belangrijk voor Shug. Hij neemt toch maar op. Als hij dat niet doet, blijft Tony bellen.


    ‘Ja, Tony,’ zegt hij. Hij klinkt een beetje geïrriteerd. Gewoonlijk kan hij dat beter verbergen.


    ‘Hallo, Shug. Luister eens, ik hoor net iets waar ik me nogal zorgen over maak. Een paar van de andere jongens hier ook. Ik heb Fizzy gebeld, maar ik kreeg de voicemail. En bij hem thuis wordt niet opgenomen. Ik wil je niet lastigvallen, maar…’


    ‘Maar?’ Met nog meer ergernis. Als hij gebeld wordt omdat Fizzy niet te vinden is, wordt hij echt kwaad.


    Tony merkt de ergernis op. Ongewoon en overduidelijk. Hij gaat wat voorzichtiger verder. ‘Iemand in de garage zei iets over Richard Hardy. Dat hij vermist wordt. Hij zegt dat de politie denkt aan moord. Hij schijnt al dagen weg te zijn. Nou, ik weet het niet, het kan allemaal gelul zijn. Maar de moeder van de man die me dit vertelde, is de buurvrouw van een oud wijfje dat in het kantoor tegenover dat van Hardy werkt. Volgens haar heeft de politie het hele kantoor doorzocht. Hij is al in geen dagen gezien. Ik weet dat hij je boekhouding doet. Zie je, de kwestie is dat ik aan het eind van de maand mijn geld moet hebben. Ik heb openstaande rekeningen, Shug.’


    Stilte. Er gaat van alles om in zijn hoofd. Als Hardy er niet is, worden de jongens niet op tijd betaald. Hardy maakt het geld over. Hij controleert wie er aangenomen en ontslagen is. Wie wat gedaan heeft. Het staat ook allemaal in de dossiers van de garages zelf, maar hij is degene die ze doorneemt. Die de dingen die niet kloppen kloppend maakt. Geen Hardy, geen salaris.


    ‘Ja, ik weet het, er is niets aan de hand.’ Na een korte stilte herpakt Shug zich. Hij moet hier de juiste boodschap overbrengen. Er mag geen paniek uitbreken in de lagere echelons. ‘Ik weet waar Hardy is. Er is niets aan de hand. Maak je geen zorgen. Maar Tony, hou het even onder de pet. Ik wil niet dat mensen het zonder enige reden in hun broek gaan doen, oké.’


    ‘Absoluut, zolang jij weet wat er gaande is, Shug. Ik maakte me een beetje zorgen, dat is alles. We hebben allemaal hypotheken en zo, weet je.’ Alsof Shug geen voeling heeft met de realiteit.


    ‘Maak je geen zorgen.’


    Einde gesprek. Hij heeft er twee dingen van geleerd. Het eerste is dat Tony geldproblemen heeft. Dat kan hem niet veel schelen. Vroeger had hij zich er wel iets van aangetrokken. Tony is een vriend. Iemand die hij vertrouwt. Een goede werker. In het verleden was Shug naar de garage gegaan en had hij met Tony gepraat. Dan had hij de waarheid uit hem gekregen en hem geholpen. Nu niet meer. Nu hoort Tony bij een onbeduidend verleden. Hij doet er niet meer toe.


    Het tweede dat hij uit het gesprek heeft geleerd, kan hem wel degelijk iets schelen. Een heleboel, zelfs. Hardy is verdwenen. Waar is hij in godsnaam naartoe? Al dagen weg. Er wordt gedacht aan moord. Jamieson, dat moet wel. Wie anders zou Shugs accountant op de korrel nemen? Er is geen ander logisch antwoord. Jamieson heeft zijn accountant uit de weg geruimd. Hij heeft ermee gewacht tot het einde van de maand. Toen heeft hij hem vermoord, zodat Shug nu met een heleboel onbetaalde werknemers zit. Verdomme! De politie. Die kamt Hardy’s kantoor uit. Die ouwe schooier had daar alle gegevens, elk trucje dat hij voor Shug uit de kast heeft gehaald. Als de politie ook maar half zo slim is als ze denkt, zal ze zijn hele handel en wandel kunnen ontrafelen. Hij staat op en loopt in kringetjes rond. Er moet hulp komen. Dit kan hij niet alleen. Hij belt Don Park. Wacht en wacht. Verdomme, hij komt er niet door. Don zei al dat hij het de rest van de dag druk zou hebben. Hij moest nog een heleboel voorbereidingen treffen.


    Hij staat midden in de kamer en haalt diep adem. Oké. Eerste prioriteit: meer informatie. Alles wat belangrijk is. Zoek uit wat de politie weet. Hoe ver is die met het onderzoek? Zoek uit of ze al zover zijn dat ze arrestaties kunnen gaan verrichten. Had hij nu maar niet zo tegen Greig geschreeuwd. Hij zal naar hem toe moeten gaan. Andere politiemensen kent hij niet. Fizzy zei altijd dat ze nog iemand moesten zoeken. Een betrouwbaarder iemand. Iemand die ze kunnen vertrouwen. Nou, dan had Fizzy dat moeten doen, nietwaar? Hij heeft er als tweede man helemaal niets aan gedaan. Nu hebben ze alleen Greig. Shug belt hem. Krijgt meteen de voicemail. Die schoft! Hij neemt niet op. Die schijt bagger, dat is het. Hij is voor Shug gaan werken en nu kan hij de verantwoordelijkheid niet aan. Hij zal ervoor boeten. Nou en of.


    Tot wie kan hij zich nu wenden? Hij probeert Don nog eens. Die neemt weer niet op. Dat was te verwachten. Hij heeft belangrijk werk te doen. Trouwens, misschien is het verkeerd om hem te bellen. Dan lijkt het erop dat Shug dit soort dingen niet zelf af kan. Dat hij incapabel is. De man die de enige autobende van betekenis in de stad heeft opgebouwd. Die een groot, legaal bedrijf heeft. Natuurlijk kan hij dit zelf af. Hij moet alleen even nadenken. Denk na, kom op! Zo moeilijk kan het niet zijn. Hij slaat om zich heen. Schopt tegen de bank, hoe weinig dat ook helpt. Dan staat hij stil om na te denken. Als je Greig niet kunt gebruiken, wie kun je dan wel benaderen? Misschien is het verkeerd om je op de politie te richten. Misschien kun je beter naar Jamieson kijken. Wie heeft hij die iets weet over Jamieson? Ha, wat een lachertje. Niemand. Geen levende ziel. Don vast wel, maar die is vandaag buiten beeld. Hutton misschien? Nee. Die weet niets en hij heeft het druk met Fizzy. Wie weet iets van Hardy? Fizzy.


    Hij belt Fizzy’s mobiel. Die rinkelt en rinkelt en gaat dan over op voicemail. Hij belt het huis. Ook daar onophoudelijk gerinkel. Tony zei dat hij het geprobeerd had en hem niet te pakken kon krijgen. Dus Fizzy neemt geen enkele telefoon op. Het kan zijn dat hij al dood is. Misschien heeft Hutton hem al te pakken gekregen. Dat is het risico dat je neemt als je een vijand onder schot neemt, dat je hem te snel te pakken krijgt. Wanneer hij je nog van nut had kunnen zijn. Het is ook mogelijk dat Fizzy zich schuilhoudt. Dat hij telefoontjes van Shug negeert omdat hij op de vlucht is. Naar wie zou hij vluchten? Misschien naar Jamieson. Dat maakt het nog belangrijker hem uit de weg te ruimen. Misschien gaat Greig dezelfde kant uit. Nu glimlacht Shug, want dit lijkt steek te houden. Dat Greig en Fizzy allebei beschutting zoeken. Zwakkelingen die naar een grote man rennen, op zoek naar bescherming. Nou, ze zullen er allebei voor boeten. Hij moet erachter zien te komen of Hutton de klus al heeft geklaard. En hem vertellen wie de volgende wordt.


    Hij belt Hutton. Die zou de telefoon moeten opnemen als zijn baas belt. Ook al is het tegen het protocol, hij zou moeten opnemen. Rechtstreeks naar de voicemail. O, kom nou toch. Hutton ook al? Dat is gewoon te veel. Veel te veel. Dat kan geen toeval zijn. Absoluut niet. Hutton speelt het spel mee. Hij hoort erbij. Ze lopen allemaal over naar Jamieson. Een huurmoordenaar. Dat maakt de zaak veel gevaarlijker dan Shug had verwacht. Hij belt Don weer. Maakt niet uit hoe het eruitziet, dit is te belangrijk. Don Park is een van de beste mannen van MacArthur. Hij kan hier iets aan doen. Hij heeft de macht en de connecties. De telefoon gaat over, maar er wordt niet opgenomen. En nu beseft hij hoe groot het probleem werkelijk zou kunnen zijn. Don Park zou ook in het complot kunnen zitten. En Alex MacArthur. Ze zijn niet naar Jamieson gerend, maar naar MacArthur. Shug staat alleen. Helemaal alleen tegen Jamieson. Allemaal vanwege MacArthur. Hij gooit de telefoon tegen de muur. Schopt tegen de stoel en het bureau en weer tegen de bank. Hij wil van zich afslaan omdat hij iemand net zoveel wil zien lijden als hij nu doet.
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    Ze zijn er dagen mee bezig geweest, maar dat is niet genoeg. Met de financiële kant zit het wel snor. Er komen talloze aanklachten tegen een groot deel van Richard Hardy’s cliënten. Er zijn er niet veel bij die Fisher ook maar iets kunnen schelen. Een zootje hufters en nietsnutten. De enige die ertoe doet, is Shug Francis. Ook tegen hem komen er aanklachten, maar niet de aanklachten die hij wil hebben. Het is niet genoeg om hem te arresteren wegens fraude. Dat brengt niet de juiste boodschap over. Het had op een gegeven moment slim kunnen zijn, toen Shug nog niet zo groot was gegroeid. Nu wil Fisher hem pakken wegens moord, maar dat kan hij niet. Hij is ervan overtuigd dat Shug Hardy heeft laten vermoorden. En Kenny McBride ook. Dat is niet voldoende. Je moet het ook nog bewijzen, iedere redelijke twijfel wegnemen. Motief en gelegenheid aantonen. Laten zien dat er geen andere mogelijkheden zijn. Motieven zijn er genoeg en de gelegenheid is er ook. Er zijn wel alternatieven, maar die worden steeds minder overtuigend. Peter Jamieson ligt het meest voor de hand. Daar is geen enkel bewijs voor. Jezus, hij hoeft maar één overtuigend stukje bewijs te hebben.


    Het is rustig op het bureau. De mannen van de avonddienst zijn gearriveerd. Ze zijn bij binnenkomst gewaarschuwd: Fisher heeft een pesthumeur. Zijn goede stemming zou niet lang duren, dat wisten ze. Die vent is de laatste paar maanden de weg een beetje kwijtgeraakt. Hij heeft geen enkele zaak kunnen afsluiten. De mensen beginnen over hem te praten. Ik wil maar zeggen, hij was altijd al moeilijk in de omgang. Slechtgeluimd, altijd laatdunkend tegen mensen die in zijn ogen onder hem staan. Wat om de een of andere reden bijna iedereen is. Maar hij behaalde resultaten. Liep de benen onder zijn kont vandaan. Hij werkt nog steeds hard, alleen leidt het nergens meer toe. Die hele zaak met Shug Francis werkt hem danig op de zenuwen. En dat geval met Scott en

    McClure. Verdomme! Dat lijkt hij wel gewoon opgegeven te hebben. Een drugsdealer en zijn maatje, doodgeschoten in Scotts flat. Afgeschreven als moord gevolgd door zelfmoord, maar er was meer aan de hand. Fisher had zijn vermoedens, maar hij deed er niets mee. Dat gebeurt wel eens met politiemensen, een burn-out. Je werkt harder en harder, altijd wil je je laatste resultaat verbeteren. En opeens stort je in. Dat zeggen ze nu over Fisher. Maar ze werken zwijgend om hem geen reden te geven uit zijn slof te schieten. Hij heeft de hele dag aan die zaak gewerkt. Dat betekent dat de veer strakgespannen staat.


    Aan de andere kant van de ruimte zwaait de dubbele deur open. Higgins. Een van Fishers lievelingetjes. Tegen hem zal Fisher niet tekeergaan. Als hij er tenminste niet toe gedreven wordt. Higgins loopt recht op Fisher af, keurt de anderen amper een blik waardig. Die agenten kennen de weg naar de top. Je likt je in bij de hoofdinspecteur en hij trekt je verder de ladder op. Zo was het een jaar geleden. Nu wellicht niet meer. Niet als de hoofdinspecteur de reputatie krijgt van een man die geen zaak kan afronden. Dan wil je niet met hem geassocieerd worden. Hij zal je eerder tegenhouden dan je omhoogtrekken. Er zijn een paar mensen in het bureau die graag zouden zien dat Fisher gemeden wordt als de pest. Fisher kijkt op. Minder geïnteresseerd in Higgins dan in de map die hij in zijn handen heeft. Fisher heeft nergens om gevraagd. Het moet iets interessants zijn. Hoort Higgins eigenlijk niet thuis te zitten? Hij had dagdienst. Nog iemand die meer uren maakt dan hij verplicht is. Goede jongen.


    Higgins staat voor Fishers bureau. Hij legt de dunne map met een zwierig gebaar neer en buigt iets naar voren.


    ‘Telefoongegevens. Die van Shug van de laatste paar weken. Een paar avonden voordat Hardy en McBride verdwenen. Kort telefoontje met zijn mobiel. ’s Avonds.’


    Er klinkt opwinding in zijn stem door. Fisher bekijkt het vel papier. Een telefoontje van vijf minuten met Derek Collins. Derek Collins… Hij kent die naam. Een van die moordlustige schoften die weg zouden moeten rotten in de gevangenis. Collins heeft twee keer gezeten. Nooit voor moord. Nooit voor lang. Maar hij is een moordenaar. Dat weet Fisher heel goed. Hij bladert naar de volgende bladzijde. Collins: het corresponderende inkomende telefoontje. Daarna niets meer. Ze hebben elkaar niet meer gesproken. Dit is het. Dit is waar Fisher op heeft zitten wachten. Zoiets eenvoudigs. Zoiets basaals. Een nalatigheid van Shug. Shug die zijn sporen niet uitwist.


    Het is een uur later en Fisher heeft iedereen aan het werk gezet. De meesten doen niets nuttigs, maar hij zorgt ervoor dat ze zich druk voordoen. Eigenlijk is er niet veel voor ze te doen, maar

    Fisher straalt een aanstekelijke energie uit. Een paar mensen kijken naar camerabeelden om erachter te komen waar Des Collins zich die nacht bevond. Om te zien of ze hem kunnen vinden. Het zou prachtig zijn als ze hem bij of in de buurt van Hardy’s kantoor zouden zien. Zolang ze hem in de relevante periode maar niet op een andere plek tegenkomen. Dat is voorlopig wel genoeg. Dan is Collins de meest waarschijnlijke moordenaar. En Shug de man die opdracht heeft gegeven. Het lijkt logisch. Een andere agent probeert Collins te vinden. Niet om hem te arresteren. Nog niet. Je pakt hem pas in de kraag als je alles hebt om die schoft aan het kruis te nagelen. Maar je moet weten waar hij is. Voorkomen dat hij ervandoor gaat. Die stomme sukkel zou zelfs iets belastends kunnen doen terwijl je hem in de gaten houdt. Hij hoeft niet te laten nagaan waar Shug is. Laat iemand bevestigen dat hij thuis is. En zijn rechterhand ook. Die komt ook voor de rechter. O, Fisher krijgt ze stuk voor stuk te pakken.


    ‘Werkt Collins niet voor Alex MacArthur?’ vraagt een van de rechercheurs.


    Hoe heet die vent ook alweer? Verdorie, Fisher weet het niet meer. Grote kerel, grijzend haar. Laat maar. Als politieman stelt hij toch niet veel voor. ‘Ja, dat klopt,’ zegt Fisher. ‘Hij heeft ook wel klussen gedaan voor andere mensen, maar hij schijnt zich verbonden te hebben aan MacArthur. Hij wordt door sommigen geassocieerd met Don Parks.’


    ‘Oké. Dat dacht ik al,’ zegt de man.


    Hij lijkt nerveus. Hij zal de enige niet zijn. Lafaards. Daar lopen er genoeg van rond. Bang om MacArthur aan te pakken. Als het alleen om Shug gaat, vinden ze het prima. Die hebben ze altijd als een kleine misdadiger gezien. Maar MacArthur wordt als een grote man beschouwd, een man met invloed in de hele stad. Een man die een politieagent het leven zuur kan maken. Om die reden zullen sommigen hem niet graag aanpakken. De kwestie is: als je altijd maar terugschrikt, als je dat uitschot nooit aanpakt, dan groeit het steeds groter. Zo groot dat je er uiteindelijk echt niets meer tegen kunt doen. MacArthur zelf zullen ze met dit onderzoek niet te pakken krijgen. Daar mogen ze niet op hopen. Maar ze krijgen Collins en Shug, twee mensen van wie bekend is dat ze aan zijn kant staan. En dat ondermijnt MacArthurs geloofwaardigheid.


    Iedereen doet moeite om druk in de weer te lijken. Higgins kan gemakkelijk onopvallend wegglippen. Alleen maar naar beneden. Als Fisher hem nodig heeft, kan hij naar beneden bellen. Het is niet erg waarschijnlijk dat hij die moeite neemt. Hij heeft boven genoeg mensen om al het werk te doen. Vanavond zullen ze waarschijnlijk niemand arresteren. Dat is niet Fishers stijl. Nauwgezet. Hij wil zeker weten dat alle eindjes netjes aan elkaar zijn geknoopt voordat hij tot arrestatie overgaat. Normaal gesproken, in ieder geval. Maar misschien pakt hij het dit keer anders aan. Hij heeft arrestaties nodig. Dat weet Higgins net zo goed als alle anderen. Fisher heeft al maanden niets gedaan om het de topcriminelen lastig te maken. Vroeger was hij een doorn in hun vlees. Nu is hij irrelevant geworden. Een arrestatie. Een aanklacht. Een veroordeling. Als je Shug achter de tralies krijgt, zegt dat iets. Als je Collins achter de tralies krijgt, maakt dat indruk. Shug loopt meer in het oog. Bij Collins, MacArthurs huurmoordenaar, zullen meer mensen in MacArthurs organisatie zich zorgen gaan maken. Ze zullen bang worden. En dat is net wat Fisher wil.


    Higgins zit in een hoekje in de kleedkamer. Zijn dienst zit er al uren op. Hij mag net zoveel rondlummelen als hij wil. Verdomme, hij zou eigenlijk thuis moeten zitten. Voorzichtigheid is geboden. Hij moet zeker weten dat er niemand in de buurt is. Het is niet waarschijnlijk dat er iemand binnenkomt. Iedereen die avonddienst heeft, heeft zich al omgekleed en veel van hen lopen al op straat. Hij haalt zijn telefoon voor de dag. Toetst een nummer in dat hij in zijn eigen geheugen heeft geprent, niet in dat van de telefoon.


    ‘Ik dacht dat je wel zou willen weten dat er bewijs is dat Shug Francis in verband brengt met Des Collins. De komende achtenveertig uur zouden er arrestaties moeten volgen. Ik laat van me horen als ik iets nieuws weet.’


    ‘Goed zo, dank je,’ zegt Young aan de andere kant. Dan hangt hij op.


    De telefoon vraagt Higgins of hij dit nummer wil opslaan in zijn adresboek. Hij drukt op nee en wist het gesprek uit zijn gegevens. Hij hoopt maar dat Young zijn contacten zal gebruiken om dit telefoontje uit de officiële telefoongegevens te halen. Dan haalt hij diep adem, trekt zijn uniform uit en gaat naar huis voor de slaap die hij echt nodig heeft.
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    Het vliegtuig naar Londen is al lang vertrokken. Uren geleden. Calum zit er niet in. Hij zit in het ziekenhuis. In de gang, met

    George naast zich. De laatste paar uur zijn in een roes voorbijgegaan. Hij weet nog dat George hem naar de andere kant van de garage riep. Dat hij William op de vloer zag liggen. Heel stil. Op zijn zij. Hij kon niet zien of hij ademde. Zijn ogen zaten dicht. Er liep bloed langs de zijkant van zijn gezicht. Niet veel. Uit een snee op zijn hoofd. Druppels uit zijn neus en zijn mond. Een belletje uit zijn linkerneusgat. Dat was wat Calum heeft gezien. Wat hij zich herinnert. Een belletje dat groter werd en knapte toen William langzaam uitademde. Op dat moment wist hij dat zijn broer nog leefde. Het was een moment van opluchting. Een moment waarop hij bijna vergat wat William was aangedaan. Dat duurde niet lang.


    George had geopperd William in zijn auto naar het ziekenhuis te brengen. Calum had geweigerd. Laat hem liggen. Verplaats hem niet voordat de ambulance hier is. Dat was wat Calum zei, niet noodzakelijk wat hij dacht. Hij merkte dat hij George nog steeds niet vertrouwde. Niet voor de volle honderd procent. Hij wilde niet dat zijn stervende broer werd weggevoerd in de auto van een man die hij niet kan vertrouwen. George belde de ambulance met de telefoon in de garage. Hij wilde geen noodoproep doen op zijn mobiel. Calum knielde naast William. Zei tegen hem dat alles goed zou komen. Dat hij binnen de kortste keren weer opgelapt zou zijn en zich weer allerlei problemen op de hals zou kunnen halen. Hij kreeg geen reactie. Toen George in het kantoor was om te bellen, heeft Calum William ook nog iets anders verteld. Hij heeft hem gezegd dat hij wraak gaat nemen. Hij wist op dat moment niet of hij het meende, het leek gewoon iets wat hij moest zeggen. Iemand slaat je broer bewusteloos, dan maak je veel misbaar over wraaknemingen. Alles om maar een reactie te krijgen van William. Die kreeg hij niet.


    De ambulance was er binnen vijf minuten. Twee broeders renden naar binnen en bogen zich over William. Calum wist al dat het ernstig was. Dat hoefden ze hem niet te vertellen. Ze deden het toch. Ze maakten allerlei onheilspellende geluiden. Brachten William haastig naar de ambulance. Calum stapte ook in. George ging naar zijn eigen auto. Reed achter hen aan naar het ziekenhuis. Sinds die tijd zitten ze in een gang te wachten op nieuws. In stilte. Een dokter komt op hen af. George staat op en geeft Calum wat privacy. Hij loopt door de gang naar de hoek. Wat een klerezooi! Dit hoort zo niet. Iemand is de fout in gegaan en iemand zal daarvoor moeten boeten. Niet per se de man die de fout heeft gemaakt. Verdomme, ze zouden hem zelfs de schuld kunnen geven. De man die in de buurt was. Ze moeten in het openbaar iemand straffen, bij voorkeur iemand die niet belangrijk voor hen is. George kijkt achterom. Naar Calum. Een strak gezicht. Steeds strakker. Slecht nieuws.


    ‘Als u nog familie hebt die hem zou willen zien, moet u daar meteen contact mee opnemen,’ zegt de dokter. Ze denken dat William de ochtend niet haalt. Laat meteen de familie komen, dat is de boodschap.


    ‘Dat doe ik.’ Calum knikt. De dokter kijkt naar hem en zwijgt even. Hij wil iets zeggen over de oorzaak van Williams verwondingen, maar hij kan het niet. Dat is trouwens de taak van de politie en die zal zo wel komen. Er is gebeld. De jongen gaat dood aan de verwondingen aan zijn hoofd. Zo te zien heeft hij een pak slaag gehad. Misschien is hij geschopt. William MacLean heeft pech gehad. Het pak slaag was niet het ergste wat de dokter ooit heeft gezien. Anderen hebben het erger te verduren gehad en het toch overleefd. Maar soms is er maar één goede klap nodig. Eén klap kan de schade te groot maken. Dat kan via een schop tegen het hoofd en William is meerdere malen geschopt. De dokter laat de jongere broer alleen. Hij lijkt het soort man dat liever alleen is.


    Calum kijkt door de gang naar George. George komt terug en gaat naast hem zitten.


    ‘Niet goed, hè?’ vraagt George.


    ‘Hij haalt de ochtend niet,’ zegt Calum. Er ligt een harde klank in zijn stem. Niet van verdriet, in ieder geval niet emotioneel. Er valt een korte stilte. ‘Ik ga mijn moeder bellen en laat haar in een taxi hiernaartoe komen. Voordat ik dat doe, wil ik dat je me vertelt wat je weet.’


    ‘Wat ik weet?’


    ‘Wie heeft William in elkaar geslagen? Wie was hiermee bezig? Wist je dat het ging gebeuren?’


    George zwijgt even. Dan stamelt hij. Bang voor de vragen. Calum maakt duidelijk dat hij partij moet kiezen. Iets wat hij absoluut niet wil doen. ‘Ik weet niet wie het gedaan heeft,’ zegt hij eerlijk. ‘Ik weet dat Shaun Hutton de laatste tijd is ingezet. Maar ik weet niet… ik begrijp niet waarom ze hem hierop af zouden sturen. Dat hadden ze niet moeten doen. Ze hadden het mij moeten laten doen.’ Vreemd dat hij dat zegt. Dat hij wilde dat ze hem hadden gestuurd om William een pak slaag te geven. Maar hij meent het. Als dat was gebeurd, zou er nu niets met William aan de hand zijn. Een paar sneden en blauwe plekken. Vloekend op George. Erger was het niet geweest.


    Er zijn nog wat dingen die Calum moet weten voordat hij contact opneemt met zijn moeder. ‘Heb je onderweg hiernaartoe Young gebeld?’ vraagt hij aan George.


    ‘Young? Nee. Ik ben gewoon achter de ambulance aan gereden.’


    Calum kijkt naar hem. Vragend. Dreigend. ‘Ik moet weten wat Young en Jamieson weten.’


    ‘Ik heb Young gebeld toen je de flat verliet en gezegd dat je onderweg was. Hij zei dat ik weer moest bellen als ik wist waar je naartoe ging. Ik heb er niet meer aan gedacht. Ik wil maar zeggen, jezus, toen ik William zag liggen, wilde ik alleen maar dat hij in het ziekenhuis kwam, snap je.’


    Hij klinkt oprecht. George is geen goede leugenaar: Calum zou het merken als dit niet waar was. Dus Jamieson weet niet dat Calum in het ziekenhuis is. Hij weet ook niet waar George is. Dat kan een voordeel zijn.


    Er vormen zich plannen in zijn hoofd. Er zijn dingen die hij kan doen. Dingen die hij moet doen. Geen van alle gemakkelijk. Moeilijke keuzes. Maar iets anders hebben ze hem niet gelaten, dus het is hun eigen schuld. Een blik op George. Hij zou hem kunnen gebruiken. Nee, laat hem met rust. Maak zijn leven niet nog moeilijker. Verdomme, als je ook maar een beetje zijn vriend bent, zou je moeten proberen hem te helpen. Hij zit in de nesten, of hij het nu beseft of niet. Als Jamieson erachter komt dat hij naar het ziekenhuis is gegaan zonder hen op de hoogte te stellen, zal hij zich afvragen aan welke kant George eigenlijk staat. Komt Jamieson tot de conclusie dat George met Calum onder één hoedje speelt, dan is George’ leven in gevaar. Hij lijkt het niet te beseffen. Alles waar hij zich zorgen over maakt, zijn Calum en William. Denk na over wat je moet doen. Over elke zet. Over elk gesprek. Zorg ervoor dat jij bepaalt welke informatie naar buiten komt. Op dit moment is dat het allerbelangrijkste. Jamieson weet niet waar Calum is. Ook niet waar George is. Houd hem in het ongewisse en je hebt een kans.


    George kijkt naar hem. Hij ziet de uitdrukking op Calums gezicht, weet wat hier gebeurt. Calum weet dat hij de volgende is. Ze hebben zijn broer vermoord, alleen omdat die hem heeft geholpen. Ze gaan hem ook vermoorden. Dus bedenkt hij wat hij moet doen. En George’ hart gaat flink tekeer. Je hoort hier niet te zijn. Je zet je leven op het spel. Ze zullen denken dat je Calum hebt geholpen. Wat had hij anders moeten doen? Als ze hem verdomme hadden verteld wat er aan de hand was. Maar nee, ze moesten zo nodig hun geheimpjes bewaren. Ze vertellen hem om dit, dat en dat te doen en ze waarschuwen hem niet eens. Ze hebben nooit gezegd dat ze iets tegen William hadden, niet eens waarom ze iets tegen Calum hebben. Verdomme! Jamieson mag dan zijn baas zijn, de baas moet een schop onder zijn kont hebben. Je kunt mensen niet zeggen belangrijk werk te doen zonder ze op de hoogte te houden. Ze dwingen George steeds meer te doen, maar ze blijven hem als oud vuil behandelen. Ze hebben niet beter verdiend.


    ‘Heb jij kleingeld bij je?’ vraagt Calum. ‘Ik wil mijn moeder bellen via de openbare telefoon.’


    George heeft hem een paar pond geleend en hem door de gang zien lopen. Hij kan de dichtstbijzijnde telefoon van hieraf zien. Er is geen gevaar dat Calum ervandoor gaat. Hij is veilig in het ziekenhuis. Ze gaan hier geen aanslag plegen. Ze kunnen sowieso geen aanslag plegen als ze niet weten waar hij is. Calum staat met de hoorn tegen zijn oor. Hij praat met iemand. Een trieste glimlach. Zijn moeder die opgewekt hallo zegt. Nu is Calum aan het woord. Hij legt het een en ander uit. Hoe vertel je je moeder dat haar zoon op sterven ligt? Heeft ze enig idee wat voor leven haar jongste zoon leidt? Hoe zal ze reageren als ze erachter komt dat het Calums schuld is dat William doodgaat? George zit te kijken. Hij vraagt zich af of Calum hetzelfde denkt. Wat doen die gedachten met een man? Het maakt niet uit dat Calum een koude kikker is, hij is een mens. Dit moet hem raken. Veranderen. Het moet hem beslist nog gevaarlijker maken.
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    Hij ligt te slapen als de telefoon begint te rinkelen. Het is pas zes uur in de ochtend. Hij was van plan het ontbijt voor de kinderen aan Elaine over te laten. Zij kan ze wel klaarmaken voor school en de deur uit werken. Dan kan hij tot tien uur slapen. Hij heeft geen zin om iets te doen. Laat de wereld maar instorten. Hij ligt onder het dekbed. Hij heeft even zijn hoofd opgetild om op zijn telefoon te kijken. Geen berichten. Niemand wil praten met Shug Francis. Ja, toen er iets te halen viel, toen wilden ze allemaal praten. Je komt er wel achter wie je vrienden zijn als er druk op de ketel staat. Geen enkel bericht van Don Park, ondanks alle gemiste telefoontjes. Niets van Shaun Hutton. Niets van Fizzy. Die is niet dood, hij neemt gewoon zijn telefoon niet op. Hutton heeft de klus natuurlijk niet uitgevoerd, niet als hij voor MacArthur werkt. Er zijn geen vrienden meer. Zelfs niet de mensen die je mee omhoog hebt getrokken.


    Hij heeft erover gedacht Don Park nog eens te bellen. Die moet weten wat er gaande is. Als iemand het kan bevestigen of ontkennen, is het Don. Maar als Shug het mis heeft en dit geen complot is om Shug te isoleren, maakt hij een heel stomme indruk. Als Don iets te zeggen heeft, belt hij wel. Dat is niet de reden waarom Shug de telefoon niet heeft gepakt. Het is omdat hij al weet wat er gaat gebeuren. Hij heeft het allemaal al uitgedacht. Iedereen is hierbij betrokken. Iedereen spant tegen hem samen. Als hij Don belt, krijgt hij geen antwoord. Hij zal genegeerd worden omdat Don hem tegenwerkt. Hij wil niet praten met de man die hij kapotmaakt. Daar heeft hij de ballen niet voor. Je vindt iemand zo indrukwekkend, zo professioneel. En voor je het weet word je door hem genaaid. Dat gebeurt er nou als je mensen vertrouwt. Je geeft ze de kans om je te bedonderen en dat doen ze dan ook. Iedereen. Levenslange vrienden. Nieuwe vrienden. Op dit moment vertrouwt hij zijn eigen vrouw niet eens.


    Hij steekt zijn hand uit en neemt de telefoon op zonder zelfs maar op het schermpje te kijken.


    ‘Hallo.’


    ‘Shug, ben jij dat?’


    Die ruwe, raspende stem. Oud en zwak, zo klinkt hij. En ook nodeloos agressief. Alex MacArthur. Het moet hem wel zijn. ‘Ja.’ Meer zegt Shug niet. Meer durft hij niet te zeggen. Beschuldig die ouwe nergens van. Geef hem niet de kans kwaad op je te worden. Er doen legendarische verhalen de ronde over de keren dat hij over de rooie ging. Geen recente verhalen. Ze zeggen dat hij met de jaren milder wordt. Gelul! Hij is nog net zo gevaarlijk als vroeger. Hij kan het alleen beter verbergen.


    ‘Met Alex MacArthur. Ik bel toch niet ongelegen?’ Recht op het doel af.


    ‘Nee. Is het beter als we elkaar persoonlijk spreken?’ vraagt Shug. Die vraag is belangrijk. Een persoonlijk gesprek betekent dat Mac­Arthur niet bang is voor een onaangename reactie.


    ‘Nee, we handelen dit nu meteen af,’ zegt MacArthur.


    Shug weet al waar dit op uitdraait, hoeft het niet meer te horen. Hij luistert amper nog. Elaine staat op en gaat de kamer uit, want ze weet dat dit om zaken gaat. Dat het niet de bedoeling is dat ze meeluistert.


    ‘We hebben een probleem,’ zegt MacArthur. ‘Ik hoor allerlei dingen over jou. Over wat je allemaal uitspookt. Je ruimt mensen uit de weg zonder dat met mij te overleggen. God mag weten wat je dacht dat je aan het doen was. Waarom heb je verdomme de aandacht op ons gevestigd? Nu is er opeens van alles aan de hand. Je krijgt de politie over je heen. We hadden een afspraak en die heb jij met voeten getreden, Shug. Ik wil hier niets meer mee te maken hebben.’


    Shug stoot een bitter lachje uit. ‘Wat zeg je? Je wil hier niets meer mee te maken hebben omdat ik de afspraak niet nakom? Denk maar niet dat ik niet weet wat er aan de hand is.’


    ‘Zo te horen heb je geen flauw idee.’ MacArthur hoest. ‘Je rent rond als een soort Hollywoodgangster. Je laat her en der mensen vermoorden. Je trekt de aandacht van de politie. Ik dacht dat je slimmer was, jongen. Daarom ben ik hierin meegegaan. Ik dacht verdomme dat je beter wist. Een man met een legaal bedrijf. Ik dacht dat je hersens had. Nou, je hebt geen gram gezond verstand. Geen gram.’


    Shug zit rechtop in bed, met de telefoon tegen zijn oor. Hij heeft al tien seconden niets gezegd en zit maar te staren naar de kledingkast tegenover hem. Zonder iets te zien.


    ‘Hallo?’ zegt MacArthur. Hij is nog niet uitgesproken.


    ‘Het is zo wel duidelijk,’ zegt Shug. ‘Misschien krijg je zelfs je zin. Je kunt me allicht bedonderen, maar uiteindelijk zul je ervoor boeten. Let op mijn woorden. Aan het eind krijg je je verdiende loon. Iedereen krijgt zijn verdiende loon.’ Het klinkt hol, zelfs in Shugs oren.


    ‘Ja, ja. Je moet maar eens goed naar me luisteren. Jij probeert je voor te doen als een grote man. Mensen te laten denken dat ze bang voor je moeten zijn. Nou, er zijn mensen voor wie jij bang moet zijn. Als je mij durft te bedreigen, zal ik je verdomme iets geven om bang voor te zijn. Maar ik zal je nog iets anders zeggen. Je moet nog steeds bang zijn voor Peter Jamieson. Die is pas blij als hij jou heeft verpletterd, jongen. Een gevaarlijke schoft, dat is hij. Er is bewijs tegen hem, weet je. Hij is niet zo slim als hij denkt te zijn. Je zou hem nog steeds kapot kunnen maken.’


    Dit is gewoon te erg om aan te horen. Die oude schooier probeert hem ten val te brengen, maar hij wil nog steeds dat hij hem een dienst bewijst. Hij denkt dat Shug nog iets voor hem gaat doen. Ik breek jouw rug, jij krabt de mijne. Hij probeert Shug over te halen tegen Jamieson te getuigen. Wetend dat Shug diep in de problemen zit. Wetend dat hij met de politie te maken krijgt. Hopend dat Shug Jamieson erbij zal lappen als hij toch bezig is. Shug legt de telefoon neer. Hij wordt er ziek van om naar het gepiep van die oude man te luisteren. Die vent denkt dat hij Shug kan overhalen te doen wat hij wil. Er is niets meer te verliezen. MacArthur heeft geen macht meer over hem. Shug blijft willoos zitten. Er gaan nog twintig seconden voorbij. Dan rinkelt de telefoon weer. Een man als MacArthur geeft het niet zo gemakkelijk op. Hij is het gewend om mensen te gebruiken. Om zijn zin te krijgen. Shug pakt de telefoon weer op, laat hem vallen om op te hangen en pakt hem weer op. Dit keer laat hij hem van de haak liggen.


    Vroeger was het zo gemakkelijk, weet je nog? Zo lang is dat niet geleden. De legale zaken liepen goed. De autobende was winstgevend en onaantastbaar. Er kwam veel werk bij kijken. En wat risico. Maar ze hadden een systeem dat werkte. Ze waren gul voor de grote organisaties, zorgden ervoor dat die allemaal aan hun kant bleven. Daar was Shug goed in. Niemand van de grote jongens probeerde zijn zaken over te nemen. Een paar kleinere waagden een poging, maar Shug had genoeg geld om bescherming te kopen. De meeste mensen die voet aan de grond probeerden te krijgen in de autobranche waren gelieerd aan grote organisaties. Mensen die lager op de ladder stonden en dachten dat ze wel op konden tegen een stelletje autogekken. Shug kon het meestal af met een gesprekje met de organisatie waarvoor ze werkten. Ze kregen een tik op de vingers. Shug betaalde een bedrag, probleem opgelost. Alles was weer bij het oude. Van de politie had hij niets te vrezen. De autobende is nooit een prioriteit geweest. Het kon de politie zelfs niet veel schelen. Een onderzoek naar zoiets als een autobende zou een fortuin kosten. En het resultaat zou zijn dat Shugs mensen van de straat verdwenen en er een leegte ontstond. Het zou iemand een week of twee kosten om die op te vullen. Waarschijnlijk iemand die voor Shug had gewerkt en wist hoe hij het moest aanpakken. De politie kon er niet zeker van zijn dat de nieuwe bende net zo geweldloos te werk zou gaan. Dan maar liever het kwaad dat je kent.


    En toch was het niet genoeg. Een sterk bedrijf. Goede inkomsten van de autobende, slim verstopt op legale rekeningen. Het was zo moeilijk om een werkend systeem te krijgen, maar het was hem gelukt. Een legaal bedrijf, groot genoeg om de financiën van de criminele onderneming te absorberen. Iedereen verdiende er geld aan. Een groepje trouwe werknemers. Goede mensen. Dat leken ze, in ieder geval. Maar andere mensen verdienden meer, zonder iets ingewikkelds te doen. Ze leken niets te doen wat Shug niet kon. Hij vervoerde auto’s door het hele land om ze te verkopen, dus stelde iemand voor er iets in te doen. Om wat bij te verdienen. Geen groot risico, grote beloning. Shug hield de boot af. Je trapt op tenen als je spul gaat vervoeren. Er was geen groot risico van de kant van de politie, dat niet nee. Maar er was wel groot risico van de kant van mensen die denken dat je ze tegenwerkt. Als je het doet, moet je het groot aanpakken. Er zit goed geld in. Als je het goed doet, kun je flink verdienen. Je fortuin maken, zelfs.


    Dat is het probleem met gemakkelijke dingen. Je denkt dat het zo blijft. Je denkt: ik kan een autobende leiden, dus kan ik ook een drugsnetwerk opbouwen. En dat van onder tot boven zelf in de hand houden. Je raakt gewend aan een dergelijke macht als je een onaantastbaar netwerk hebt. Dus maak je plannen. Je organiseert. Je neemt mensen aan. Je zoekt de zwakheden in anderen. Je identificeert het doelwit en de mechanismen die je kunt gebruiken om het uit de weg te ruimen. Je neemt het marktaandeel van dat doelwit over. Dan ga je verder met het volgende. Het volgende is altijd iets groter dan het laatste. Als je zo doorgaat, kom je aan de top. Shug wist natuurlijk dat het gevaarlijker zou worden. In de autohandel heb je geen huurmoordenaars. Niet dat hij weet, tenminste. Maar hij had nooit gedacht dat het zo zou zijn. Zo meedogenloos. Zo’n beetje vanaf de allereerste dag. En alles wat hij probeerde, viel onder zijn handen in duigen. Zodat hij een zwakke en domme indruk maakte. En hij niets overhield. Al die vrienden. Het volmaakte systeem. Het gemakkelijke geld. Het was allemaal weg.
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    Zijn moeder heeft amper iets gezegd sinds ze is gearriveerd. Dat is al uren geleden. Ze kan het maar niet begrijpen. Hoe kan dit juist met William gebeuren? George is gebleven. De hele nacht. Hij zit er zwijgend bij, klaar om te helpen als hij kan. Hij heeft geen enkele poging gedaan contact op te nemen met Young. Laat de leiding nog steeds aan Calum over en zit nog steeds in de gang. Ze hebben William geopereerd om de druk op zijn hersenen weg te nemen. Dat is niet goed gegaan. Verder kunnen ze niets doen. Ze hebben Calum en zijn moeder uitgenodigd bij William te komen zitten. Het laatste uur.


    George zit nog steeds in de gang. Daarbinnen is hij niet op zijn plaats. Hij denkt erover weg te gaan. Het is zijn goed recht. Geen enkele vriend kan er iets van zeggen als hij de gelegenheid aangrijpt om zichzelf te beschermen. Maar hij doet het niet. Hij blijft. Nog steeds met de gedachte dat dit deels zijn schuld is. Calum wilde waarschijnlijk weg na wat er met Emma is gebeurd. Oké, al dat gedoe met Frank MacLeod en Glen Davidson heeft waarschijnlijk een grote rol gespeeld. Maar dat hoort bij het werk. Met het werk heeft Calum nooit moeite gehad. Het zijn de persoonlijke dingen waardoor hij weg wil. En daar heeft George de hand in gehad.


    Calum en zijn moeder zitten zwijgend naar William te kijken, die in een ziekenhuisbed aan een apparaat ligt. Het is een vreemde situatie voor hun moeder. Als je de slangetjes wegdenkt, ziet William er op de gebroken neus en de kapotte lip na prima uit. Calum heeft gezien waar ze haar hebben weggeschoren voor de operatie. Daar zit de schade. Daar is hij geschopt. Hij heeft genoeg dode mensen gezien. Sommige zagen eruit alsof ze niet waren aangeraakt. Het voelt alleen vreemd dat het nu om William gaat. Hij heeft er zoveel gezien om wie hij niets gaf. Frank was ook anders, dat was een dode die hij graag mocht. En hij moest hem begraven. Maar dit is erger. Frank zat in de business. William verdient dit niet. Dit is Calums schuld. Als Calum dit werk niet deed, was er met William niets aan de hand geweest.


    De politie is geweest. De agenten hebben op de gang met Calum en George gesproken. Calum was het meest aan het woord. George was maar een vriend die met hem naar de garage was gegaan. Calum zei dat hij er niets van begreep. Dat hij niemand kende die zijn broer kwaad zou willen doen. De agenten knikten. Een verveelde rechercheur stelde een paar vragen. Op dat moment kon dit in de ogen van de politie van alles zijn. Een geldkwestie. Ruzie over een vrouw. Ze kunnen er niet eens naar raden. Uiteindelijk zal de naam opgepikt worden in het korps. Iemand zal erop wijzen dat Calum MacLean iets te maken heeft met Jamieson. Dan raken de mensen opgewonden. Dan krioelt het hier straks van de politie. Dat wil Calum voorkomen. Hij wil ze nog niet in de buurt van zijn broer hebben. Niet voordat hij dood is. Als William er niet meer is en Calum zijn broederplicht heeft gedaan, wordt dat allemaal anders.


    Het apparaat maakt geluid. Op het oog is er niets veranderd bij William, maar ze weten het. Er komt een verpleegster binnen. Meelevend. Calum zorgt voor zijn moeder. Ze huilt en hij doet wat hij kan om haar te helpen. Dat is niet veel, want hij weet dat de situatie nog veel erger voor haar wordt. Hij moet ervoor gaan zitten en met haar praten. Een gesprek waaraan ze kapot kan gaan. Hij denkt er al uren over na. Hij heeft geprobeerd een alternatief te bedenken dat haar zou sparen. Het is er niet. Hij moet voor de harde aanpak gaan. Koud zijn. Haar pijn doen. Er is geen andere manier. Maar nu zit hij met zijn arm om haar heen. Ze zijn nog steeds bij William in de kamer. Het ziekenhuispersoneel is vertrokken. Om hen een moment van vrede te geven. Een kans om afscheid te nemen.


    Nu zijn ze in de gang. Kies het juiste moment. Calum kijkt op zijn horloge. Tien over acht. William is dertig minuten dood. Hun moeder wil niet weg. Ze wil alleen maar zitten. Dat zal de schok zijn. George hangt nog steeds in de gang rond, wachtend op wat er komen gaat. Calum zal het hem vertellen.


    ‘George, wil jij bij de hoofdingang op me wachten? Ik wil met je praten voordat we weggaan.’


    George knikt. Een beetje onzeker, maar bereid te doen wat hem gezegd wordt. Hij loopt de gang door en de hoek om naar de liften. Het was onvermijdelijk dat zoiets zou gebeuren, denkt hij. Je wordt gedwongen belangrijker taken op je te nemen en dan raak je betrokken bij een belangrijker knoeiboel. Onvermijdelijk. Dit zal alle aandacht van de politie krijgen. Vreemd dat die zich er nog niet mee bezighoudt. Afgeleid door belangrijker zaken, misschien. Ze zullen een onderzoek starten. Dat zal hem het leven onmogelijk maken, want ze weten dat hij als eerste ter plekke was. Hij schudt zijn hoofd terwijl hij met de lift naar beneden gaat.


    Zodra George uit het zicht is verdwenen, wendt Calum zich tot zijn moeder. Hij komt van zijn stoel en gaat op zijn hurken voor haar zitten. Met haar handen in die van hem kijkt hij haar in de ogen.


    ‘Luister naar mij, ma. Ik wil dat je luistert en goed let op wat ik zeg. Ik wil niet dat je iets terugzegt, want ik weet dat je veel van wat ik je ga vertellen niet zult geloven. Je zult het niet willen geloven. Maar het is allemaal waar. Het is mijn schuld dat William dood is. Het is zijn straf omdat hij mij heeft geholpen. Ik werkte voor slechte mensen. Heel slechte mensen. Ik was belangrijk voor ze. Ze kwamen erachter dat ik weg wilde. Dat ik niet meer voor ze wilde werken. Dat ik uit Glasgow wilde vertrekken. Dat stond ze niet aan. Ze staan niet toe dat mensen weglopen, maar ik probeerde het toch. Maar ik kon het niet alleen. Iemand moest me helpen. Ik had de hulp van William nodig en die kreeg ik ook. Hij hielp me omdat hij mijn grote broer is en omdat hij van me houdt. En daarom hebben ze hem vermoord. Wat ze ook over William zeggen, ik wil dat je onthoudt dat hij het voor mij heeft gedaan. Door mij is hij dood. Omdat hij zo’n goede broer was. Oké?’


    Hij ziet de verwarring. Hij ziet de pijn. Maar het wordt nog erger. Hij moet haar vertellen wat er nu gaat gebeuren, en dat zal nog moeilijker voor haar zijn. Allereerst moet hij ervoor zorgen dat ze niets gelooft van wat ze over William hoort. De politie zal ontdekken wat hij allemaal gedaan heeft. Dat hij in gestolen voertuigen en onderdelen handelde. Ze zullen hem in verband brengen met de georganiseerde misdaad, de schijn wekken dat hij daar veel nauwer bij betrokken was dan in werkelijkheid het geval was. Ze mag al die onzin niet geloven.


    ‘Luister, ma, ik moet gaan. Niet zomaar even. Ik bedoel voor altijd. Ik moet de stad uit. Het land uit. Als ze me vinden, zullen ze mij ook willen vermoorden.’ Nu doet ze haar mond open om iets te zeggen. Iets wat haar laatste zoon in de stad zal houden. ‘Ik moet gaan, ma,’ zegt hij. Hij onderbreekt haar voordat ze iets zegt wat hij niet kan aanhoren. ‘Ik heb geen keus. Als ik blijf, vermoorden ze mij ook. Praat met de politie. Vertel ze alles. Ik hou van je,’ zegt hij, voor het eerst sinds hij een kind was. Hij buigt naar voren en kust haar op het voorhoofd.


    Dan staat hij op, hangt de tas met zijn spullen over zijn schouder, draait zich om en loopt bij haar weg. Door de witte gang naar de hoek. Daar blijft hij staan en kijkt achterom. Ze zit er nog precies hetzelfde bij. De blik wat naar beneden gericht. Ze heeft zich niet verroerd. Haar schouders gaan op en neer. Ze is niet sterk. Hun vader is een paar jaar eerder overleden en ze heeft niemand meer. Vrienden zullen haar opvangen, maar dat helpt niet. Een zoon vermoord, de ander op de vlucht. Ze zal het huis niet uit willen. Ze zal zich niet willen laten zien. Bang dat de mensen over haar praten, dat ze slechte dingen zeggen over haar twee zoons. De schande. Die kan haar kapotmaken. Maar er zit niets anders op. Als hij in de stad blijft, wordt hij ook het slachtoffer. Ze kan beter enige hoop houden dat Calum nog leeft. Ze zal hem misschien nooit meer zien, maar hij zal op een gegeven moment proberen contact op te nemen. Daar kan ze zich aan vasthouden. Het is alles wat ze heeft.


    Calum huilt nooit. In wezen doet hij niet aan emoties. Hij kan zich niet herinneren wanneer hij voor het laatst tranen in zijn ogen heeft gehad. In plaats daarvan wordt hij helemaal koud. Een vorm van beheerste woede. Nu is hij ook koud. Hij denkt met een helderheid die alleen onder intense druk ontstaat. Als je met een klus bezig bent en weet dat elk detail goed moet zijn. Dat kon hij niet toen hij begon. Het is iets wat je moet leren, waar je moeite voor moet doen. Dat is een van de redenen waarom hij zo goed is in wat hij doet. De liftdeuren gaan open en hij kijkt naar rechts en naar links als hij de hal in gaat. Er lopen veel mensen rond, maar niemand die hij verdacht kan noemen. George staat bij de dubbele deuren. Hij lijkt nerveus. Je zou denken dat hij vader werd, zoals hij op zijn duimnagel bijt en heen en weer loopt.


    Calum loopt op hem af. Ze gaan naar buiten, naar het parkeerterrein. Daar is het rustiger, daar kan niemand hen horen praten.


    ‘Luister goed, George,’ zegt Calum. ‘Er gaat van alles veranderen. Je moet weg. De positie waarin ze je gebracht hebben, de positie waarin ik je gebracht heb… Je moet weg.’


    ‘Ik kan niet zomaar weggaan,’ zegt George hoofdschuddend. Het is koud vanmorgen. Er staat een frisse wind.


    ‘Ja, dat kun je wel,’ zegt Calum. ‘Maar je hebt maar één kans. Grijp die kans. Ga weg en laat alles achter. Ik bedoel echt alles. Ik ga de zaken rechtzetten, George. Je wil hier niet zijn als dat gebeurt. Ze zullen denken dat je me geholpen hebt. Ze zullen jou de schuld geven. Als je blijft, ben je dood.’


    George loopt in een kringetje rond, met zijn handen op zijn hoofd. Met een beetje planning kun je misschien vluchten, maar niet zo. Dit is niet te doen.


    ‘Je hebt een kans,’ houdt Calum hem voor. ‘Je hebt niemand die je achterlaat. Laat alles uit je handen vallen. Ga van hieruit rechtstreeks naar het station. Stap op de trein en ga naar het zuiden. De politie zal je zoeken. Jamieson ook. Ze mogen je hier niet vinden. Ik ga iets doen waardoor de business in deze stad zou kunnen veranderen. Als je hier over vierentwintig uur nog bent, zul je meegesleurd worden.’


    Nu kijkt George hem aan. ‘Jezus, Calum, ga nou geen stomme dingen doen.’


    Calum glimlacht. ‘Dat is een gepasseerd station. Ik doe alleen wat ik moet doen. Jij moet weg. Ga naar het zuiden. Naar Londen. Verdomme, misschien zie ik je daar nog. Als je maar niet hier blijft. Ga weg.’ Hij steekt zijn hand uit. George pakt hem. Dan draait Calum zich om en loopt over het parkeerterrein terwijl hij Williams telefoon uit zijn zak haalt.
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    Fisher heeft geen tijd voor haar. Hij zal tijd moeten maken. Deana Burke is een vrouw die een hoop stennis kan schoppen. Die wat een verdomd goede week lijkt te worden helemaal kan verpesten. Ze belde een halfuur geleden en zei dat ze met hem wilde praten. Hij probeerde haar af te schepen, maar ze wilde er niet van horen.

    Deana Burke wil praten; ze is geen vrouw die van wachten houdt. Ze zijn allemaal hetzelfde. Vrouwen die in de marge van de industrie leven. Ze denken dat ze net zo hard zijn als hun mannen. Dat ze het recht hebben precies te doen wat ze willen. Ze zijn verdomme een nachtmerrie, stuk voor stuk. De familie kan bij een arrestatie voor de grootste problemen zorgen. Niet dat Burke familie is. Ze was Kenny’s vriendin, meer niet. Maar ze zou over informatie kunnen beschikken. Op dit moment loopt alles goed voor hem. Misschien heeft ze wel iets wat het aanhoren waard is.


    Hij heeft de afgelopen nacht een uur of vier geslapen. Daar is hij even voor naar huis gewipt. Sommige mensen doen op het bureau een dutje en douchen daar ook. Dat is niets voor Fisher. Als het maar even mogelijk is, moet je het gebouw uit zien te komen. Voor een politieman als hij is het verleidelijk om er een tweede thuis van te maken. Daar moet je weerstand aan bieden. Hij is naar huis gegaan, heeft geslapen en gedoucht en iets gegeten. Toen weer naar het bureau. Hij is niet moe. Integendeel. Hij zit vol nieuwe energie. Het gewicht dat de laatste maanden steeds zwaarder op zijn schouders is gaan drukken, is weggevallen. De eindstreep is in zicht. Nu eerst even een omweggetje. Hij loopt de trap af naar het parkeerterrein. Deana wil hem spreken. Fisher stelde voor bij haar thuis langs te komen, maar dat wilde ze niet. Ze wilde zelfs op het bureau afspreken. Dat wilde Fisher weer niet. Veel te veel lekken. Als Greig haar hier ziet, heb je de poppen aan het dansen. Die schoft zou het meteen aan Shug melden. Greig: nog zo’n probleem waar hij korte metten mee gaat maken. Hij komt er al veel te lang mee weg. Daar gaat een eind aan komen.


    Ze ontmoeten elkaar in een chique koffietent die zij voorstelde nadat hij had gezegd dat hij haar niet op het bureau wilde ontvangen. Fisher is er nooit eerder geweest. Het staat hem er ook niet echt aan. Rustig, maar er komen en gaan wel mensen. Laat maar. Hij zal het ermee moeten doen. Weinig kans dat een van de aanwezigen iets aan Shug zal doorgeven. De arrestatie is op handen. O, dat wordt mooi. Hij kan er niet op wachten. Morgen, als hij zijn zin krijgt. Sommigen willen wachten, willen de tijd nemen om nog meer bewijs te verzamelen. Dat hadden ze gedacht. Dan krijgt Jamieson alleen maar meer tijd om Fisher die mogelijkheid uit handen te nemen. En Shug en MacArthur hebben dan meer tijd om bewijzen te verbergen. Om de schade die de politie hun zou kunnen toebrengen te beperken. Misschien zelfs om te vluchten. MacArthur niet; die oude schoft zou nu niet meer weg schuifelen. Maar ze krijgen waarschijnlijk toch niet genoeg bewijsmateriaal om hem te arresteren. Shug zou kunnen vluchten. Des Collins zal het bijna zeker doen.


    Hij ziet Deana in haar eentje aan een tafeltje zitten. Met normale kleren aan. Loshangend haar. Kennelijk heeft ze besloten dat een week rouwen wel lang genoeg is. Ze ziet eruit alsof ze klaar is om verder te gaan met haar leven. Rustig en beheerst, denkt hij bij zichzelf als hij door de ruimte loopt en tegenover haar gaat zitten. En hij heeft nu al argwaan. Ze heeft het rouwen gelaten voor wat het is. Slimme vrouw als zij, klaar om verder te gaan. En dan neemt ze opeens contact op. Wat heeft dat te betekenen?


    ‘Deana, hoe is het met je?’ vraagt hij. De woorden wijzen op bezorgdheid, maar de toon niet.


    ‘Wel goed. Ik leer ermee leven. Hoe is het met het onderzoek?’


    ‘Dat gaat snel,’ vertelt hij. ‘Het zal niet lang meer duren, dat kan ik je verzekeren. We hebben in korte tijd veel vooruitgang geboekt. Binnenkort heb ik groot nieuws voor je.’


    Ze knikt. Deana heeft gemengde gevoelens. Ze wil dat alle betrokkenen bij Kenny’s dood een koekje van eigen deeg krijgen. Een kogel voor een kogel. Gearresteerd worden lijkt gewoon niet genoeg. Maar je neemt wat je kunt krijgen. En je laat mensen als Peter Jamieson het pad volgen dat ze zelf kiezen.


    Ze luistert naar hem. Hij vertelt wat vage dingen over het onderzoek. Geen details. Niets over wie hij van plan is te arresteren. Of wanneer hij dat wil doen. Ze weet dat hij haar niet vertrouwt. Waarom zou hij ook? Ze behoren tot verschillende kampen.


    ‘Ik heb wat informatie gekregen,’ zegt ze.


    Opeens is Fisher een en al aandacht. Hij kijkt met een ruk naar haar op. ‘Informatie? Wat voor informatie?’


    ‘Ik heb de naam te horen gekregen van degene die Kenny heeft doodgeschoten. Ik denk dat die klopt. Het lijkt mij logisch. Heb je wel eens gehoord van Des Collins?’


    ‘Ja,’ zegt hij zacht. Meer niet.


    ‘Mij is verteld dat Collins het heeft gedaan. In opdracht van Alex MacArthur. MacArthur heeft een deal met Shug Francis. Ze hebben Kenny gepakt om Jamieson een boodschap te geven. En ik denk dat de klus die Kenny die nacht had, gericht was tegen Mac­Arthur, niet tegen Shug.’


    Tegenstrijdige instincten, waarbij cynisme aanvankelijk de boventoon voert. Het klinkt alsof ze hem iets vertelt wat ze zorgvuldig uit haar hoofd heeft geleerd. Het was te volmaakt. Zoals ze Collins en MacArthur noemde. Het voelde als doorgestoken kaart. Ze wees hem in de juiste richting, maar hij vertrouwt het toch niet. Toen die laatste zin. Die maakte alles anders. Met die ene zin heeft ze zijn vertrouwen gewonnen. Hij dacht eerst dat ze gestuurd was. Dat ze hem vertelde wat Jamieson wilde dat hij hoorde. Het leek een beetje doorzichtig. En toen dat: Jamieson zou haar nooit dat soort informatie laten doorgeven. Niet aan een politieman. Aan niemand. Dat Jamieson de strijd aangaat met Alex MacArthur is groot nieuws. Privénieuws.


    ‘Wat weet je over de klus die Kenny die nacht moest doen?’ vraagt hij. Hij heeft het haar eerder gevraagd en toen zei ze dat ze het niet wist. Eens kijken of ze sinds die tijd wat meer heeft opgestoken.


    ‘Mij is verteld dat de klus tegen MacArthur gericht was. Niets groots. Alleen om iets in gang te zetten, om een boodschap door te geven, zoiets. Kenny heeft degene met wie hij de klus deed afgezet. Tussen die plek en thuis hebben ze hem te pakken gekregen.’


    Het heeft bijna geen zin om het te vragen. Maar hij doet het toch. Hij moet wel. Het is tenslotte zijn werk. Ze betalen hem om zulke vragen te stellen. Ze is te slim om zich beledigd te voelen. Te slim om een scène te schoppen.


    ‘Waar heb je al die informatie vandaan?’


    Ze kijkt hem met een glimlach aan. ‘Van een vriend. Iemand in de business. Iemand die het kan weten. Meer kan ik niet zeggen.’


    Hij knikt. ‘Ik kan niets met die informatie als ik niet weet of die betrouwbaar is. Dat weet je. Ik moet weten waar je het vandaan hebt.’


    Ze glimlacht. Ze wist dat hij dit zou zeggen. En ze weet ook dat hij geen antwoord verwacht. Dat hij het maar voor de vorm vraagt.


    Ze staat op en loopt weg. Hij kijkt haar over zijn schouder na. Ze lijkt veel zelfbewuster dan bij hun eerdere ontmoetingen. Er is iets veranderd. In een week lijkt ze een heel andere persoon te zijn geworden. Vol zelfvertrouwen, ontspannen. Een verantwoordelijk mens. Jezus, ze doen er niet lang over om de draad weer op te pakken. Je kunt het haar niet kwalijk nemen. In haar leven moet je snel kunnen schakelen. Als je leeft met iemand die in de georganiseerde misdaad zit, loop je altijd de kans dat het in een oogwenk voorbij is. Ze heeft iets bewonderenswaardigs. De kracht om verder te gaan. Fisher is zelf getrouwd geweest. Gescheiden. Het leven gaat verder, maar het laat zijn littekens achter. Er is echte kracht voor nodig om die met een schouderophalen af te doen en door te gaan. Zoekend naar de volgende kans. Klaar voor de mogelijkheid om het verleden achter je te laten. Het moet fijn zijn om zo te leven. Om dat te kunnen. Bij Fisher en bij de meeste andere mensen blijft het verleden meetellen.


    Als Deana Burke Des Collins noemt, zal het niet lang duren voor anderen dat ook doen. Het gerucht zal snel rondgaan. De mensen zullen zich afvragen waarom de politie niets doet. Ze moeten Collins te pakken krijgen. Voor de publiciteit in ieder geval, maar hij doet er niet echt toe. Niet voor Fisher. Je stopt Collins voor vijftien jaar achter de tralies en iemand anders komt hem vervangen. Het zou een paar mensen in MacArthurs kringen bang kunnen maken, maar dat gaat wel weer over. Wie echt belangrijk is, is Shug. Hij kan Shug pakken. Hij zal hem pakken. Maar hij moet het precies goed doen. Neem niet te veel hooi op je vork. Beschuldig hem niet van dingen waar je niet zeker van bent. Speel op veilig. Zorg dat hij achter de tralies belandt. En als hij in de gevangenis zit, heb je tijd te over om wat andere aanklachten voor te bereiden. De laatste maanden zijn er veel mensen weggevallen. Mensen die banden hadden met Shug en met Peter Jamieson. Lewis Winter werd vermoord vanwege zijn werk in de drugshandel. Glen Davidson ook. Tommy Scott. Andy McClure. Misschien zelfs Frank MacLeod. Het moet mogelijk zijn om voor een of twee van die moorden bewijzen te vinden.
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    Het was een lange nacht. En het lijkt erop dat dit weer een lange dag wordt. Young heeft zo’n beetje bij al zijn contactpersonen informatie ingewonnen en het heeft allemaal niets opgeleverd. Niemand weet iets. Het is moeilijk om de juiste vragen te stellen. Ze kunnen niet te veel loslaten. De mensen mogen niet weten dat Calum op de vlucht is en dat zij achter hem aan zitten. Als dat eenmaal bekend wordt, roept het vraagtekens op over Jamieson. Over de greep die hij heeft op zijn eigen mensen. Het maakt niet uit wat hij met Shug doet. Dat zal met een schouderophalen worden afgedaan. Nou en, je mag Shug dan kapotgemaakt hebben, je kunt je eigen mensen niet eens vasthouden. Wat voor leider ben je dan? Dus heeft Young het vaag gehouden. Hij heeft vooral geprobeerd George Daly te vinden. Als hij die heeft, heeft hij Calum ook. Hij heeft George gedurende de nacht verscheidene keren gebeld, maar zijn telefoon staat uit.


    Hij is er inmiddels bijna van overtuigd dat George Calum helpt. Of anders is hij door hem vermoord. Helpen lijkt waarschijnlijker. Hij had het andersom moeten doen. Dat weet hij nu. Hij had

    George het pak slaag moeten laten geven en Hutton Calum moeten laten volgen. Te laat. Young was gewoon zo nijdig op die broer. En hij had zo weinig vertrouwen in George. Hij geloofde niet dat George een erg zware straf zou uitdelen. Dat gelooft hij nog steeds niet, maar het kan hem niet meer schelen. De broer is nooit een prioriteit geweest. Dat had hij tenminste niet moeten zijn. Hij had zich op Calum moeten concentreren. Dat denkt Jamieson. Young weet het maar al te goed. Hij heeft hem een uur geleden aan de telefoon gehad. Gezegd dat hij nog steeds informatie probeerde te krijgen. Jamieson was kortaf. Hij zei niets agressiefs, niets waaraan Young zou kunnen merken hoe boos hij is. Maar Young hoorde het aan de toon. De subtiele overgang. De irritatie.


    Hij heeft met Greig gesproken. Higgins kon hij niet te pakken krijgen. Die slaapt zeker of is aan het werk. Hij zal genoegen moeten nemen met Greig. Hij heeft hem gevraagd of hij iets wist over George Daly. Of die de afgelopen nacht soms gearresteerd was. ‘Als dat zo is, heb ik er niet over gehoord. Het hele bureau maakt zich op om Shug Francis op te pakken. Fisher is bijna zover. Hij heeft hem en Des Collins in het vizier. Over anderen heb ik niets gehoord.’


    Dus George is niet gearresteerd. Zijn naam is ook niet opgedoken bij de ziekenhuizen. Nu is Young weer onderweg naar het kantoor in de club. Jamieson zit achter zijn bureau en kijkt op als Young binnenkomt. Opgetrokken wenkbrauwen.


    ‘Niets,’ zegt Young. Hij laat zich vallen op de bank aan de andere kant van de kamer. Jamieson zal niets zeggen. Niet nodig. Dit is een fiasco. Young weet het en niemand neemt het hem meer kwalijk dan hijzelf.


    Hij maakt niet veel fouten. Op dit niveau is elke fout een grote fout. Dergelijke fouten kunnen je later parten blijven spelen. Het gaat erom hoe goed je de zaken daarna rechttrekt. En natuurlijk dat je ze nooit herhaalt. Wat dat betreft heeft Young een smetteloos blazoen. Hij zorgt altijd dat de zaken rechtgetrokken worden en maakt nooit twee keer dezelfde fout. Behalve deze keer. Deze keer krijgt hij de zaken niet meer op orde. Hij heeft het doelwit uit het oog verloren en ook nog de man die dat doelwit in de gaten moest houden. Dat is een dubbele fout. Hij kan hem nog herstellen. Jamieson verwacht dat dat nog wel zal lukken. Ze komen hier wel uit, ze pakken Shug aan en uiteindelijk komt alles goed. Dat is wat er volgens hem gaat gebeuren. Maar er zullen consequenties zijn. Het zal bekend worden dat Calum bijna tussen hun vingers door was geglipt. Dat George hem heeft geholpen. En vooral zal bekend worden dat er voor Jamieson en Young twee mannen werkten die de hele operatie in gevaar hebben gebracht. Dat maakt een zwakke indruk. En dat betekent dat ze daar iets sterks tegenover moeten stellen. En snel ook.


    ‘We moeten de strijd tegen MacArthur opvoeren,’ zegt Jamieson. ‘Zodra dat met Shug is afgehandeld, moeten we in actie komen.’ MacArthur lijkt nog steeds te denken dat ze echt een deal hebben gesloten om Shug te isoleren en te vernietigen. Dat Jamieson zich aan zijn deel van de afspraak zal houden. Niets is minder waar. Juist omdat hij MacArthur aan Shug heeft weten te verbinden, krijgt Jamieson zogenaamd een rechtvaardige reden om daarna MacArthur de oorlog te verklaren.


    Young knikt. Dankbaar voor de kans om over iets anders dan Calum te praten. ‘Ik heb gehoord dat ze Shug binnen een dag of twee zullen oppakken. Als we gebruik willen maken van Fizzy, moet je snel Shug bellen. Probeer hem aan boord te krijgen. We hebben er waarschijnlijk nog geen vierentwintig uur de tijd voor. Maar als hij wordt opgesloten, kunnen we altijd nog Fizzy gebruiken om die autobende over te nemen.’


    Jamieson knikt. Die autobende is niet zo belangrijk voor hem. Wat wel belangrijk is, is Shug kwijtraken. Zodat hij Shug kan gebruiken als excuus om MacArthur onder vuur te nemen. Dat is belangrijk. Zo komt MacArthur er slecht op te staan. MacArthur had een deal met Shug en moet daarvoor gestraft worden. Dat geeft Jamieson de kans om sterk over te komen. En zijn instinct zegt hem dat hij dat hard nodig heeft.


    Youngs telefoon gaat over. Hij kijkt naar het schermpje en fronst. ‘Het is Greig,’ zegt hij. Hij heeft de agent pas nog gesproken en is niet blij met een onverwacht telefoontje. Hij neemt in het kantoor op. Voor Jamieson heeft hij niets te verbergen. ‘Hallo.’


    ‘Hallo, John, luister. Bel ik gelegen?’ Die nonchalante toon. Alsof hij Youngs beste maatje is.


    ‘Het schikt prima. Wat is er?’


    ‘Ik weet dat je George Daly zoekt. Toen ik zojuist op het bureau kwam, heb ik iets gehoord.’


    ‘Ga verder.’


    ‘Gisteravond is de melding binnengekomen dat ene William MacLean in zijn garage in elkaar is geslagen. Hij is naar het ziekenhuis gebracht. Vanmorgen overleden.’


    Jamieson hoort maar de helft van het gesprek, maar hij ziet de grimas die over Youngs gezicht trekt. Dit is geen goed nieuws. Het moet iets met Calum te maken hebben. Iets anders kan het haast niet zijn. Jamieson zit zwijgend met zijn wijsvinger op het bureau te tikken. Hij kijkt en luistert. Vraagt zich af wat er nu weer is gebeurd dat de zaken nog erger heeft gemaakt. Het is die grimas van Young. Niets voor hem. Hij is altijd zo gereserveerd, zo zeker van zichzelf. Dat komt doordat hij altijd alles onder controle heeft. Er komt een ongemakkelijk voorgevoel bij Peter Jamieson naar boven. Zijn hele werkende leven heeft hij John Young naast zich gehad en Young heeft hem nooit teleurgesteld. Hij is altijd betrouwbaar geweest. Heeft altijd de organisatorische vaardigheden bezeten. Misschien groeit het hem boven het hoofd. Misschien wordt de organisatie te groot voor Young.


    ‘Weet je het zeker?’ vraagt Young.


    ‘Heel zeker,’ zegt Greig. ‘Luister. Er waren twee mensen bij MacLean in het ziekenhuis. De rechercheur die ernaartoe is gegaan, heeft ze gesproken. De ene was MacLeans broer Calum. De andere was George Daly. Ze hadden niets interessants te zeggen. Alleen dat ze hem hadden gevonden en een ambulance hadden gebeld. Ze zeiden dat ze geen idee hadden waarom hij in elkaar was geslagen.’


    ‘Oké, goed,’ zegt Young. Uit zijn stem valt op te maken dat het niet goed is, maar ja, dat zeg je nu eenmaal. Gewoon om een einde te maken aan het gesprek, zodat hij kan bedenken wat ze hiermee aan moeten.


    ‘Hoor eens, er is nog iets,’ zegt Greig. ‘Toen het bericht de ronde deed dat William MacLean was overleden, kon dat de meeste mensen niet veel schelen. Ze hadden nooit van hem gehoord. Het was een van de vele zaken die onderzocht moesten worden. Toen hoorde Fisher ervan. Hij betrekt het bij zijn onderzoeken. Zegt dat er verband is. Hij wil de broer, Calum, zien te vinden. Lijkt te denken dat hij iets met jou te maken heeft.’


    Young trekt weer een gezicht. Geen blij gezicht. ‘Weet iemand waar ze nu zijn?’ vraagt hij aan Greig.


    ‘Nee. Ze hebben iemand naar het ziekenhuis gestuurd. De twee getuigen waren weg. Alleen de moeder van de dode jongen was er nog. Ze zei dat haar andere zoon weg was en dat hij niet terugkwam. Kennelijk was er niet veel zinnigs uit haar te krijgen. In shock, neem ik aan.’ Greig begint nogal verveeld te klinken. Hij heeft zijn plicht gedaan en het aan Young gemeld. Het is aan Young om iets te redden uit de crisis die blijkbaar is uitgebroken.


    ‘Hoe snel gaat Fisher arrestaties verrichten?’ vraagt Young.


    ‘Dat weet ik niet,’ zegt Greig met een zucht. ‘Ik ben niet betrokken bij het onderzoek. Hij houdt me op afstand. Het zal niet vandaag gebeuren. Hij wordt ervan afgehouden door de mensen die boven hem staan. Morgen waarschijnlijk. Ik vermoed in de avond, maar ik weet het niet zeker, het is maar een idee. Hij is altijd iemand die de tijd neemt voor zulke dingen, die het precies goed wil doen. Het lijkt er echter op dat hij dit keer haast probeert te maken, dus het kan eerder gebeuren dan normaal gesproken.’


    Young hangt op. Hij kijkt naar het schermpje, neemt de tijd voordat hij iets tegen Jamieson zegt, zoekt naar de juiste woorden. Het is moeilijk een versie van de gebeurtenissen te vinden waarin dit niet zijn schuld is. Hij heeft Hutton het pak slaag laten uitdelen. Een huurmoordenaar het werk van een spierbonk laten doen. Net als de meeste mensen die beroepsmatig met Shaun Hutton te maken krijgen, is William MacLean eraan overleden. Hutton krijgt een deel van de schuld. Hij was gewaarschuwd dat hij de jongen niet moest vermoorden. Maar uiteindelijk ligt de verantwoordelijkheid bij Young. Hij had dit aan moeten zien komen.


    ‘William MacLean is dood,’ zegt Young zachtjes. Hij leunt voorover op de bank, met de telefoon nog in zijn handen, en kijkt naar de vloer.


    ‘Dood?’ zegt Jamieson. ‘Hoe kan hij dood zijn?’


    Een lichte zucht. ‘Ik heb Hutton erop afgestuurd om hem in elkaar te slaan. Hij is kennelijk te ver gegaan.’


    ‘Hutton? Waarom heb je Hutton op de broer afgestuurd?’ Dan een afwijzend gebaar. ‘Laat maar. Hoeveel weet de politie?’


    Dit kan het misschien goedmaken. ‘Niemand weet waar Calum en George zijn. Ze hebben met hen allebei gesproken in het ziekenhuis,’ zegt Young.


    ‘Met allebei?’


    ‘George was samen met Calum. Ik weet niet waarom. Ik kan ernaar raden, maar weten doe ik het niet. De politie heeft met hen gesproken en nam het niet al te ernstig op. Pas toen Fisher erachter kwam dat William was overleden, heeft hij één en één bij elkaar opgeteld. Hij weet wie Calum is. Dat denkt hij tenminste. Ze zullen Calum en George gaan zoeken. Vooral Calum. Dus moeten wij hen het eerst vinden.’ Hij kijkt naar Jamieson en wacht op zijn reactie. Hij ziet dat zijn vriend kookt van woede. Jamieson staat op het punt iets te zeggen als Youngs telefoon weer gaat. Young kijkt naar het schermpje. ‘Het is George,’ zegt hij en hij neemt op.


    ‘Hallo?’ Het is een voorzichtige begroeting. Young weet niet goed wat hij moet verwachten van een man die hij niet vertrouwt.


    ‘Hallo, John. Met mij, George.’ George fluistert en is kennelijk buiten adem. ‘Ik kan niet lang praten, ik meld me alleen even. Luister, ik heb Calum gisteren opgepikt toen hij vertrok uit het huis van zijn broer. Ik heb hem naar diens garage gebracht. Daar troffen we de broer aan, stervend. Dus moest ik mee naar het ziekenhuis en bij hem blijven om de schijn op te houden. Hij is nu weg uit het ziekenhuis. William is vanmorgen overleden. Je had gelijk. Hij is op de vlucht. Hij gaat de stad uit. Maar ik weet niet wat hij nu gaat doen. Nu zijn broer dood is. Ik denk dat hij naar iemand op zoek is. Hij is gewapend, John, hij is gewapend. Ik volg hem. Te voet. Hij mag me niet betrappen, want ik kan daarvoor dan geen verklaring geven.’ Een stilte, alleen het geluid van voetstappen, de ademhaling van George. ‘Jezus,’ fluistert hij. ‘Shit!’ Dan wordt de verbinding verbroken.
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    Het eerste en laatste wat hij nodig heeft, is een wapen. Hij hoopte dat het niet zover zou komen. Hoopte dat de laatste keer dat hij een wapen in handen had ook de laatste keer zou blijven. Toen hij Kenny doodschoot. Dat was ook het geval geweest als alles goed was gegaan. Maar alles is niet goed gegaan, weet Calum. Een verandering van strategie. De hoop op een onopvallend vertrek is vervlogen. De valse identiteit is waardeloos. Andere dingen zijn nu belangrijker. Mensen zwaar laten boeten voor hun daden, bijvoorbeeld. Hij zit achter in een taxi en wordt door de stad gereden. Hij weet welke taxibedrijven te vertrouwen zijn en welke niet. Sommige hebben nauwe banden met de georganiseerde misdaad. Je moet de bedrijven mijden die je rit zouden kunnen melden. Hij weet welke bedrijven hij wel kan gebruiken. Of dat denkt hij, in ieder geval. Zulke dingen veranderen snel en vaak. Het maakt niet veel uit. Calum zal haast moeten maken.


    De taxi stopt voor het adres dat Calum heeft opgegeven.


    ‘Wacht hier,’ zegt hij. Hij stapt uit en kijkt naar links en naar rechts. Geen andere auto’s in de straat. Niemand die hem in de gaten houdt. Hij loopt door de voortuin naar de voordeur. Hier woont zijn vaste leverancier. Hij heeft erover gedacht naar iemand anders toe te gaan. Iemand die hem niet zou herkennen. Als de laatste twaalf uur bekend is geworden dat Calum gezocht wordt door Jamieson, zou dat de leverancier ter ore kunnen zijn gekomen. Hij zou Calum erbij kunnen lappen zodra hij het huis verlaat. Ga naar iemand die jou niet kent, dan heeft hij ook niets te melden. Ze kennen alleen je naam, niet je gezicht. Maar een onbekende leverancier brengt zo zijn eigen risico’s met zich mee. Er is geen garantie dat hij hem niet zal herkennen. Geen garantie dat hij betrouwbaar is. Geen garantie dat hij zaken met hem zal willen doen. Zijn eigen leverancier heeft misschien niet gehoord dat Calum uit de gratie is. En misschien kan het hem ook niet schelen. Mensen die in wapens handelen zijn er heel goed in hun mond te houden.


    De hele industrie is gebaseerd op het principe van het blinde oog en het dove oor. Daar vertrouwt Calum nu op. Mensen voor wie zwijgzaamheid een tweede natuur is. Hij belt aan en wacht. Dit gaat volgens een vaste routine. Doe niets wat daarvan afwijkt. Dit gaat toch al iets buiten die routine om. Hij was hier negen dagen geleden voor het laatst om het pistool te kopen dat hij heeft gebruikt voor Hardy en Kenny. De dealer zal verwacht hebben dat het werd teruggebracht. Calum is iemand die zijn wapens terug­brengt, dat is zijn routine. Dit keer heeft hij dat niet gedaan. Hij heeft het wapen weggegooid. Dacht dat hij er nooit meer een nodig zou hebben. Nu staat hij weer op de stoep, op zoek naar een ander pistool. Zo snel na de laatste klus. Hij betaalt het normale tarief. Het geld zit in zijn zak. De deur gaat open. De verkoper kijkt naar hem. Een klein mannetje van gevorderde leeftijd. Hij knikt dat Calum binnen kan komen. Zegt niets, nog niet.


    Het huis in. Het is er warm. De verkoper zal niets zeggen over het vorige wapen. Over het feit dat het niet is teruggebracht. Hij vindt het prima. Het betekent dat hij het hele aankoopbedrag kan houden. Calum is een betrouwbare cliënt. Hij weet dat hij erop kan vertrouwen dat de jongen erover zal zwijgen. Dat hij geen geld terug verwacht als hij het wapen niet kan retourneren. Sommige mensen schoppen herrie. Cliënten die denken dat ze bijzonder zijn. Die denken dat ze iets van hun geld terug kunnen krijgen zonder het wapen terug te geven. Sukkels. Dat zijn geen blijvers. Mensen die denken dat ze de regels naar eigen inzicht kunnen aanpassen. Betrouwbare mensen als Calum zijn de echt goede klanten. Het zijn blijvers omdat ze begrijpen hoe het werkt. Ze passen zich aan aan de business, niet andersom.


    ‘Eén exemplaar, klein?’ vraagt de oude man.


    ‘Eén exemplaar, klein.’ Calum knikt. Meer zullen ze niet tegen elkaar zeggen.


    De oude man is naar boven gegaan. Naar de zolder om het wapen voor Calum te halen. De jongeman blijft alleen bij de voordeur achter. De oude man zou van alles kunnen doen. Hij kan boven Peter Jamieson bellen en hem zeggen snel iemand te sturen. Zou hij dat doen? Het zou het einde van zijn carrière betekenen als bekend wordt dat hij een cliënt heeft verraden. Dat is regel nummer een. Misschien zou hij Jamieson bellen als hij dacht dat niemand er ooit achter zou komen. Hoe ervaren ook, iedereen kan zichzelf ervan overtuigen dat hij weg kan komen met dingen die andere mensen de kop zouden kosten. Iedereen wil graag geloven dat hij bijzonder is. Maar eerlijk of niet, hij is een zakenman, dus hij zal hem het wapen verkopen. Je weigert nooit te verkopen. Dus gaat hij het pistool halen. En hij verkoopt het aan Calum en neemt het risico dat daarmee gepaard gaat. Het kan het wapen zijn dat wordt gebruikt voor een aanslag op Jamieson of Young. Dat is het risico dat je loopt als handelaar.


    Hij is weer beneden. Met een klein handwapen, verpakt in een doek en in een dikke plastic zak. Hij geeft het aan Calum. Calum pakt geld uit zijn zak en betaalt. Dat lijkt hem niet meer dan juist. Hij komt nooit meer terug. Wat hierna gaat gebeuren, betekent dat hij nooit meer een wapen van deze man nodig zal hebben. Dat weet hij. Hij zou gewoon naar buiten kunnen lopen. Tegen de oude man kunnen zeggen dat hij naar zijn geld kan fluiten. Die zou er niets tegen kunnen doen. Maar dat doet hij niet. Die ouwe heeft hem altijd correct behandeld, dus doet Calum dat ook. Hij betaalt de man. Haalt de bundel bankbiljetten uit zijn zak en geeft hem wat hij verschuldigd is. De oude man knikt en houdt de deur voor zijn cliënt open, zoals hij altijd doet. Calum knikt hem gedag en loopt naar buiten.


    De oude man sluit de deur en blijft een paar seconden staan. Je overleeft in deze business door te weten wie je te vriend moet houden. Dat is niet altijd gemakkelijk. Een halfuur geleden is hij gebeld door John Young. Young wist dat hij Calums vaste leverancier was. Hij belde om te vragen of Calum de laatste tijd nog een nieuw wapen had gekocht. De handelaar vertelde hem dat Calum er een dag of tien geleden een had gehaald en het niet had teruggebracht. Young vloekte zachtjes. Het was blijkbaar geen goed nieuws. Young dacht dat hij dat wapen misschien tegen George had gebruikt. Dat hij het weg zou gooien en zou willen vervangen. Dus zei hij tegen de handelaar dat hij het Young moest laten weten als hij Calum in de komende paar dagen nog ziet. De oude man gaat weer naar boven. Het maakt niet uit dat Calum een trouwe klant is. Het maakt niet uit dat het andere cliënten zou kunnen afschrikken als ze erachter komen dat hij Calum verraden heeft. Overleven blijft altijd het belangrijkste. Dat lukt niet als je mensen als Peter Jamieson tegen de haren instrijkt. De oude man belt het nummer waardoor hij eerder gebeld is.


    ‘Ja?’


    ‘Meneer Young, met Roy Bowles. Ik heb net een pistool aan Calum MacLean verkocht. Hij is zojuist vertrokken in een taxi.’


    Calum heeft de chauffeur het volgende adres gegeven. Hij is altijd gesteld geweest op zijn leverancier. Heeft er altijd op vertrouwd dat die zijn werk behoorlijk deed. Maar laten we Calum nu niet aanzien voor een stomme idioot. Hij weet hoe de wereld in elkaar zit. Hij weet wat zijn werk goed doen betekent voor een oude rot in het vak als Roy Bowles. Het betekent dat hij de belangrijke mensen te vriend moet houden. Dat hij moet wedden op het grootste, gevaarlijkste paard in de race. Als hij weet dat Calum op de vlucht is, zal hij het melden. Natuurlijk doet hij dat. Het is zijn werk. Calum zou het zelf ook doen als hij in zijn schoenen stond. Het maakt niet uit. Ze weten niet waar hij nu naartoe gaat. Hij betaalt deze taxi als ze hun bestemming bereikt hebben, en als hij weer op weg moet, belt hij een andere. Allemaal een kwestie van voorzichtigheid. Ervan uitgaan dat mensen als zijn leverancier hem zullen verklikken. Ervan uitgaan dat ze allemaal even onbetrouwbaar zijn. Zolang je dat doet, stellen ze je nooit teleur.


    Ze stoppen bij een winkeltje op een straathoek. Het juiste soort winkel, zo te zien. De taxi wacht. Calum loopt naar binnen. Aftands zootje. Donkerder dan een winkel behoort te zijn. Niet erg uitnodigend. Naar het korte gangpad met schoonmaakproducten. Op de onderste plank ziet hij de bekende blauwe doos, ongeveer zo groot als een doos tissues. Dunne handschoenen voor schoonmaakwerk. Hij neemt ze mee naar de kassa. De jonge vrouw achter de kassa is de verveling zelve. Ze heeft geen enkele interesse in deze jongeman die handschoenen komt kopen en verder niets, geen enkele behoefte om hem aan te kijken. Ze haalt de doos over de scanner en zegt hoeveel hij moet betalen. Neemt het geld aan, geeft hem het wisselgeld. Binnen tien seconden na zijn vertrek zal ze niet eens meer vaag weten hoe hij eruitzag of wat hij aanhad. Er zal ergens een camera hangen. Die denkt voor haar. Die herinnert zich alle details die zij vergeet. Dat denkt Calum als hij weer naar de taxi loopt. Ze rijden weg bij de winkel, naar het volgende adres.


    Hij betaalt de chauffeur en stapt uit. Vervolgens loopt hij de verkeerde kant uit tot hij zeker weet dat hij uit het zicht is verdwenen. Als de leverancier Jamieson gebeld heeft, heeft hij misschien ook het nummer van de taxi genoteerd. Ze zullen hem opsporen en willen weten waar de chauffeur hem heeft afgezet, welke kant Calum uitging nadat hij was uitgestapt, dat soort dingen. De chauffeur is de volgende schakel in de keten. Hij weet niets. Calum heeft zich twintig minuten van zijn eigenlijke bestemming laten afzetten. Je blijft voorzichtig tot de klus is geklaard. Als je slordig wordt, krijgen ze je te pakken. Hij loopt het hele eind naar het huis. Een groot vrijstaand huis in een goede buurt. Langs de zijkant naar achteren. Tot dusver heeft niemand hem gezien. De sleutel ligt onder de pot naast de schuur. Door de achterdeur het grote, lege, koude huis in.


    Hier hebben Jamieson en Young hem ondergebracht toen hij Glen Davidson had gedood. Het is hun safe house. Chique bedoening, maar er staan niet veel meubels in. Het is een schuilplaats. Misschien moet hij er zelfs de nacht doorbrengen. Hij kijkt op zijn horloge: het is al laat in de middag. De timing van de komende gebeurtenissen ligt niet in zijn handen. Hij moet erop vertrouwen dat mensen in staat en bereid zijn hun rol te spelen. Dat ze ertoe bereid zullen zijn, weet hij. Of ze ertoe in staat zijn is iets anders. Hij kan de zaak forceren. Dus toetst hij een nummer in op zijn telefoon. Hij staat in de grote holle woonkamer en vraagt de vrouw hem door te verbinden. Ze verbindt hem door. De telefoon rinkelt eindeloos. Calum schuift met zijn voet over de kale houten vloer. Het klinkt luid. Alles klinkt hier luid. Uiteindelijk wordt de telefoon opgenomen door de verkeerde persoon. Die vertelt hem dat degene die hij wil spreken weg is. Dat die de eerste paar uur waarschijnlijk niet terug zal zijn, dat hij niet kan zeggen wanneer precies.


    ‘Dat geeft niet,’ zegt Calum. ‘Zolang hij er morgenochtend maar is. Dan bel ik terug.’ Hij kijkt op zijn horloge. Ga slapen. Morgen staat hem een lange en moeilijke dag te wachten. De laatste.
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    Ze zullen dit snel moeten doen. Alles wat ze eruit krijgen is een bonus. De belangrijke stappen om Shug erin te luizen zijn gezet. MacArthur heeft Jamieson vanmorgen laten weten dat hij gebeld heeft. Dat hij Shug aan de kant heeft gezet. Maar dat betekent niet dat het werk gedaan is. Zolang er dingen te verbeteren zijn, blijf je bezig. Jamieson zit achter zijn bureau in het kantoor. Young zit opzij van hem op de bank. Jamieson heeft het telefoonnummer in zijn hand, maar heeft nog niets ingetoetst. Het is vroeg in de avond. Misschien komt hij er niet door. Verdorie. Misschien belt hij wel een telefoon die nooit meer wordt opgenomen. Mensen kunnen vluchten. Sommigen blijven omdat ze niet zwak over willen komen. Of omdat ze niet kunnen geloven dat ze ooit ten val kunnen worden gebracht. Maar degenen met een beetje verstand vluchten. Jamieson zou het doen. Hij zou het nooit toegeven, maar als het erop aankomt, is hij weg. Vaarwel, leven in de criminaliteit. Het was leuk zolang het duurde. De gevolgen ga ik liever uit de weg.


    Hij toetst het nummer in. De man kan op dit uur wel pisnijdig zijn. Dat zou Jamieson zijn als hij zo diep in de shit zat zonder de middelen om eruit te komen. Hij gaat over. Dat is op zich bijna een verrassing. Hij dacht dat Shug het snoer wel eens uit de muur kon hebben getrokken. Dat hij zich onbereikbaar had gemaakt voor de wereld voordat hij zijn boeltje bij elkaar pakte en de stad verliet. Hij heeft een vrouw en kinderen. Hij moet iets doen om die te beschermen, zo niet zichzelf.


    ‘Hallo?’ De stem van Shug. Nou ja, een mannenstem. Jamieson moet maar raden dat het Shug is. Hij klinkt ellendig.


    ‘Hallo, spreek ik met Shug Francis?’


    ‘Ja,’ zegt hij. ‘Wat kan ik voor u doen?’


    Die is behoorlijk dronken. Je hoort het aan zijn dikke stem. Een dronken man die te veel moeite doet om nuchter te klinken. Die beleefd probeert te zijn. ‘Shug, met Peter Jamieson. Ik denk dat we op het punt zijn gekomen waarop jij en ik eens een goed gesprek moeten hebben.’


    Stilte. Jamieson wacht tot Shug ophangt. Dat zou hij doen. Shug moet weten dat hij niets te winnen heeft. Er is geen kans om aan de val te ontsnappen waarin hij is gelopen. Jamieson zou het wel weten. Hij zou liever worden vernietigd dan nog één keer te worden gemanipuleerd en vernederd. Maar met Shug heeft hij een kans. Een kans dat die de business niet goed genoeg kent. Een kans dat hij elke troost die hij kan krijgen zal aangrijpen.


    ‘Vind je?’ vraagt Shug.


    ‘Ja, dat vind ik.’ Jamieson is opgelucht. Het simpele feit dat hij antwoord geeft, betekent dat Shug het gesprek wil voortzetten. Dat hij Jamieson een kans geeft. Meestal heeft die maar één kans nodig. ‘De dingen zijn voor ons allebei vreemd verlopen. Jij probeerde op mijn tenen te gaan staan en dat vond ik niet leuk. Prima, dat zijn zaken. In het licht van recente gebeurtenissen ben ik bereid dat te laten gaan. Iemand heeft een van mijn mannen vermoord. Iemand heeft jouw accountant vermoord. Ik denk dat we allebei weten wie daarachter zit. Ik denk dat we allebei weten dat we tegen elkaar worden uitgespeeld.’


    Nog meer stilte. Het is niet echt een kwestie van wat Shug gelooft. Meer van wat hij wil geloven. Die arme klootzak zit tussen twee vuren. Op dit moment zal hij bozer zijn op Alex MacArthur. Door hem voelt hij zich het meest verraden, hoopt Jamieson. Door de man die hem zojuist in de steek heeft gelaten.


    ‘Dus jij denkt dat MacArthur jou ook een rad voor ogen draait?’


    ‘Hij heeft me verteld dat hij vrede met me wil sluiten,’ zegt Jamieson. Hij is blij met het woordje ‘ook’. Shug geeft MacArthur dus al de schuld, hij heeft daar geen aansporing voor nodig. ‘Hij zei dat hij iets tegen jou wilde ondernemen. Prima, zei ik. Ga gerust je gang, zei ik. Als hij mijn problemen wil oplossen, vind ik het best. Maar dan vermoordt hij iemand van mij. Op dat moment wist ik dat ik door die klootzak te grazen was genomen. Hij ruimt mijn man uit de weg, vlak onder mijn neus. Het lijkt alsof ik mijn eigen mensen niet kan beschermen. Weet je wat dat met mijn geloofwaardigheid doet? Niets goeds, kan ik je vertellen. Dus nu wil ik terugslaan. Ik wil ervoor zorgen dat MacArthur niet krijgt wat hij wil. Als hij zo zijn best doet om jou en mij te manipuleren, heeft hij daar een reden voor. Hij wil jouw zaak hebben en mij tot zwakkeling bestempelen. Ik ben zijn volgende doelwit. Ik stel voor dat we niet met ons laten spelen. Ik stel voor dat we onze organisaties beschermen. Dan lijk ik sterk en lijkt hij een volslagen idioot.’


    Zie je, dat is het probleem met een gesprek met mensen die dronken zijn. Ze zijn geneigd lange stiltes te laten vallen terwijl ze de volgende zin proberen samen te stellen. Ze beseffen het niet. Ze denken dat ze heel welsprekend zijn. Alleen voorzichtig met wat ze zeggen. Dus wacht Jamieson af. En nog wat langer. Hij kan Shug geen ongelijk geven dat hij de tijd neemt. Dit is het waard om over na te denken. Zelfs als hij nuchter was zou Jamieson hem wat tijd geven om het in overweging te nemen.


    ‘Je wil een aanbod doen?’ vraagt Shug. Hij wil weten wat het hem gaat opleveren.


    ‘Inderdaad,’ zegt Jamieson. ‘Ik stel voor dat je me de helft van je bedrijf verkoopt. Zeg negenenveertig procent. Jij blijft het leiden. Ik koop de legale zaak. Een legale deal. En ik beloof dat ik niet zal proberen de rest ook in handen te krijgen. Zie je, MacArthur wil alles hebben. Wat hij ook biedt, hij wil alles. Ik garandeer je een overeenkomst die je nog steeds in staat stelt geld te verdienen. Wat er ook gebeurt, je gezin blijft verzorgd achter als je achter de tralies verdwijnt. Je zult iets hebben om naar terug te keren.’


    Niemand hoort graag dat hij rekening moet houden met een gevangenisstraf. Maar Shug kan die niet ontlopen. Zelfs hij moet dat inzien, dronken of niet.


    ‘Je hebt misschien een punt. Wat heb ik te verliezen?’ zegt hij snuivend. Het soort zelfmedelijden dat Jamieson had verwacht. ‘Ik heb niets anders. Ik raak alles kwijt. Verdomme! Ik ben het al kwijt. Ja, godsamme, ik sluit een deal met je.’ Een stilte als voorbode van een iets grondiger beoordeling van zijn positie. ‘Niet vanavond. Niet nu meteen. Ik spreek je. Morgen.’


    Jamiesons beurt om na te denken. Morgen krijgt Shug de kans misschien niet meer. Als Fisher zo snel gaat als is gesuggereerd, kan een afspraak voor morgen tijdverspilling zijn. Maar als hij aandringt, krijgt hij in ieder geval geen overeenkomst.


    ‘Goed. Morgen. Kom morgenochtend naar de club. Je kunt iemand meebrengen. Eén iemand. Ongewapend, uiteraard. Je vriend, hoe heet hij ook weer, Fizzy, Fuzzy, zoiets. Arme donder. We hebben gehoord wat hij heeft doorgemaakt.’


    ‘Hoe bedoel je?’ vraagt Shug. Iets sneller dit keer.


    Speel het voorzichtig. Overdrijf niet. ‘O, nou ja, ik weet niet of het waar is. Als hij het je niet verteld heeft, is het misschien niet waar. Ik heb alleen gehoord dat MacArthur het op hem gemunt heeft. Dat hij heeft moeten onderduiken. Je weet wel, van de radar verdwijnen. Maar ik weet niet, het gerucht ging op straat. Dat Shaun Hutton voor MacArthur werkt en achter die Fizzy aan zit. Als jij het niet gehoord hebt, is het misschien niet waar. Maar als het wel waar is, kunnen we hem bescherming bieden. Nu ja, als hij tenminste niet ook in de cel belandt.’


    Een korte stilte. ‘Nou, nee, ik weet hier niets van,’ zegt Shug. Erg onzeker nu. ‘Misschien.’


    ‘Hoor eens.’ Jamieson maakt aanstalten een eind aan het gesprek te maken. ‘Dit kan lukken, Shug. We kunnen ervoor zorgen dat MacArthur niet alles krijgt wat hij wil.’


    Young glimlacht. Zo te horen halen ze de bonus toch nog binnen. Shug in zijn eentje. Paranoïde en bang. Wetend dat het eind van de ellendige race ophanden is. Bereid elke deal aan te nemen die hem wordt voorgesteld. Alles wat hem de hoop geeft de mensen die hem belazerd hebben terug te kunnen pakken. De kans om schoon schip te maken met Fizzy door de schuld bij MacArthur te leggen. Het idee dat je wraak neemt, hoe weinig ook, geeft een gevoel van macht.


    ‘Ik denk dat we hem hebben,’ zegt Jamieson. ‘Maar hij was stomdronken. Misschien wordt het een heel ander verhaal als hij nuchter is.’


    ‘Nee.’ Young schudt zelfverzekerd zijn hoofd. ‘Hij wordt misschien wel nuchter, maar dan zit hij nog steeds in zijn eentje in de hoek waar de klappen vallen. En dan is hij nog steeds bloedlink op Alex MacArthur. Hij doet het. Alleen al om MacArthur een loer te draaien. Het betekent niet dat hij later niet van gedachte verandert en probeert herrie te schoppen, dat niet. Maar ik geloof niet dat dat een probleem wordt. Niet met Fizzy aan boord die de zaak voor ons kan leiden. Dat neutraliseert Shug.’ Hij klinkt net iets te zelfvoldaan.


    Dat ergert Jamieson. Het is een beginnersfout om je na kleine overwinningen op de borst te kloppen terwijl er nog een groot probleem speelt. Al dat gedoe met Shug betekent niets tot ze weten waar Calum is. Wat hij in zijn schild voert. Ze hebben iemand naar het ziekenhuis gestuurd, maar die is niets wijzer geworden. Ze hebben de taxichauffeur opgespoord met wie hij bij de leverancier is weggereden, maar het leverde niets op. Hij heeft hun verteld waar hij Calum heeft afgezet. Zomaar ergens, kennelijk. Er was niets in de buurt waar Calum iets aan had. Calum heeft daar waarschijnlijk een andere taxi gebeld. Hij is slim. George kunnen ze ook niet vinden. Die is na dat telefoontje gewoon verdwenen. Hij kan ergens dood in een steegje liggen. Of in een kanaal. God mag het weten.


    ‘Bel Fizzy zelf en zeg dat hij moet opnemen als Shug weer belt. Vertel hem dat het verhaal is dat hij zich verschuilt voor MacArthur en Hutton, niet voor Shug. Zorg ervoor dat hij dezelfde leugen vertelt als wij.’ Hij zegt het zonder veel enthousiasme. ‘En als je dat gedaan hebt, concentreren we ons weer op wat echt belangrijk is.’
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    Een koude nacht in een vreemd bed. Niet bepaald een ideale voorbereiding, maar dat maakt niet uit. Calum is opgestaan en controleert zijn wapen. Het is geladen en klaar voor gebruik. Dan gaat hij zich wassen. Koud water, een dun reepje zeep en geen tandpasta. Aan het eind van de dag zal hij niet fantastisch ruiken. Maar stinken is niet het ergste wat er kan gebeuren. Hij kijkt in de keukenkastjes, op zoek naar iets te eten. Niets. Ze bevoorraden de keuken alleen als ze weten dat iemand zich hier gaat verschuilen. Kennelijk hebben ze het huis in geen tijden gebruikt. Misschien wel niet sinds Calum hier het laatst was. Hij haalt onderweg wel iets te eten. In een café of een broodjeszaak. Het eerste wat hij moet doen, is hier weggaan.


    Hij heeft onrustig geslapen. De hele nacht verwachtte hij dat er iemand het huis in zou komen. Hij was bang dat Young of Jamieson op het idee was gekomen dat hij hier zijn toevlucht had gezocht. Dat is niet gebeurd omdat ze hem niet goed genoeg kennen. Ze begrijpen niet hoe geïsoleerd hij heeft geleefd. Hoe weinig keuzes hij heeft. Hij vertrekt door de achterdeur. Doet hem op slot en legt de sleutel weer onder de bloempot. De gewoonte om de troep achter je op te ruimen. Om geen spoor na te laten. Vanuit de achtertuin belt hij een taxi. Dit keer van een ander bedrijf. Hij wacht tien minuten tot hij in de straat een auto hoort toeteren. Dan loopt hij langs de zijkant van het huis en kijkt zorgvuldig de straat door. Niets wat er niet thuishoort. Alleen de taxi die midden op de weg staat. Calum laat zich op de achterbank vallen.


    ‘Cowcaddens, nietwaar maat?’ vraagt de chauffeur.


    ‘Ja, dat klopt.’ Calum knikt.


    Vanuit de auto ziet hij de stad aan zich voorbij schuiven. Vroeg in de ochtend. Mensen die naar het werk gaan, die hun kinderen naar school brengen. Een paar straten herkent hij. Hij weet dat ze in de buurt komen. Het is vreemd om door het raampje naar zijn stad te kijken. Hij is hier geboren en getogen. Toch betekent de plaats nu nog maar weinig voor hem. Een berg stenen en mortel. Er woont nog maar één iemand in de stad om wie hij iets geeft en haar leven heeft hij verwoest. Als je je afschermt van anderen, je afschermt van de stad zelf, dan verliest die elke betekenis voor je. Een stad. Meer is het niet. Een plek om te werken, een plek om te slapen. Er is geen emotionele band. Niets wat hem spijt kan bezorgen omdat hij afscheid moet nemen. Mensen vertellen onzinverhalen over hun band met een bepaalde plaats, daar is Calum zeker van. Je hebt geen band met een plaats. Het zijn de mensen, de periode, de dingen die er gebeuren. Of je bent het zelf. Een verkeerd begrepen eigenliefde. Daar is in zijn geval geen kans op.


    ‘Stop hier aan de rechterkant,’ zegt Calum tegen de chauffeur. Hij betaalt en stapt uit bij een broodjeszaak. Die is maar een straat van waar hij eigenlijk naartoe wil. Het maakt niet uit. Over een paar minuten is hij buiten Jamiesons bereik. Hij gaat de winkel in en koopt een broodje en een sinaasappelsap. Die verorbert hij onderweg. De straat over en de hoek om. Hij ziet zijn bestemming. Er is veel activiteit om het gebouw. Dat is prima, want het betekent dat degene die hij moet hebben er waarschijnlijk ook is. Hij loopt naar een afvalbak en gooit het lege flesje en het zakje van het broodje erin. Dan blijft hij staan om de straat door te kijken. Het is er druk. Er zijn veel mensen in de buurt en elk ervan kan gevaarlijk zijn. Elk van hen kan op hem afstappen. Maandagmorgen. Veel sombere gezichten. Calum legt zijn hand tegen zijn borst en voelt het pistool in de zak. Linkerbinnenzak van zijn jas, waar hij het altijd wegstopt.


    Het is niet zijn pistool dat hij eerst uit zijn zak haalt. Hij pakt zijn telefoon. Hij belt hetzelfde nummer dat hij gisteravond heeft geprobeerd. Een andere vrouw neemt op. Calum vraagt of hij doorverbonden kan worden met dezelfde persoon als gisteren. Hij staat tegenover het gebouw te wachten. De telefoon gaat over. Hij laat hem rinkelen. Dit kan een tweede mislukte poging worden. Dan heeft hij een probleem. Hij heeft geen plan B. Dat zou hij ook niet nodig moeten hebben. Maar die ellendeling blijkt moeilijk te pakken te krijgen. Maakt niet uit hoe druk hij het heeft, hiervoor heeft hij tijd.


    ‘Ja?’ Kortaf. De telefoon is opgenomen door iemand die betere dingen te doen heeft.


    ‘Spreek ik met hoofdinspecteur Michael Fisher?’


    ‘Ja.’


    ‘Met Calum MacLean. Ik geloof dat u me zoekt. Ik wil met u praten. Ga alleen naar uw auto, neem een opnameapparaatje mee en u krijgt nadere instructies.’


    MacLean hangt op. Fisher staat in het drukke kantoor met de telefoon in zijn hand. Hij kijkt om zich heen. Iedereen bereidt zich voor. Vandaag komen ze in actie tegen Shug. Een team zit achter Des Collins aan. Die zullen ze snel te pakken hebben. Alles gaat voorspoedig en nu dit. Calum MacLean. Beslist belangrijk, als hij het echt is. Dit kan een val zijn. Het zit erin dat ze iets proberen. Dit kan heel goed doorgestoken kaart zijn. Fisher houdt al maanden zijn ogen open voor MacLean, voor elke informatie over wat hij doet. Hij zit in de business, dat is een ding dat zeker is. En hij is weggegaan uit zijn flat rond de tijd dat Glen Davidson verdween. Nu ligt zijn broer in het mortuarium te wachten op een sectie en de begrafenis. Een moeder in shock, die hun geen enkele nuttige informatie geeft. Calum en zijn vriendje George Daly vermist. Daly staat bekend als een spierbonk van Peter Jamieson. Calum is waarschijnlijk ook een werknemer van Jamieson. En nu belt Calum hem op en zegt hem naar zijn auto te gaan.


    Je gaat op je instinct af, want er is niet genoeg eenduidige informatie om een oordeel te vellen. Het gezond verstand zegt hem dat hij hier verre van moet blijven. Het risico is veel te groot. Iemand wil hem het zwijgen opleggen. Het protocol zegt je er niet op in te gaan. Maar MacLeans broer is net overleden. Dat heeft niets te maken met de politie, maar wel iets met de industrie. Als MacLean op dit moment kwaad op iemand is, is het iemand in zijn eigen bedrijfstak. Als er een moment is waarop MacLean misschien bereid en in staat is hem informatie te geven, is het nu. Bovendien speelt alles hem momenteel in de kaart. Hij heeft het mensen horen zeggen. Je krijgt van die golven van geluk, dus laat je je erop meevoeren. Op een gegeven moment stort alles toch weer in.


    ‘Ik ga weg en weet niet voor hoe lang,’ zegt hij tegen inspecteur Davies. Davies kijkt hem verbaasd aan. ‘Ik ben net gebeld door iemand die Calum MacLean zou kunnen zijn. Misschien heeft hij informatie over de moordenaar van zijn broer. Dat zou nuttig zijn.’


    ‘Het is een risico. Wil je iemand mee hebben?’ vraagt Davies, hopend dat zijn meerdere geen ja zegt.


    ‘Nee, ik ga alleen. Als ik over een paar uur niets van me heb laten horen, mag je zenuwachtig worden.’


    Als hoofdinspecteur Reid hierachter komt, krijgt Fisher de wind van voren. Het is het waard. De kans op nuttige informatie. Fisher heeft het gevoel dat de dood van die William MacLean belangrijk is. Belangrijker dan het feit dat een twijfelachtige garage-eigenaar dood wordt geschopt vanwege wat geld. De connectie met zijn broer springt te veel in het oog. Dit is geen toeval. Fisher trekt zijn jas aan en pakt een kleine mp3-speler mee voordat hij de trap af loopt. Naar het parkeerterrein. Kan dit alles zijn wat ze willen? Hem het gebouw uit krijgen, hem onder vuur nemen en wegracen? Nee, dat soort dingen gebeurt hier niet. Veel te riskant. Als je één politieman doodschiet, krijg je de hele politiemacht over je heen. Dan wil elke agent je vermorzelen. Hoe dan ook. Hij stapt de heldere ochtend in en loopt langzaam naar zijn auto. Daar staat hij stil. De jongeman aan de telefoon zei dat hij naar zijn auto moest gaan en dan nadere instructies zou krijgen. Hoe kan hij nadere instructies geven? Hij heeft Fishers mobiele nummer niet, anders had hij het bureau niet gebeld. Verdomme, ze willen hem alleen buiten hebben.


    ‘Hoofdinspecteur.’


    Een mannenstem. Fisher draait zich bliksemsnel om en kijkt hem aan. Hij heeft met zijn rug tegen de muur bij de ingang van het parkeerterrein gestaan. Fisher herkent hem als hij dichterbij komt. Calum MacLean. Hij ziet er beroerd uit, om eerlijk te zijn. Bleek en vermoeid. Als een man die veel heeft doorgemaakt en voor wie het drama nog niet voorbij is.


    ‘Ik ben Calum MacLean. Of u het nu beseft of niet, u zoekt me al heel lang. Ik denk dat het tijd is dat we eens een gedetailleerd gesprek voeren. Ik heb u veel te vertellen.’


    Het klinkt niet dreigend. Zo ziet hij er ook niet uit. Het lijkt in orde. ‘Oké. Zullen we naar binnen gaan en er daar over praten?’


    Calum glimlacht. Een wetende glimlach. ‘Nee, liever niet. Laten we een eindje gaan rijden. Ik praat, en als we klaar zijn, kunnen we allebei kijken waar we staan.’


    Het zou gemakkelijk genoeg zijn om het bureau in te rennen en wat agenten te halen om MacLean te grijpen. Verdomme, daar lopen twee geüniformeerde agenten naar hun auto die naar Fisher en zijn metgezel kijken. Roep ze gewoon hierheen en pak die jongen op. Wat gebeurt er dan? Niets. Hij houdt zijn bek omdat hij zijn zin niet krijgt. Je kunt ook met hem in de auto stappen en het erop wagen. Gezond verstand versus instinct, tweede ronde.


    ‘Gaat het om je broer?’ vraagt Fisher. Volgens de regels mag hij één vraag stellen.


    ‘Ja,’ zegt Calum met een knikje. ‘Maar het gaat niet alleen om William. Er is een heleboel wat ik u wil vertellen. Over dingen van veel verder terug. Maar ik ben hier door wat er met William is gebeurd. Ik ben de reden dat hij dood is. En dat moet ik goedmaken.’
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    Gisteravond heeft hij eindelijk Fizzy te pakken gekregen. Het was geen gemakkelijk gesprek. Veel verontschuldigingen van beide kanten. Shug huilde een beetje, maar wist het tijdens het telefoontje goed te verbergen. Fizzy bleef maar zeggen dat hij zich geen zorgen moest maken over de ruzie die ze hadden gehad. Dat hij het allemaal wel begreep. Hij gaf toe dat hij zich al dagen schuilhield. Bang voor MacArthur. Hij had gehoord dat die hem wilde laten vermoorden.


    ‘Ik wist niet eens dat hij achter je aan zat,’ zei Shug.


    ‘Niemand wist het, dat was het punt juist, neem ik aan. Ik denk dat hij iedereen kwijt wilde die dicht bij jou stond. Waarschijnlijk dacht hij dat het dan gemakkelijk zou zijn om de organisatie in handen te krijgen.’ Het klonk Fizzy zelf niet erg overtuigend in de oren, maar Shug was te emotioneel en te dronken om het te merken.


    ‘Ja,’ zei Shug. Als Fizzy dat wilde geloven, vond hij het best. Hij is al het andere kwijtgeraakt; dit is een kans om een vriendschap te redden. ‘Hoor eens, ik ga naar de gevangenis. Dat weet ik. Ik zal wel flink wat jaartjes krijgen. Terwijl ik weg ben, heb ik iemand nodig om de zaak te leiden. Ik wil dat jij dat voor me doet.’


    ‘Shug, misschien moet ik ook wel zitten.’


    ‘Nee. Een korte straf, dat zou kunnen, maar meer niet. Ze kunnen je niet pakken op de echt slechte dingen.’


    Nu is het ochtend en zitten ze in Shugs kantoor. Met zijn tweetjes. Net als vroeger. Maar de sfeer is niet hetzelfde. Ze kunnen niet doen alsof het wel zo is. Er is van alles veranderd. Gedeeltelijk vanwege de ruzie; die werpt een schaduw. Fizzy zal nooit vergeten dat Shug een man opdracht heeft gegeven om hem te vermoorden. Hij glimlacht en maakt grapjes en speelt mee, maar de oude vriendschap is weg. Dood. Nu gaat het alleen nog om zaken. Er hangt ook een andere sfeer omdat ze weten wat er gaat gebeuren. Je kunt niet normaal doorgaan als je weet dat je wereld op het punt staat in te storten.


    ‘Je zou kunnen vluchten,’ oppert Fizzy.


    ‘Nee.’ Shug is vastbesloten. ‘Dat kan ik niet doen. Niet met Elaine en de kinderen. Ik moet het aanvaarden. Ik wilde iets groots doen en ik heb het verknald. Nu moet ik de gevolgen dragen. Dat is mijn straf. Goed, ik accepteer het, ik kom er wel doorheen. Maar ik heb mensen nodig die ik kan vertrouwen. Dat is waarom ik wil dat je meegaat naar die bijeenkomst.’


    Fizzy speelt een moeilijk spelletje. Hij probeert te klinken alsof hij zijn twijfels heeft wat betreft de deal met Jamieson. Hij heeft ook zijn twijfels. Het is niet zo dat hij Peter Jamieson opeens vertrouwt na alles wat er gebeurd is. Maar hij kan Shug niet laten weten dat hij meedoet met het bedrog. Laat je onzekerheid blijken, maar niet zo erg dat hij van gedachten verandert. Als Shug hier niet mee doorgaat, is Fizzy ten dode opgeschreven. Het gaat om zijn leven. Maak Jamieson nijdig en Fizzy is dood. Houd Jamieson gelukkig en Fizzy is rijk en machtig.


    ‘Prima,’ zegt Fizzy met enige onwillige aanvaarding in zijn stem. ‘Ik ga mee in wat jij en Jamieson bedenken. Maar je moet onthouden dat ik niets kan leiden als ik achter de tralies verdwijn. En als Jamieson besluit jouw aandeel in te pikken terwijl jij in de cel zit, zal ik me daartegen moeten verzetten. Ik zal het op eigen houtje moeten doen.’ Achterbaks gelul, maar overtuigend gebracht.


    Shug glimlacht voor het eerst sinds Fizzy hier vanmorgen aankwam. Hij glimlacht naar zijn vriend, die zo vastberaden is om te doen wat juist is voor hen en voor de zaak. ‘Ik vind het prima,’ zegt Shug.


    De autorit naar de club is in stilte verlopen. Er was niet veel te zeggen. Een week geleden sloten ze een deal waarbij ze een goed deel van de organisatie overdeden aan MacArthur. Nu is het Jamieson. De ene schoft of de andere. Dit keer is het een beetje anders. Bij MacArthur ging het om een deel van de autobende. Het was allemaal vager, het ging erom een deal tot stand te brengen. Dat was omdat MacArthur nooit van plan is geweest zich te houden aan een behoorlijk contract. Hij wilde alleen een voet tussen de deur krijgen en daarna de hele boel overnemen. Met Jamieson is het anders. Meer details. Juridisch in orde omdat de afspraken betrekking hebben op het legale bedrijf. Goed, hij zou hen nog steeds kunnen beduvelen, maar dat lijkt onwaarschijnlijk. Het legale bedrijf is hem meer waard omdat hij probeert iets op te bouwen. Iets groots, iets waarvoor veel wit geld nodig is. MacArthur heeft alles opgebouwd wat hij ooit gaat opbouwen, heeft wat hij nodig heeft. Shug weet wat hierbij het belangrijkste is voor Jamieson, en dat is niet de zaak. Het is de kans om MacArthur een loer te draaien. Dat is de volgende grote slag. Jamieson tegen MacArthur. Dit is het eerste schot en daarom moet Jamieson zich aan de afspraken houden. Hij moet laten zien dat hij de man is met wie je zaken wil doen.


    Ze zijn binnen en lopen de trap op. Fizzy struikelt en valt bijna voorover. Hij vloekt beeldend tegen de lastige trede en ontlokt Shug een glimlach. Door de snookerzaal en de gang naar Jamiesons kantoor. Voorgegaan door een norse barkeeper. Die klopt op de deur en houdt hem voor hen open. Jamieson zit achter zijn bureau en staat op als ze binnenkomen. Young komt omhoog van een bank aan de zijkant. Hij loopt naar hen toe, stelt zich voor, schudt handen. Dan schudden ze Jamieson de hand. Er hangt een kille sfeer. Een onaangename stemming. Shug neemt aan dat die te wijten is aan alles wat er in het verleden tussen hen is voorgevallen. Een redelijke aanname. Verkeerd, maar redelijk. Er staan twee stoelen voor het bureau en daar gaan Shug en Fizzy op zitten.


    ‘Ik ben blij dat we dit doen,’ zegt Jamieson. ‘En niet alleen om de voor de hand liggende redenen. Wat er de laatste paar maanden tussen ons gebeurd is, dat was een vergissing. We hadden veel eerder een manier moeten vinden om daaruit te komen. Dat neem ik mezelf kwalijk. Ik doe dit lang genoeg om zoiets te zien en er iets aan te doen. Maar ik zal je iets vertellen, Shug: er is geen man in deze business rijk geworden van achteromkijken. Niet één. We moeten zien wat we voor elkaar kunnen doen en verdergaan. Het past allemaal prima in elkaar. Jij hebt een legaal bedrijf waar wij op dit moment geen rol in spelen. Jouw organisatie botst op geen enkel gebied met die van ons. Eigenlijk vullen ze elkaar zelfs aan. En we kunnen je een heleboel dingen bieden die je zullen helpen vooruit te komen. Politiecontacten, bijvoorbeeld. We kunnen proberen of we de aanklachten tegen jou niet kunnen afzwakken. Of in ieder geval het bewijs. Bescherming is een ander punt. Voor jou en je gezin. Voor alle mensen die belangrijk voor je zijn.’


    Alles wat Shug wil horen. Het heeft geen zin om te doen alsof Jamieson Shug uit de gevangenis kan houden. Ze weten allebei dat dat niet waar is. Beloof geen wonderen. Wees eerlijk over je beperkingen. Bied alleen de dingen waarvan Shug weet dat je ze kunt leveren. Win zijn vertrouwen. Shug knikt. Hij verwachtte niet meer dan hem wordt aangeboden.


    ‘En MacArthur?’ vraagt hij. ‘Hoe ga je die aanpakken?’


    Jamieson glimlacht. ‘We hebben wel wat mogelijkheden. Zodra we wisten dat hij zich tegen ons had gekeerd, zijn we begonnen aan onze verdediging. We kunnen hem aan. Het zal niet gemakkelijk worden.’ Hij leunt achterover. ‘Ik zal er geen doekjes om winden; ik kan niet garanderen dat hij me geen schade gaat toebrengen. En ik kan ervan uitgaan dat hij nu jouw organisatie op de korrel zal nemen. Maar ik bied je de beste bescherming die je in deze stad kunt krijgen.’


    Alles bij elkaar is dit het beste aanbod dat voor Shug op tafel ligt. Een man die op het punt staat de gevangenis in te gaan. Een man met een organisatie die wordt aangevallen door Alex MacArthur. Een verlies van negenenveertig procent van die organisatie is geen hoge prijs. Hij vertrouwt Jamieson niet. Waarom zou hij? Maar als het erom gaat wie eerlijker is, Jamieson of MacArthur, is het duidelijk wie de winnaar is. Dat zou hij misschien niet vinden als hij begreep welke spelletjes er tussen die twee mannen worden gespeeld, maar Shug kan alleen uitgaan van de informatie waarover hij beschikt. Bovendien gaat het om nog iets anders dan vertrouwen. Als hij bij zijn terugkeer uit de gevangenis nog enig bezit wil hebben, moet hij kiezen voor degene die als winnaar uit de komende strijd zal komen. De laatste keer streed Shug tegen Jamieson en Jamieson won. De volgende winnaar wordt Jamieson of MacArthur. De een of de ander. Kies partij en bid dat die partij niet verslagen wordt. Welke man heeft het talent om tot het laatst overeind te blijven? Shug gokt op Jamieson. Hij weet dat Jamieson sterker wordt van zijn steun, dat die hem een grotere geloofwaardigheid geeft. Zo krijgt Shug de kans om na zijn straf nog iets te hebben wat lijkt op zijn oude leven.


    ‘Ik wil dat je weet dat ik me alleen zal richten op de autobende en de garages als ik vrijkom,’ zegt Shug. ‘Na alles wat er is gebeurd, wil ik niets anders meer ondernemen. En ik denk dat het beter zou zijn als je het autobedrijf niet betrekt in je eigen… ondernemingen.’


    Jamieson knikt. Hij is toch al niet van plan het autobedrijf te gebruiken voor de drugshandel. Het is beter om die twee gescheiden te houden, om het autobedrijf zijn eigen geld te laten verdienen, zonder kans op problemen. Dat was van het begin af aan Shugs fout. Om van een winstgevend en veilig bedrijf een doelwit te maken voor mensen in de drugshandel. Hij heeft zijn les geleerd. Al dat gepraat is niets dan de litanie van een boetvaardige zondaar. Precies wat Jamieson had verwacht. Precies wat hij al zo vaak heeft gehoord.


    ‘Ik ben helemaal van plan die twee dingen gescheiden te houden. Er zal geen enkel verband zijn met mijn zaken. Eigenlijk doen we dat met een heleboel dingen al zo. Het is beter om ze gescheiden te houden, dat wekt minder argwaan. Dan krijgen we van niemand last.’


    Het is op geen enkel moment een vriendschappelijk gesprek geweest en Jamieson leek op geen enkel moment blij met de discussie. En dat vindt Shug maar vreemd, want Jamieson is degene die hier zijn slag slaat. Hij is degene die uit de strijd tevoorschijn komt met de helft van Shugs organisatie. Met een verbeterde reputatie. Een gelegenheid om iets te ondernemen tegen MacArthur. Wat wil hij nog meer? Toch lijkt hij er met zijn hoofd niet helemaal bij. Shug en Fizzy gaan terug naar de auto. Fizzy heeft de hele tijd bijna geen mond opengedaan. Toen Shug en Jamieson overeenkwamen dat Fizzy de leiding zou nemen over het bedrijf, heeft hij geknikt, maar niets gezegd. De hele zaak lijkt hem te deprimeren.


    ‘Merkte jij niet iets eigenaardigs aan Jamieson en Young?’ vraagt Shug.


    ‘Iets eigenaardigs?’


    ‘Er hing een slechte sfeer.’


    Fizzy haalt zijn schouders op. ‘Een vreemde sfeer, misschien. Ze weten wat er gaat gebeuren.’


    Dat maakt een einde aan het gesprek tussen de twee mannen. Ze weten wat er gaat gebeuren. De politie staat op het punt in actie te komen.
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    Calum heeft de locatie gekozen. Dicht bij de rivier. Ietwat afgezonderd, uiteraard, maar niet zo ver van andere mensen dat Fisher er nerveus van zou worden. Het is bijna schattig dat Fisher nog steeds denkt dat hij de situatie in de hand heeft. Dat hij letterlijk en figuurlijk achter het stuur zit. Ze zeggen niets tijdens de rit, behalve dat Calum de agent vertelt waar hij naartoe moet. Af en toe werpt Fisher heimelijk een blik op de jongeman naast hem. Hij heeft de doorzichtige handschoenen gezien die Calum draagt. Die baren hem enige zorgen, maar laten we geen overhaaste conclusies trekken. Hij heeft zijn foto gezien, is in zijn flat geweest, heeft geprobeerd erachter te komen wie hij is en wat hij in zijn schild voert. Veel is hij niet te weten gekomen. Niet genoeg. Dit is de kans om dat recht te zetten. Deze kans laat hij niet tussen zijn vingers door glippen. De auto komt tot stilstand op een klein parkeerterrein dat is omringd door hoog onkruid, een houten schutting en de achtermuur van een opslag. Aan de zijkant van het gebouw zijn wat mensen aan het werk, maar die letten niet op hen. Aan hun linkerkant zien ze de rivier. Voor hen het onkruid, aan de rechterkant het hek. Fisher zet de motor uit.


    ‘Ik ga u een heleboel vertellen.’ Calum staart recht voor zich uit. ‘Dus misschien kunt u dit beter opnemen.’


    Fisher haalt de kleine recorder uit zijn zak, zet hem aan en legt hem op de middenconsole. ‘Kun je alsjeblieft even zeggen wie je bent?’ vraagt Fisher.


    ‘Mijn naam is Calum MacLean. Ik heb een maand of zes voor Peter Jamieson gewerkt.’ Waarom ophouden bij de introductie? Hij weet wat hij wil zeggen. Hij is niet gekomen om door Fisher ondervraagd te worden. Dat leidt maar tot onenigheid. Er zijn bepaalde dingen die Calum wil zeggen en bepaalde dingen die hij wil vermijden. Ga gewoon verder met het verhaal. ‘Het was zijn rechterhand, John Young, die contact met me opnam. Ik ging naar de club en ontmoette Jamieson en Young daar in het kantoor. Ze vertelden me dat ze Lewis Winter dood wilden hebben. Dat was mijn taak. Om hem te doden.’


    Een snelle blik op Fisher, die boos terugkijkt. Hij doet zijn mond open om iets te zeggen. Calum gaat verder. Geef geen ruimte voor vragen, anders raakt het verhaal nooit verteld. Hij neemt de details van de moord op Winter en de nasleep daarvan door. Geeft Fisher een paar namen, maar stopt niet om zijn reactie te peilen. Als hij één keer opzij kijkt, is dat een uitnodiging voor Fisher om vragen te gaan stellen. Geef Fisher het verhaal dat hij wil hebben over Winter, dat was Fishers zaak en hij heeft er niemand voor gepakt. Hij moet weten waarom. Namen. Het is gemakkelijk om daarmee te smijten. Jamieson en Young. Shug en Fizzy. Winter en Davidson. Gemakkelijk. Het is eenvoudig om de namen achter te houden die hij niet wil doorgeven. George. Hij zal George’ betrokkenheid geheimhouden. Data zijn moeilijker terug te halen. Als je huurmoordenaar bent, leid je een afgezonderd leven. Je hebt geen herinneringen aan gebeurtenissen aan de hand waarvan je data kunt terughalen. Lange periodes niet. Dus hij kan geen data geven, maar die kan Fisher zelf wel achterhalen. Hij geeft zoveel hij kan.


    Calum zwijgt even. Niet opzettelijk. Alleen omdat hij zich hier heel ongemakkelijk bij voelt. Niet omdat hij dit aan een politieman vertelt, maar omdat hij het überhaupt vertelt. Grote geheimen bepalen wie je bent. Het is eng om ze opeens met iemand te delen. Ga verder; als je stilvalt, kom je misschien nooit meer op gang. Hij praat over het safe house, de nieuwe flat, het telefoontje in de nacht. Emma komt niet in het verhaal voor. Als iemand het verdient hierbuiten te worden gelaten…


    Calum voelt een lichte beweging van Fisher als hij Frank noemt. Ratel verder. Tommy Scott en Andy McClure. Nog twee namen om mee te strooien. Leg de omstandigheden van die nacht uit. Een hele klus. Dan Frank. Daar is veel over te zeggen. Moeilijk voor hem om te vertellen, moeilijk voor Fisher om te horen. Er vallen een paar stiltes, maar Fisher onderbreekt hem niet één keer. Hij moet dit horen. Hij moet de details hebben. En hij merkt hoe moeilijk dit Calum valt. Wat hij hoort, vervult hem met afgrijzen, maar hij heeft respect voor de moeite waarmee het verteld wordt. Omdat hij de oprechtheid kan horen. Nu is Calum bij Kenny en Hardy aangekomen.


    ‘Jamieson wist dat Kenny met u praatte. Dat heeft hij gehoord van een van zijn informanten op uw bureau. Ik weet niet wie. Hij wilde Kenny kwijt, wilde hem straffen. Hardy wilde hij ook kwijt, omdat hij wist dat hij daar Shug Francis mee zou treffen. Er werd gepraat over Jamieson en Shug. Mensen begrepen niet waarom Jamieson er zo lang over deed om met Shug af te rekenen. Jamieson had Alex MacArthur hiervoor ook aan boord gekregen. Ziet u, Shugs operatie was op dat moment zo lek als een zeef. Zodra Shug een ontmoeting probeerde te regelen met MacArthur, wist Jamieson ervan. Dus belde hij MacArthur en sloot een overeenkomst met hem. Ze zouden Shug samen belazeren. Maar Jamieson had plannen. Zodra hij met Shug had afgerekend, nam hij het op tegen de oude MacArthur. Hij wilde de connectie met Shug gebruiken om MacArthur op de korrel te kunnen nemen. MacArthurs zogenaamde afspraak met Shug moest daar de rechtvaardiging voor zijn. Dus gingen ik en Kenny Hardy oppikken. We doodden hem. Kenny was het graf aan het graven toen ik Kenny ook doodschoot.


    Ik wist een maand of twee geleden al dat ik weg wilde. Weg uit de business. Weg uit de stad. Ik moest te veel opgeven om mijn werk goed te kunnen doen. Dus besloot ik die moorden te gebruiken als uitweg. Jamieson en Young zouden na de klus minstens een week niets van me verwachten te horen. Dat gaf me tijd om alles in orde te maken en weg te gaan. Ik moest de hulp hebben van iemand die ik kon vertrouwen. Dus wendde ik me tot mijn broer William. Die wilde maar al te graag helpen. Hij wilde al tijden dat ik de business de rug toekeerde. Hij ging de valse identiteitsbewijzen die ik zou gebruiken oppikken bij een man die Barry Fairly heet. Fairly moet ons verraden hebben aan Jamieson. Ik wilde dat ze dachten dat ik die nacht was omgekomen. De nacht waarin ik Hardy en Kenny heb vermoord. Ik wilde ze in onzekerheid houden. Daar heeft Fairly een stokje voor gestoken. Dus stuurde Jamieson ene Shaun Hutton naar mijn broer. Hutton heeft mijn broer vermoord.’


    Calum zwijgt en nu kijkt hij Fisher recht aan. Fisher zegt niets. Hij zit gewoon terug te kijken. Een beetje verbaasd. Een beetje geschokt. Niet goed wetend of hij dit allemaal wel kan geloven. Normaal gesproken zou hij er niets van geloven. Er komt een man opdagen die je verhalen begint te vertellen over de mensen die volgens hem verantwoordelijk zijn voor de dood van zijn broer. Daar kun je dan het meeste van negeren. Mensen slaan allerlei onzin uit als ze wraak willen. Dit is anders. Wat Calum over zichzelf heeft verteld, maakt het allemaal veel geloofwaardiger. Niemand geeft zoveel belastend bewijs over zichzelf als hij je om de tuin wil leiden. En veel van wat hij gezegd heeft, komt overeen met Fishers vermoedens. Dat er in Calums flat iemand is doodgegaan, bijvoorbeeld. Calum verdween en de flat werd grondig gereinigd. Fisher wist dat daar iets was gebeurd waarvoor een zorgvuldige schoonmaakactie nodig was.


    ‘En voordat je voor Jamieson werkte?’ vraagt Fisher. Hij verrast zichzelf met die vraag. Het zou niet de eerste moeten zijn. Concentreer je op wat er voor je ligt. Maar hij voelt de behoefte om meer over deze jongeman te weten te komen.


    ‘Vóór Jamieson werkte ik.’ Calum haalt zijn schouders op. ‘Maar ik ben niet gekomen om te praten over de tijd voor Jamieson. Ik wil praten over Jamieson.’


    ‘Ik heb bewijs dat Shug opdracht heeft gegeven voor de aanslag op Kenneth McBride en Richard Hardy.’


    ‘Dat bewijs is vals,’ vertelt Calum. ‘Ze kunnen allerlei dingen manipuleren om u de verkeerde kant op te sturen. Telefoongegevens. Suggesties van informanten aan politiemensen. Dat doen ze al een tijdje. Ik denk dat ik zo van uw radar ben gebleven. U wist niet dat ik de man was die u zocht. U wist niet eens dat u iemand moest hebben die voor Jamieson werkte. Ze zijn heel voorzichtig. Altijd plannen aan het smeden. Altijd hun spelletjes aan het spelen.’


    Fisher wrijft over zijn voorhoofd. Hij weet dat hij het gesprek niet moet laten stokken, maar er is te veel om over na te denken. Hij heeft meer details nodig. Dat is een begin. ‘De moordwapens…’ zegt hij, maar Calum onderbreekt hem.


    ‘Allemaal weg. Al lang. Ik kocht ze altijd van iemand die Roy Bowles heet,’ zegt hij. Fairly heeft geklikt, dus wordt hij op zijn beurt verklikt. Nu is het de beurt van de oude man. ‘Hij is een oude rot in het vak, zit al jaren in de business. Ik heb de wapens die ik van hem gekocht heb niet meer. Ik weet niet waar ze nu zijn.’


    Fisher knikt. Het is logisch. Zo’n beetje het enige wat logisch is. Hij kijkt nog eens naar Calum. Hij heeft net zijn broer verloren, natuurlijk, dus dat maakt hem onvoorspelbaar. Maar dit? Een doorgewinterde huurmoordenaar, laag op de radar en succesvol, gaat bekennen en met namen strooien. Dat is niet echt logisch. Zelfs niet als de jongen emotioneel was, en dat is hij niet. Hij heeft alles op een heel kille toon verteld. Alsof het niet veel voorstelde.
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    Hutton is bij de club gearriveerd. Zijn auto staat al vijf minuten tegenover de ingang. Hij doet alsof hij de berichten op zijn telefoon leest. Dat is niet zo. Hij verzamelt moed. Een halfuur geleden is hij gebeld door Young. Hij zou niet nerveus moeten zijn. Het zal om de opdracht gaan om Calum te vermoorden. Hij heeft de broer afgestraft en nu is het eindelijk tijd om iets te ondernemen tegen de man die er echt toe doet. Daar is Hutton goed in. Iets in hem verheugt zich erop, iets wat zich weer op zijn gemak wil voelen tijdens zijn werk. Tot dusver is hij overgestapt en heeft hij een klus geklaard die hem niet aanstond. Ze moeten weten dat hij niet graag de spierbonk speelt. Hij is niet paranoïde, maar hij weet zeker dat ze niet blij zijn met het werk dat hij heeft afgeleverd. Dit zal alles goedmaken. Ze hebben hem aangenomen als moordenaar en als hij goed werk verricht tegen een belangrijk doelwit als Calum MacLean worden alle slechte prestaties uit het verleden daardoor overschaduwd.


    Hij steekt de straat over en loopt naar de ingang. Blijft staan als hij John Young door de straat ziet naderen. Young lijkt hem vuil aan te kijken. Dat is niet goed. Hutton knikt gedag.


    ‘Kom mee.’ Young gaat hem voor de club in. Zonder iets te zeggen gaan ze de trap op. Young loopt sneller dan Hutton omdat hij aan de treden gewend is.


    ‘Gaat het om Calum?’ vraagt Hutton. Er is niemand in de buurt. Geen reden om de vraag niet te stellen, voor zover Hutton dat kan beoordelen. Toch krijgt hij weer een vuile blik van Young.


    ‘Dat zou je kunnen zeggen.’ Meer zegt hij niet en hij duwt de deuren van de snookerzaal open. Je stelt geen zakelijke vraag buiten het kantoor. Zeker niet op de trap van de club, waar iedereen kan komen en gaan. Maar zijn ergernis zit dieper. Hutton heeft Young een slecht figuur laten slaan. Huttons incompetentie heeft vraagtekens gezet bij het beoordelingsvermogen van Young. Er zijn maar weinig grotere fouten die een werknemer kan maken.


    Ze lopen door de snookerzaal. Hutton is wijs genoeg om te weten dat hij achter de ander moet blijven lopen. Door de gang, aankloppen bij het kantoor. Naar binnen, zitten. Ze bezetten hun vaste plekken. Young op de bank aan de zijkant, Jamieson achter het bureau. Hutton zit zich op de stoel tegenover Jamieson zorgen te maken. De sfeer is verkeerd. Als dit om een klus gaat, zou er een andere stemming moeten heersen. Er zou spanning zijn, uiteraard, maar een opgewonden spanning. Het gevoel dat mensen druk bezig zijn. Dat ze je snel naar binnen en naar buiten willen hebben. Word nooit gezien met de huurmoordenaar.


    Dit is anders. Mat en boos. Een vreemde sfeer die niets goeds voorspelt. Jamieson zit met een nors gezicht tegenover hem. Hij kijkt niet eens naar Young. De sfeer tussen die twee, die zit Hutton dwars. Boosheid op hem is angstaanjagend, natuurlijk. Het betekent dat ze niet blij zijn met zijn werk en dat hij beter zal moeten presteren. Een slechte sfeer tussen Jamieson en Young kan wijzen op ernstige problemen in de organisatie. Het kan gevolgen hebben voor iedereen die voor hen werkt.


    ‘William MacLean is dood,’ zegt Jamieson tegen Hutton. Hij kijkt hem beschuldigend aan. Het duurt een paar seconden voor Shaun Hutton de naam herkent.


    ‘O,’ zegt hij. Verder niets, want wat valt er verder te zeggen? Jamieson heeft hem net verteld dat hij een klus verknald heeft. Erger kun je het niet verknallen. Hij heeft ze opgezadeld met een moordonderzoek. Alles wat hij nu zegt, strijkt ze alleen maar tegen de haren in.


    ‘O? Is dat alles? O? Moet dat verklaren waarom je die sukkel hebt doodgeschopt?’


    Niets zeggen strijkt ze blijkbaar ook tegen de haren in. ‘Ik geloof niet dat ik zo hard geschopt heb. Ik ben ernaartoe gegaan, ik zorgde ervoor dat ik met hem alleen was, ik deed wat me gezegd was. Het was niet mijn bedoeling om hem dood te schoppen. Hoor eens, het was werk voor een spierbonk. Ik heb nooit gezegd dat ik dat kon.’ Nu zwijgt hij omdat zijn hersenen oppikken wat zijn mond zegt. De hersenen zijn niet blij met wat die mond te berde brengt. Hij heeft net gezegd dat Young een fout heeft gemaakt toen hij hem de klus liet doen. Hij heeft net toegegeven dat het werk van een spierbonk niet aan hem kan worden toevertrouwd.


    Jamieson kijkt naar Young. Hij ziet dat Young zijn stekels opsteekt, maar Young zal niets zeggen. Hij houdt zich aan het protocol. Jamieson niet. Niet vandaag. Hij heeft dingen te zeggen. Hij zou zijn plicht verzaken als hij het niet doet. En hij moet stoom afblazen.


    ‘Dus het is de schuld van iemand anders dat jij niet iemand in elkaar kunt slaan zonder hem te vermoorden? Is dat het?’


    ‘Dat is niet…’ begint Hutton voordat hem het zwijgen wordt opgelegd door Jamiesons groeiende woede.


    ‘Het was een retorische vraag.’ Nu gaat hij staan. ‘Je bent de mist ingegaan. Erg. Erger dan erg. Je hebt verdomme de verkeerde broer vermoord. Nu loopt Calum rond met wraakgevoelens. Hoe denk je dat dat gaat uitpakken? Dat is ook een retorische vraag,’ schreeuwt Jamieson voordat iemand zijn mond kan opendoen. ‘Je kreeg een heel eenvoudige klus. Die heb je verknald, en goed ook. We zijn klaar met je.’


    Hutton weet wat dat betekent. Straks wil niemand hem meer kennen. Dan kan hij in deze stad niet meer werken. Zelfs als freelancer zal hij de grootste moeite hebben om werk te vinden. Het kan zijn dat hij moet verhuizen, maar zelfs daarmee is het wellicht niet afgelopen. Hij zou een doelwit kunnen worden. De man die te veel weet. Hij doet zijn mond open om iets te zeggen, maar Young is hem voor.


    ‘Peter, kom op.’ Hij kijkt naar Jamieson. Probeert hem te sussen, maar weet dat het vergeefse moeite kan zijn. Jamieson gaat niet over de rooie. Integendeel. Hij heeft hierover nagedacht. Hij weet precies wat hij doet. De kille woede. Het lijkt alsof hij om zich heen slaat, maar dat is niet zo. Hij heeft dit gepland en levert een boodschap af. Het is een boodschap die volgens Young niet aan de schuldige partij moet worden gegeven. Je vertelt een man niet dat hij een potentieel doelwit is.


    ‘Eruit,’ zegt Jamieson tegen Hutton. ‘Kom op. Sta op en vertrek. Laat je hier niet meer zien. Ik ben klaar met je. Helemaal klaar. Schiet op, wegwezen!’


    Hutton komt langzaam overeind. Hij kijkt even naar Young. Young knikt licht. Een knikje dat zegt dat hij moet doen wat hem gezegd wordt. Ga weg, maar Young zal proberen iets te redden. Het is misschien niet zo erg als het lijkt. Dat is wat Hutton denkt. Wat hij hoopt. Hij loopt naar de deur en gaat het kantoor uit. Biddend dat dit een zware waarschuwing is. De boeman en de aardige vent. De baas ontslaat je, zijn rechterhand belt je een paar uur later op en zegt dat je weer aangenomen bent. Zorg alleen dat je van nu af aan goed werk levert. Het lijkt Hutton logisch. De rechterhand is degene met wie je het meest te maken hebt. Degene die je aardig moet vinden. Voor de baas ben je bang, de tweede man vind je aardig. En Hutton kan de zaak rechtzetten. Hij kan iets doen. Eerst moet hij een borrel hebben om zijn zenuwen in bedwang te houden. Als hij de trap af loopt, houdt hij zichzelf voor dat dit nog niet voorbij is. Het voelt alleen zo.


    Zodra Hutton de deur heeft dichtgedaan, wendt Young zich tot Jamieson. ‘Dat was stom. Zelfs al wil je van hem af, dan zeg je dat nog niet. We hebben niemand anders, verdorie. Als je hem de laan uitstuurt, hebben we helemaal geen dekking meer.’


    ‘Ja,’ zegt Jamieson zachtjes, ‘en wiens fout is dat?’ Hij laat de woorden tussen hen in hangen.


    Young haalt diep adem. ‘Het is niet mijn fout dat het zo is gelopen met Frank. En ook niet dat Calum ons niet helemaal toegewijd was. Hij is ons aanbevolen door Frank. Misschien is Hutton niet de beste keus, maar hij is ons in het verleden goed van dienst geweest. Dat zou hij weer kunnen zijn. Hoor eens, we lossen die toestand met Calum op…’


    ‘Ha, en hoe gaan we dat doen, John? Vertel het eens. Heb je dat probleempje al bijna opgelost?’


    Nu zoekt hij ruzie. Dat weet Young. ‘Ik ga geen ruzie met je maken, Peter. We vinden Calum wel. Dit is niet meer dan een hobbel in de weg.’


    Jamieson haalt een fles en een klein glas uit zijn la. ‘Ja. Een hobbel. Kom niet terug tot je over die hobbel heen bent. En verdwijn nu uit mijn ogen.’
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    ‘Het spijt me van je broer,’ zegt Fisher. Het klinkt misschien alsof hij het niet meent, maar hij meent het wel. Fisher komt voortdurend mensen als William MacLean tegen. Mensen die niet diep in de criminaliteit zitten. Mensen die spelen in de marge. Soms zijn ze helemaal niet betrokken bij misdadige praktijken, maar zijn ze verwant aan iemand die dat wel is. Of ze zijn bevriend met iemand die dat wel is. En uiteindelijk draaien zij op voor het gedrag van iemand anders. Eigenlijk is Fisher het spuugzat om mensen als William MacLean tegen te komen. Mensen die weinig verkeerd hebben gedaan en op de snijtafel belanden omdat een of andere schoft dat voor zichzelf denkt te kunnen rechtvaardigen. Peter Jamieson. Shaun Hutton. Hufters die Fisher een halt moet toeroepen.


    ‘Dank je,’ zegt Calum. Het klinkt niet alsof hij het gelooft. Dat hoeft ook niet. Hij is hier niet om medeleven te krijgen. ‘Ik wil iets zeggen over mijn broer,’ gaat Calum verder. ‘Hij was nergens bij betrokken. Niet echt. Hij hielp me, maar alleen omdat ik het was. Hij zou het voor niemand anders gedaan hebben. Misschien deed hij in de garage wel eens kleine dingetjes die hij niet had mogen doen, gewoon om een beetje bij te verdienen. Maar het was niets ernstigs. Nooit. Hij heeft niet verdiend wat er met hem gebeurd is en hij verdient het ook niet om nu te worden zwartgemaakt. Ik weet dat de mensen hem zwart willen maken nu hij dood is. Ik weet dat u hem zwart zult willen maken omdat hij mijn broer is. Maar hij verdient het niet. Hij verdient met respect behandeld te worden. Om wat hij was. Een goede vent. Niet een of andere crimineel. Niet een of andere schurk. Een goede vent.’


    Fisher knikt. ‘We zullen je broer niet zwartmaken. Ik weet dat hij nergens bij betrokken was.’ Hij ontkent niet dat ze de reputaties van mensen te grabbel gooien. Want het gebeurt. Soms is het nodig om de onaangename waarheid over iemand te vertellen. Niet in Williams geval. Niet nu.


    Doet hij dit allemaal om zijn broer een goed in memoriam te bezorgen? Het gaat uiteraard ook om wraak. Maar om jezelf zo over te leveren aan een politieman? Dat is ongehoord. Het zou verdriet kunnen zijn, vermoedt Fisher. Calum denkt niet helder na, daarom vertelt hij de waarheid. Verdriet kan gekke dingen doen met mensen. Hoewel hij er niet bepaald door overmand lijkt. Een beetje depressief, misschien.


    ‘Is dat alles wat je me wil vertellen?’ vraagt Fisher. Calum heeft zijn verhaal verteld en is stilgevallen. Tijd dat Fisher de touwtjes weer in handen neemt.


    ‘Dat is alles.’


    ‘En wat denk je dat er nu gaat gebeuren?’ Fishers stem klinkt een beetje ironisch. Alsof het niet uitmaakt wat Calum denkt dat er gaat gebeuren, omdat de keus niet aan hem is.


    ‘Ik denk dat u nu uitstapt en dat ik dan wegrijd,’ zegt Calum. ‘En ik denk dat we elkaar nooit meer zullen zien.’


    Fisher staat op het punt te gaan lachen. Iets licht spottends, maar niet agressiefs te zeggen. Hij heeft hier nog steeds te maken met een gevaarlijke man. Maar hij houdt zich in. Hij houdt zich in omdat hij ziet dat Calum een hand in de binnenzak van zijn jas steekt, en Fisher denkt te weten wat dat betekent. Het vreemde is dat hij niet bang is, zelfs niet als hij het pistool tevoorschijn ziet komen. Een moordenaar met een politieman in een auto, en de politieman is niet bang. Waarom zou hij dat lange verhaal vertellen om daarna de man aan wie hij het verteld heeft dood te schieten? Hij laat Fisher gaan, maar pas nadat hij heeft laten zien hoe gevaarlijk hij is. Het pistool wordt laag op zijn schoot gehouden en is gericht op Fisher. Hij zegt niets. Het pistool zegt alles wat er te zeggen valt.


    ‘Oké,’ zegt Fisher zachtjes. ‘Beloof me alleen dat je dat ding niet gaat gebruiken. Je zei dat je wilde dat je laatste klus ook de laatste bleef. Ik denk dat ik weet waarom je me dit verteld hebt. Ik denk dat ik weet wat je wil doen. Dat is prima. Als je dat ding maar niet gebruikt, goed?’


    Calum kijkt hem aan. Een scherpe blik. ‘Ik ben bijna weg,’ zegt hij.


    Fisher doet het portier open en stapt uit. Hij loopt langzaam naar de voorkant van de auto. Met de recorder in zijn hand. Die staat trouwens nog steeds aan en neemt het geluid van de motor op als Calum de auto start. Als dat ding verdomme maar gewerkt heeft. Fisher kijkt toe en denkt na. Wat kan hij hiervan eigenlijk gebruiken? Niet bepaald een betrouwbare getuige. Straks is hij ook nog verdwenen. Ze gaan uiteraard achter hem aan, maar Fisher heeft een voorgevoel over die jongen. Kil en scherp. Het type dat weet hoe hij moet verdwijnen. Hoe hij van de radar moet blijven. Van dat soort mensen zijn er niet veel. Zo weinig dat degenen die je ontmoet opvallen. Hij heeft hem misschien Jamieson en Young gegeven. Shug liep al op zijn laatste benen, maar er is nu ook melding gemaakt van MacArthur. Het gaat niet zozeer om de details die Calum MacLean heeft gegeven over wie wat tegen wie heeft gedaan; het belangrijkste was dat hij de onderlinge verhoudingen heeft blootgelegd. Wie werkt met wie. Wie werkt tegen wie. Het schept duidelijkheid in een gecompliceerd beeld. Het vertelt

    Fisher wat hij nu moet doen.


    Calum schuift achter het stuur. Hij ziet dat Fisher voor de auto gaat staan. Fisher is een slimme man. Hij staat daar niet toevallig, uit de buurt van de portieren. Hij laat zien dat hij Calum niet in de weg zal staan. Dat hij niet gaat proberen hem tegen te houden. Calum gaat een eindje achteruit en draait. Dan rijdt hij langs de opslag en kijkt in de spiegel. Fisher staat er nog en kijkt de auto na. Hij doet niets. Tot de auto uit het zicht verdwenen is. Zodra Calum hem niet meer kan zien, zal hij zijn telefoon uit zijn zak halen. Hij doet zijn best maar. Het maakt geen verschil. Calum laat deze auto op de eerste de beste veilige plek achter. Fisher krijgt hem onbeschadigd terug. Zolang ze maar niet gevolgd zijn. Zolang er maar geen half dozijn agenten op hem staat te wachten als Calum bij de voorkant van het gebouw de straat op rijdt.


    Die zijn er niet. Hij rijdt weg door de straat.


    Zodra de rode Renault verdwenen is, steekt Fisher zijn hand in zijn zak. Hij haalt zijn telefoon eruit. Dan stopt hij en denkt aan de mp3-speler in zijn andere hand. Die is nog steeds aan het opnemen, staat op het schermpje. Al vierenzeventig minuten. Zijn gedachten gaan naar iets anders. Hoe kan hij aanklachten indienen op basis van wat er op die recorder staat? Dat kan hij niet. Maar hij kan deze informatie gebruiken om beter bewijs boven water te krijgen dat wél toelaatbaar is. Alle poppetjes staan nu op hun plek. Winter werkte voor Shug, dus liet Jamieson hem uit de weg ruimen. Shug huurde Glen Davidson in om Calum te vermoorden. Scott en McClure zijn vermoord in opdracht van Jamieson, net als Frank MacLeod. Kenny McBride en Richard Hardy ook. Jamieson lijkt het er maar druk mee te hebben gehad. Fisher glimlacht en bedenkt dan dat hij hier gestrand is, zonder auto.


    Hij belt rechtstreeks naar zijn eigen nummer in het politiebureau. Ze zullen wel op hem zitten wachten. Zich afvragen waar hij is. Bezorgd. Dat is ze tenminste geraden. De telefoon blijft maar rinkelen. Misschien is er niemand. Zijn ze allemaal naar hem op zoek? Verdomde onwaarschijnlijk. Als iemand in zijn afwezigheid heeft besloten zelf de arrestatie van Shug en Fizzy ter hand te nemen, krijgt die wat te horen als Fisher weer op het bureau is. Maar misschien willen ze gewoon zijn telefoon niet opnemen. Hij heeft in het verleden gezegd dat ze dat niet moeten doen. Hij houdt er niet van als andere agenten zich met zijn zaken bemoeien, al is het maar om een boodschap aan te nemen. Maar hij laat hem nu zo lang rinkelen dat iemand zal moeten reageren.


    ‘Hallo, met het toestel van hoofdinspecteur Fisher. U spreekt met inspecteur Davies.’ Hij klinkt nerveus en een beetje opgewonden. Alsof hij weet dat hij niet mag opnemen, maar het toch graag doet.


    ‘Davies, met Fisher. Kom me ophalen.’


    ‘Oké, waar bent u?’


    Stilte.


    Fisher moet naar de straat en vervolgens naar een hoek lopen om een straatnaambordje te zoeken. Hij zegt tegen Davies dat hij op de hoek van de straat staat.


    ‘Welke hoek?’


    ‘Rij gewoon van de ene kant van die verdomde straat naar de andere, dan zie je me vanzelf.’ Fisher begint zich te ergeren. Omdat hij zijn auto niet heeft. Omdat er zoveel tijd verloren gaat terwijl hij wacht tot Davies hem heeft opgehaald en weer naar het bureau heeft gebracht. Dat was waarschijnlijk MacLeans bedoeling. Slimme gozer. Hoe behulpzaam hij ook is geweest, hij moet nog steeds gevonden worden. Het is verleidelijk om hem een voorsprong te geven. Hij is hier niet het belangrijkste doelwit. Jamieson is nu de grootste prooi. Maar Calum MacLean is een moordenaar en Fisher gaat hem opsporen.


    Terwijl hij op de hoek op Davies staat te wachten, heeft hij tijd om na te denken. Over hoe hij dit gaat aanpakken. Eerst Shug arresteren. Er is een sterke verleiding om Jamieson eerst te pakken. Maar nee. Er zijn lekken in het bureau. Speel het zoals Jamieson verwacht dat je het zult spelen. Eerst Shug en zijn mensen. En als Jamieson denkt dat hij de strijd gewonnen heeft, overval je hem. Hij moet zich niet in de kaart laten kijken. Een blik op zijn horloge: na elven. Ze kunnen Shug om, laat zeggen, halfeen in de cel hebben. Daarna komt Jamieson. Hij zal een hoop mensen nodig hebben, maar hij moet snel toeslaan. Hij heeft het verhaal van Calum. Hoe sneller hij dat voorlegt aan anderen, hoe groter de kans dat hij hem te grazen kan nemen. Ze moeten weten dat Calum op de vlucht is. Jezus, ze hebben zijn broer vermoord. Ze kunnen niet zo stom zijn om te denken dat hij niets tegen hen zal ondernemen. Toch is het gek, denkt Fisher als hij eindelijk Davies ziet komen. Veel van die criminelen denken helemaal niet aan de politie als het om interne zaken gaan. Ze kunnen zich niet voorstellen dat een van hun eigen mensen naar de politie zal gaan. Waarschijnlijk denken ze dat Calum met zijn pistool achter hen aan zal komen. Fisher zullen ze helemaal niet verwachten.
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    Sinds ze terug zijn, zitten ze in de studeerkamer. Ze praten over vroeger, bij een biertje en een boterham. Het galgenmaal. Shug lijkt niet nerveus. Hij moet weten dat hij tegen een jarenlange gevangenisstraf aankijkt. Maar hij drinkt en lacht en geniet van het moment. Zo komt het op Fizzy over, maar Fizzy weet niet wat er in Shugs hoofd omgaat. Verbittering. Niet vanwege Fizzy. Zelfs niet vanwege Peter Jamieson. Een beetje vanwege Alex MacArthur, maar niet echt. De bitterheid is voornamelijk gericht tegen hemzelf. Dit – hier zitten lachen en lol maken – was vroeger zo normaal. Niet zo lang geleden zou dit heel gewoon zijn geweest. Ze zouden gepraat hebben over auto’s, maar heel weinig over de zaak. Het lijkt zo vreemd om terug te kijken en te bedenken hoe weinig ze het eigenlijk over zaken hadden. Er was niet veel te bespreken. Zo gemakkelijk was het gewoon. En hij heeft het vergooid.


    Ze zijn allebei voorzichtig met wat ze zeggen. Ze praten alleen over dingen van voor deze mislukking. Niets wat Shug zegt heeft betrekking op Hutton. Niets wat Fizzy zegt laat doorschemeren dat hij het al weet. Niets wijst op wat er gaat gebeuren. Geniet hier gewoon van, want het gaat er een tijd niet meer van komen. Er is vanmorgen drie keer gebeld. Alle keren door Greig. Er is niet opgenomen. Die klootzak speelt te veel spelletjes. Probeert van alle walletjes mee te eten. Nou, hij zoekt maar iemand anders om mee te spelen. Tussen hem en Shug zijn alle bruggen verbrand. Wat zou Shug kunnen krijgen? Als ze hem pakken voor de moord op Hardy, kijkt hij tegen twaalf tot vijftien jaar aan, misschien wel meer. Shug denkt dat MacArthur erachter zit. Dat baart Fizzy zorgen, maar daar gaat hij het evenmin over hebben. Als je Mac­Arthur overal de schuld van geeft, word je een belangrijk doelwit voor hem. In de gevangenis maak je dan geen schijn van kans. Misschien zijn ze allebei al het doelwit. Misschien onderneemt Mac­Arthur stappen tegen Shug. O verdomme, er kan van alles gebeuren. Geniet van het bier en het gesprek. Zie de toekomst tegemoet met alle bravoure die je in je hebt, maar verpest het heden niet door je er zorgen over te maken. Het komt snel genoeg, hoe je er ook tegenover staat. Fizzy wordt beschermd door Jamieson, dat moet iets waard zijn. En als Shug in de gevangenis vermoord wordt, wie kan de zaak dan permanent gaan leiden? Fizzy.


    Het is tien over een als de akelige toekomst op de stoep staat. Ze horen de bel. Horen hoe Elaine opendoet. Als je je oren spitst, kun je net stemmen horen, maar niet wat ze zeggen. Shug noch Fizzy is opgestaan. Waarom zouden ze? Straks komen de agenten binnenstormen en moeten ze toch opstaan. Laat ze hun lolletje hebben en de grote slechte criminelen arresteren. Er lopen mensen door de gang. Zo te horen zijn het er een heleboel. Shug is blij dat zijn kinderen op school zitten. De deur gaat open en er komen twee rechercheurs binnen. In de gang hangen twee geüniformeerde agenten rond; je kunt ze net zien over de schouder van de mollige rechercheur. Ze zien er gênant ongevaarlijk uit.


    ‘Ik ben hoofdinspecteur Michael Fisher en dit is inspecteur Ian Davies,’ zegt de slankere politieman. Fisher ziet er ouder uit dan Shug had verwacht. Doodmoe, eigenlijk. Shug kan met hem meevoelen.


    ‘Ik weet waar u voor komt,’ zegt Shug. Hij komt overeind. ‘Ik wil u zeggen dat ik absoluut niets te maken heb met de dood van Richard Hardy. Ik mocht die man. Hij was een goede man en ik zou hem nooit kwaad doen.’


    ‘Hugh Francis?’ vraagt Fisher. Een bevestigend knikje. ‘Dan moet u David Waters zijn,’ zegt hij tegen Fizzy. Hij lijkt in zijn element. Mensen arresteren. Mensen arresteren die niet weten waarvoor ze gearresteerd worden. ‘Goed. Nou, toevallig geloof ik u. Ik kom u niet arresteren voor de dood van Richard Hardy. We zullen zeker kunnen praten over de documentatie over uw bedrijf die we in zijn kantoor hebben aangetroffen, maar dat is van later zorg. Ik arresteer u allebei in verband met de dood van Glen Davidson. En ook vanwege uw betrokkenheid bij de distributie van verboden middelen. U vindt het zeker niet erg om mee te komen naar het bureau om hierover te praten?’


    De politiemannen genieten, dat ziet Shug wel. Het is zo leuk om je prooi in verwarring te brengen. Glen Davidson. Godver! Hij dacht dat dat verleden tijd was. Begraven en vergeten. Niet dat hij Davidson vermoord heeft. Of opdracht heeft gegeven voor die moord. Hij heeft Davidson een klus gegeven en die stomme sukkel heeft het verknald. Maar die klus was wel iemand vermoorden. Daar is hij wel schuldig aan. Opeens is hij veel zenuwachtiger. Hij had zich erbij neergelegd dat hij zou worden aangeklaagd voor Richard Hardy. Maar hij was er niet bang voor, omdat hij weet dat hij dat niet gedaan heeft. Maar dit wel. Hij heeft Davidson naar Calum MacLean gestuurd om hem te vermoorden, dat is niet te weerleggen. Van begin tot eind was het een allemachtige klerezooi. Hij besefte alleen niet dat het hem de das zou omdoen. Hij kijkt om naar Fizzy. Fizzy heeft Davidson er die nacht naartoe gereden. Opeens ziet het er voor hem slechter uit. Maar hij kan niets zeggen, want de geüniformeerde agenten komen naar voren om hem handboeien om te doen.


    Ze nemen hem mee het kantoor uit en de gang door en houden halt bij de voordeur. Daar staat Shugs vrouw, Elaine. Ze kijkt toe, staat op het punt tegen haar man te zeggen dat ze hun advocaat zal bellen. Dat ze de kinderen van school zal halen. Dat ze iets zal doen. Maar dat wordt verhinderd omdat Fisher het eerst zijn mond opendoet.


    ‘Elaine Francis. Ik denk dat u ook maar mee moet komen naar het bureau. Ik geloof dat u over informatie beschikt die waardevol zal blijken voor ons onderzoek. Haar hoef je niet in de boeien te slaan,’ zegt hij als terloops tegen een van de agenten. Shug wil iets zeggen, maar dat heeft geen zin. Ze weet inderdaad dingen die de politie nuttig zou vinden. Veel details kent ze niet, maar ze weet wanneer Shug thuis was. Wanneer er mensen langskwamen. Ze is slim. Ze kan dit wel aan.


    Er staan drie auto’s voor het huis. Slechts een daarvan is een officiële politiewagen. Shug wordt daarin gezet en krijgt gezelschap van de twee geüniformeerde agenten. Pas als hij op de achterbank zit en over zijn schouder kijkt, ziet hij dat in elk van de twee andere auto’s een chauffeur zit. Twee rechercheurs en vier agenten dus, alleen om hem, Fizzy en Elaine te arresteren. Het lijkt wel een klucht. Hij ziet zichzelf nog steeds als volkomen ongevaarlijk. Het is bespottelijk om zes agenten te sturen om hem te arresteren. En dan bedenkt hij waarvoor hij gearresteerd wordt. Dat hij Davidson opdracht heeft gegeven MacLean te vermoorden. Dat hij een voet tussen de deur van de drugshandel probeerde te krijgen. Als je daarover nadenkt, hadden ze er misschien meer dan zes moeten sturen. Hij ziet de rechercheur bij de geboeide Fizzy achter in een auto stappen. En Fisher achter in de laatste auto met Elaine.


    Een stille rit naar het bureau. De twee jonge agenten zeggen geen woord tegen Shug. Het is waarschijnlijk maar goed dat Greig er niet bij is. Shug zou zijn drift misschien niet weten te beteugelen in het bijzijn van die verraderlijke schoft. Ze rijden het parkeerterrein op. Wandelen het bureau binnen.


    ‘Zet hem in kamer één,’ zegt Fisher tegen de geüniformeerde agenten. ‘En de andere twee in cellen.’


    Ze nemen Shug door een gang mee naar een verhoorkamer. Daar zetten ze hem op een stoel. De ene agent wendt zich tot de andere.


    ‘Pas jij maar even op hem; ik ga pissen.’ Nu is Shug alleen met een jonge agent. Ze zien er opgewonden uit, de twee jongere mannen. Dit is waarschijnlijk een grote vangst voor hen, denkt Shug. Hoe groot? Ze moeten hem hebben voor Davidson. Daar zouden ze hem op kunnen pakken, maar wat voor bewijs hebben ze? Ze hebben er lang genoeg over gedaan om hem daarvoor te arresteren. Misschien loopt het op niets uit. En er is een sprankje hoop.

    Fisher gelooft dat hij inderdaad niet betrokken was bij de moord op Hardy. Dus moeten ze MacArthur in het vizier hebben.


    De jonge agent is weer terug, net voordat Fisher arriveert. Hij heeft de mollige rechercheur bij zich. Een knikje naar de twee agenten en die vertrekken. Fisher gaat tegenover Shug zitten. Bekijkt hem. Beoordeelt hem.


    ‘Je advocaat is er over een paar minuten,’ zegt hij. ‘Je hoeft niet te wachten tot hij er is als je alvast iets wil zeggen.’


    Shug weet wat dit voorstelt. De recorder is niet aangezet, er is geen advocaat aanwezig. Dit is de enige kans om iets te zeggen zonder dat het opgetekend wordt. Een hint dat alle hulp die hij nu geeft, later goed voor hem zal uitpakken. Shug denkt erover na. ‘Elaine weet nergens van,’ zegt hij. ‘Ik heb haar erbuiten gehouden. En Fizzy weet ook niet veel.’


    Fisher knikt. ‘Over je vrouw kan ik dat wel geloven, over je vriend niet. Maar je zult me moeten overtuigen.’


    ‘Ik weet dingen,’ zegt Shug. ‘Dingen die jullie zullen interesseren.’


    Fisher wil het nu niet horen. Hij heeft veel te veel andere dingen te doen. Hij wil dat Shug belooft het hem te vertellen; het vertellen zelf zal tot later moeten wachten. Als Fisher zich daar nu in gaat verdiepen, wordt het belangrijkste werk van die dag uitgesteld, misschien wel urenlang. Dat kan hij niet hebben. Ze moeten in actie komen voor Jamieson de kans krijgt erover te horen. Dat betekent nu meteen. Hij heeft iedereen gezegd op hem te wachten. Te wachten op instructies. Als hij en Davies de recherchekamer in lopen, staan daar de vier agenten en een paar pas gearriveerde mensen.


    ‘Oké. We gaan Peter Jamieson en John Young arresteren. We weten dat we Jamieson kunnen pakken in de nachtclub waarvan hij de eigenaar is. Hij heeft prioriteit. Van Young zijn we minder zeker. We denken dat hij op pad is. Op dit moment concentreren we ons op Peter Jamieson. We moeten snel handelen. Hij mag niet de kans krijgen te ontkomen. Het is nu of nooit.’
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    Young zit in de auto. Hij is naar een informant geweest die nuttiger bleek dan verwacht. Zoals het nu gaat, verwacht Young niet meer dat iemand nog van enig nut kan zijn. Deze vrouw was dat wel. Ze werkt voor een taxibedrijf. Een taxibedrijf dat niets te maken heeft met de georganiseerde misdaad. De vrouw werkt op het kantoor, neemt de telefoon aan, dat soort dingen. Haar broer is op een laag niveau betrokken bij Angus Lafferty, Jamiesons grootste importeur. Lafferty moet tegen die broer iets over Calum hebben gezegd, de broer heeft dat herhaald tegen zijn zus en zij heeft contact opgenomen met Young. Ze vertelde hem dat ze vanmorgen iemand hebben opgepikt. Jongeman die beantwoordt aan de beschrijving. Zodra ze hem vertelde bij welk huis hij was opgehaald, wist hij dat ze op het juiste spoor zaten. Die kleine rotzak! Hij vond het waarschijnlijk enorm grappig om de nacht door te brengen in een huis dat eigendom is van Jamieson. Dat is een grap die je maar één keer kunt uithalen. De chauffeur heeft Calum afgezet in Cowcaddens. Dat zegt Young niets, maar het is de volgende locatie waar hij kan gaan zoeken.


    Nu gaat de telefoon. Hij negeert hem tot hij een plekje ziet waar hij kan parkeren. Hij is een professional en zorgt ervoor dat hij niet aangehouden wordt omdat hij telefoneert onder het rijden. Dan verschijnt je naam op de politieradar en vallen ze je lastig als ze maar even de kans krijgen. Hij heeft vanmorgen al één telefoontje genegeerd. Dat kwam van Greig. Die leugenachtige klootzak kan branden in het vuur dat hij heeft aangestoken, lekker samen met Shug.


    Hij heeft een plekje gevonden. Daar parkeert hij en hij pakt zijn telefoon van het dashboard. Hij rinkelt nog steeds. Een nummer op het schermpje, geen naam. Hij herkent het nummer vaag, maar kan het niet helemaal plaatsen.


    ‘Hallo?’


    ‘Hallo, John,’ zegt de jongeman aan de andere kant. Nu weet Young het weer. Hoofdagent Joseph Higgins. Higgins nam altijd contact op met Young via een oude prepaid waarvan alleen Higgins het nummer kende. Niet meer. Dit is een drukke tijd en Higgins is een man die belangrijke informatie kan verschaffen, dus heeft hij Youngs gewone nummer. Dat mag hij bellen om er zeker van te zijn dat hij meteen contact krijgt. Als dit allemaal achter de rug is en Higgins weer een gewone informant is, gebruikt hij het speciale nummer weer. Minder gemakkelijk, maar veiliger. Nu fluistert hij zachtjes in zijn telefoon.


    ‘Wat is er aan de hand, Joseph?’ vraagt Young. Hij denkt instinctief dat de jonge agent waarschijnlijk een overdreven reactie op iets vertoont.


    ‘Ze hebben Shug gearresteerd. Hij is hier op het bureau,’ zegt Higgins. Hij praat snel en zacht. ‘Ik was erbij toen ze hem aanhielden. Er is iets veranderd. Ze hebben hem niet gearresteerd vanwege Hardy, maar vanwege Glen Davidson. Fisher is vanmorgen weggegaan en tegen de lunch weer teruggekomen. Er is iets veranderd. Ik denk dat Fisher inmiddels verder kijkt dan Shug.’ Daarna hangt hij op. Hij heeft Young gewaarschuwd en nu gaat hij weer aan het werk. Young zit in zijn auto langs de kant van de weg en probeert te verwerken wat hij net heeft gehoord. Er is iets veranderd. Jezus, dat is zo vaag dat het zo’n beetje alles kan betekenen. Maar de jongen zou niet bellen als het goed nieuws was. Goed nieuws is geen nieuws. De zaken hebben een verkeerde wending genomen. Verder kijken dan Shug? Naar wie? Pas als hem te binnen schiet dat Glen Davidson is genoemd, beginnen de puzzelstukjes op hun plaats te vallen.


    Toch is het niet de naam van Davidson die het hem doet. Het is de naam van Fisher. Die heeft vanmorgen het bureau verlaten en is tegen lunchtijd teruggekomen. Na die afwezigheid is er iets veranderd. Het bureau is in Cowcaddens. Young krijgt een koud gevoel in zijn maag. Calum lapt ze er allemaal bij. Hij wil ze allemaal ten val brengen. Natuurlijk, Fisher heeft Shug gearresteerd omdat Calum hem details heeft gegeven die bezwarend zijn voor Shug. Maar je kunt erom wedden dat hij verder kijkt dan Shug. Veel verder dan die goedgelovige, grienende sukkel. Daarachter doemen veel grotere doelwitten op. Laat de verkeersregels maar zitten, Young heeft haast. Hij rijdt weg en scheurt de straat door. Hij moet terug naar de club. Onder het rijden belt hij Jamieson, maar er wordt niet opgenomen. Hij belt het kantoor, weer niets. Godverdomme! Hij weet dat Jamieson er is. Waarom neemt hij in godsnaam niet op? O god, zeg niet dat Calum hem voor is. Dit loopt helemaal verkeerd. Kom op, sneller!


    Met piepende banden komt hij bij de club tot stilstand. Hij heeft geluk dat hij onderweg niet is aangehouden door de verkeerspolitie. Hij is beslist door een camera geflitst, maar dat is de minste van zijn zorgen. Half verbaasd en half opgelucht ziet hij dat er nog geen ambulance en een stel politiewagens voor de club staan. De trap op en de snookerzaal door. Het gebruikelijke handvol zuiplappen aan de bar. Ze zien eruit alsof niets de eeuwige mistroostigheid van hun leven heeft verdreven, en dat is een goed teken. Door de gang, iets meer ontspannen nu. Hij doet geen moeite aan te kloppen en beent gewoon naar binnen. Daar blijft hij als aan de grond genageld staan. Jamieson op de bank, glas in de hand. Deana Burke naast hem. Een en al glimlach tegen Jamieson. Moet hij haar te vriend houden? Nee, zover strekt Youngs geduld niet.


    ‘Neem je daarom verdomme de telefoon niet op?’ roept hij terwijl hij de deur achter zich dichtsmijt. ‘Dus die stomme teef is de reden dat je me twee keer negeert. We zitten ernstig in de problemen, Peter, en jij zit te rotzooien met die slet. Jezus, het is amper een week geleden dat we Kenny hebben begraven.’ Zo, dat zal een eind maken aan de romance.


    Jamieson staat op. Die kille woede van hem. Die wijst meestal op problemen. ‘Waar heb je het verdomme over?’ vraagt hij.


    ‘Ik heb het erover dat Calum vanmorgen naar Fisher is gegaan en zijn hart heeft uitgestort. Ik heb het erover dat de politie waarschijnlijk al onderweg is. Ze hebben Shug gearresteerd vanwege Glen Davidson, niet vanwege Hardy. Als ze het weten van Davidson, dan weten ze alles van de hele klerezooi.’


    Deana staat naast Jamieson, maar zij is nu van geen enkel belang meer. Alles wordt verdrongen door professionaliteit. Jamieson staart Young aan. De woede is verdwenen, uitgewist door onzekerheid. Calum is naar Fisher gestapt. Als hij gepraat heeft over Davidson, over de moorden die hij gepleegd heeft, dan moet hij in de cel zitten. Hij moet zichzelf hebben aangegeven. Godskolere! Hij heeft zichzelf opgeofferd om wraak te nemen voor zijn broer. Zijn eigen keel afgesneden in de hoop hen allemaal te verdrinken in zijn bloed.


    Het is even stil. Een diepe zucht. ‘Bel de advocaat. Laat hem meteen aan de slag gaan. Alles wat we uit Fishers handen kunnen houden moet weg. Nu! Alles achter slot en grendel, alles verborgen. En laten we even een beetje kalmeren, oké.’ Dat zegt hij tegen Young.


    Deana bestaat niet meer voor hem. Ze is niet meer dan een gestalte in de kamer die toevallig hun gesprek aanhoort. Als je hier niets aan toe te voegen hebt, ben je niets.


    ‘Als ze alleen de getuigenis van Calum hebben, is dat niet veel. We hebben hem op afstand gehouden. Hij weet geen moer. Voor de rechter is zijn woord niets waard. Niets. Dus laten we kalm blijven.’ Hij kijkt Young betekenisvol aan. Het is lang geleden dat ze hebben gepraat over wat ze moeten zeggen en doen als de politie voor de deur staat. Vroeger deden ze dat veel. Hoe beter je hierin wordt, hoe onwaarschijnlijker de mogelijkheid lijkt. Dus hebben ze het er de laatste tijd niet over gehad, maar ze weten allebei waar ze zich in een verhoorkamer aan moeten houden. Welke ontwijkende tactieken vereist zijn.


    ‘Wat zei hij daarover Kenny?’ vraagt Deana zacht. Ze wist het ergens wel. Laten we eerlijk zijn, diep in haar hart had ze zo haar vermoedens. Ze wilde graag geloven dat het MacArthur was. Het voelde beter om te denken dat het een verre vijand was geweest dan Kenny’s eigen baas. En Jamieson was aardig. Hij gaf haar de gelegenheid om verder te gaan met haar leven. Maar ze kan niet negeren wat Young net heeft gezegd. Zeker niet nadat ze heeft gehoord hoe hij de situatie beoordeelt. Hij zit in de problemen, dat is duidelijk. Ze wil niet in de buurt zijn als zijn wereld straks instort. Jamieson kijkt naar haar, maar zij gaat op de deur af. Ze heeft genoeg gehoord om te weten dat ze hier niet wil zijn. Young steekt zijn hand uit om haar tegen te houden, maar Jamieson schudt zijn hoofd. Ze weet niets. Jamieson is niet gek. Hij heeft in haar bijzijn niets gezegd wat hij niet gemakkelijk kan ontkennen. Niets wat ze kan bewijzen.


    Deana haast zich de trap af en rent naar de voordeur. Op straat blijft ze stokstijf staan. Het is weer zo’n kwestie van timing. Was ze twee minuten eerder vertrokken, dan was ze weggeweest. Nu staat ze op een meter van hoofdinspecteur Fisher als hij uit een burgerwagen stapt.


    ‘Nou, Deana, dat is nog eens een verrassing,’ zegt hij met een veelbetekenend glimlachje. Nog geen twee dagen geleden heeft ze hem verteld dat Alex MacArthur en Des Collins achter de moord op Kenny zaten. Nu komt ze uit het kantoor van de verantwoordelijke man. In Fishers ogen is ze ernstig om de tuin geleid of anders is ze een leugenachtige teef. Fisher gaat uit van het laatste, maar ze kan hoe dan ook nog nuttig zijn. ‘Matheson,’ zegt hij tegen een van de agenten die uit een politiewagen stappen, ‘geef juffrouw Burke een plekje achter in je auto en blijf bij haar.’ Matheson kreunt. Nu moet hij bij dat mens blijven zitten terwijl de rest naar binnen gaat en Peter Jamieson arresteert. Het leven is soms gewoon niet eerlijk.


    Ze zijn binnen en lopen de trap op. Een van de agenten – Fisher weet zijn naam niet – struikelt. Hij valt voorover en loopt een schram op zijn hand op. De andere mannen lachen. Fisher zegt er niets van. Zo’n goede bui heeft hij. Hij weet waar het kantoor is, daar is hij al tijden achter. Hij wilde het weten voor het geval deze dag ooit zou aanbreken. De oude zuipschuiten die hem aan zitten te staren negeert hij. Zo marcheren ze door de snookerzaal en de gang.


    ‘Controleer deze kamers,’ zegt Fisher tegen wie er ook maar achter hem loopt. Hij weet dat het kantoor de laatste kamer achterin is. Toch verstandig om te kijken of zich in de andere kamers mensen verborgen houden. Achter zich hoort hij deuren opengaan. Er wordt een paar keer ‘niemand’ geroepen. Hij loopt door naar de kantoordeur zonder een moment zijn pas in te houden. Laat de andere agenten niet zien dat je zenuwachtig bent. Arrestaties als deze maken je tot een legende. Ga de geschiedenis in alsof je geen angst kende.


    Jamieson zit achter zijn bureau. Young op de bank aan de zijkant. Ze kijken allebei naar de deur. Staan allebei op. Ze hebben uiteraard de auto’s zien arriveren; de ramen kijken uit op de straat. Ze hebben hier geduldig zitten wachten.


    ‘Hoofdinspecteur Fisher.’ Jamieson probeert het initiatief te nemen. ‘Waarmee kunnen we u van dienst zijn? Wat het ook is, u hoeft het maar te zeggen.’ Een brutale glimlach. Hij probeert zijn eigen legende te schrijven. Over de man die er ijskoud onder bleef toen de politie kwam. De man die wist dat hij alle aanklachten zou kunnen weerleggen. Het wordt een briljant verhaal, maar alleen als het waar blijkt te zijn.


    ‘U kunt met mijn collega’s en mij mee naar het bureau gaan om eens te praten. Denkt u dat dat u beiden gaat lukken?’


    Kijk toch eens hoe snel die brutale glimlach verdwijnt. Niet vanwege de arrestatie; Jamieson wist dat die eraan kwam. Het is omdat Fisher Jamiesons toon heeft opgepikt en hem met gelijke munt terugbetaalt.


    ‘Word ik aangehouden?’ vraagt Jamieson.


    ‘Jazeker,’ zegt Fisher, en hij neemt de procedure door. Hij geniet ervan, zeker, maar dat is niet wat telt. Je kunt iedereen op elk gewenst moment arresteren. Dat wil niet zeggen dat je de aanklacht hard kunt maken. De arrestatie betekent niet zoveel. De veroordeling betekent alles. Fisher dreunt de lijst namen op. Intussen houdt hij Jamieson nauwlettend in het oog. Lewis Winter. Thomas Scott. Andrew McClure. Frank MacLeod. Richard Hardy. Kenneth McBride. William MacLean. Geen enkele reactie. Jamieson staat naar Fisher te kijken. Dit keer zonder enige uitdrukking op zijn gezicht. Dit is serieus. Voor de volledigheid zijn er ook nog beschuldigingen van de handel in drugs en het witwassen van geld. Ook daar komt geen reactie op.


    Jamiesons hersenen werken snel. Hij bedenkt wat hij kan ontkennen en wat niet. Vol zelfvertrouwen dat hij elke ernstige aanklacht teniet kan doen. Maar op een ander vlak voelt hij dat zelfvertrouwen niet. Hij heeft geen vertrouwen in wat dit met hem gaat doen. Iedereen zal weten dat hij is meegenomen naar het bureau. Ze zullen weten dat Fisher het met al die beschuldigingen bij het juiste eind heeft. Zelfs als Jamieson geen lange gevangenisstraf krijgt, zal hij zich alleen met grote moeite staande kunnen houden.


    Fisher heeft dezelfde lijst voorgelezen aan Young. Young zegt niets, kijkt alleen maar boos naar de agenten. Hij heeft Higgins gezien, maar hij zal niets zeggen. Een goede informant bij de politie is nu waardevoller dan ooit. Higgins is de laatste die Young en Jamieson erbij zullen lappen. Beide mannen krijgen handboeien om. Nu smaakt Fisher het genoegen om ze geboeid mee te nemen door hun eigen club. Jammer dat alleen die middagdrinkers er zijn. Het zou zoveel leuker zijn als het avond was en het hier krioelde van de mensen. Maar die verweerde, met whisky doordrenkte losers zullen evengoed het verhaal van de arrestatie aan iedereen vertellen die maar wil luisteren. Die trieste gevallen vinden niets leuker dan vertellen over het ongeluk van anderen. Ze gaan de trap af. Bijna in stilte, op het geschuifel van de schoenen na. Iedereen is geconcentreerd, iedereen is voorzichtig. Op straat zetten ze de mannen in aparte auto’s. Fisher gaat bij Jamieson achterin zitten. Jamieson zal niets zeggen, niet tot hij overlegd heeft met zijn advocaat. Het maakt niet uit. Fisher wil van het moment genieten.

  


  
    50


    Ze zitten allemaal al een paar uur in hun cel. Ze hebben allemaal met hun advocaat gesproken. Fisher heeft ongeduldig zitten wachten, maar hij stelt zijn geduld nog wat langer op de proef. Het is verleidelijk om eerst met Peter Jamieson in een verhoorkamer te gaan zitten, want hij is de grootste vangst. Maar dat is niet altijd de werkwijze die het meest oplevert. Neem eerst de kleintjes. Kijk wat je van ze los kunt krijgen over de grote vangst. Verzamel elk mogelijk stukje munitie voordat je de grote man op de korrel neemt. Fisher en inspecteur Davies gaan de verhoorkamer binnen. Shug en zijn advocaat zitten klaar aan de tafel. Een goede advocaat, die vent. Fisher mag hem niet. Hoe hoger je op de criminele ladder komt, hoe beter de advocaten. Onvermijdelijk, want inhaligheid volgt het geld. Davies zal doen wat hem gezegd is, niets dus. Hij zit daar, houdt zijn muil dicht en laat Fisher de vragen stellen.


    Fisher stelt Shug ervan op de hoogte dat de recorder en de camera worden aangezet. Dan stelt hij zichzelf en Davies voor en noemt de namen van de advocaat en van Shug. Shug weet hoe het gaat. Geef ze iets nuttigs en zijn vrouw gaat vrijuit. Geen aanklacht tegen haar. Geef ze iets schitterends en hij zou zichzelf een dienst kunnen bewijzen. De advocaat weet dat ook. Hij zal hem dienovereenkomstig geadviseerd hebben.


    ‘U weet waarom u hier bent,’ zegt Fisher. ‘Is er iets wat u wilt zeggen?’


    Een knikje van de advocaat en Shug buigt naar voren. ‘Ik weet dat ik in mijn leven een paar fouten heb gemaakt, maar ik heb nooit iemand vermoord en ook nooit iemand laten vermoorden,’ zegt hij. Teleurstellend dat hij die hele zaak met Davidson ontkent, maar niet verrassend. Het betekent dat Fisher zelf een zaak zal moeten opbouwen. ‘Maar ik heb wel domme dingen gedaan. Niet uit eigen beweging. Ik ben ertoe overgehaald… ertoe gedwongen door Alex MacArthur.’


    Bingo! Het is moeilijk om een glimlach te onderdrukken. ‘Ga verder,’ zegt Fisher.


    Shug pauzeert even. Weegt zorgvuldig zijn woorden. ‘Ik heb een aantal garages. Uiteraard gaan daar een heleboel voertuigen in om. We helpen er een paar verder. MacArthur zag een kans om daarvan te profiteren. Hij nam contact met ons op via zijn rechterhand, Don Park. Ik geef toe dat ik me liet verblinden door het geld dat ik kon verdienen, maar ik was ook bang. Iedereen weet welke prijs erop staat als je Alex MacArthur tegenwerkt. Ik moest doen wat me gezegd werd.’ Hij zegt het allemaal op berouwvolle toon. Wetend dat MacArthur de enige is die hem zal tegenspreken, en die is nog minder geloofwaardig dan Shug. Fizzy zal het niet doen.


    ‘U bent bereid voor het hof te getuigen dat MacArthur u dwong tot een overeenkomst?’ vraagt Fisher.


    ‘Ja. Dat is de waarheid. Ik zal de waarheid vertellen.’


    Hij haalt uit naar de oude schurk die volgens hem verantwoordelijk is voor zijn val. Fisher weet dat het anders zit. Nou ja, een beetje anders. MacArthur heeft hem belazerd, daar heeft Shug gelijk in, maar hij denkt dat hij in Jamieson een vriend heeft. Dat heeft hij mis. Calum heeft feiten verklapt waarmee Shug overgehaald kan worden zijn mond open te doen over Jamieson.


    ‘Vertel me eens over uw relatie met Peter Jamieson,’ zegt Fisher.


    Shug zwijgt even. Haalt licht zijn schouders op. ‘Ik weet wie u bedoelt. Hij is een zakenman. We hebben onderhandeld over een investering. Allemaal legaal. Ik weet dat mensen zeggen dat Jamieson niet helemaal op het rechte pad blijft, maar ik weet het niet hoor, hij lijkt fatsoenlijk genoeg. Recht door zee.’


    ‘Ja ja,’ zegt Fisher. Hij leunt achterover op zijn stoel. Volkomen op zijn gemak. ‘Dat zegt u nu wel, maar dat is niet wat ik heb gehoord. Ik heb gehoord dat Peter Jamieson en Alex MacArthur een tijdje geleden een overeenkomst hebben gesloten om u een loer te draaien. Die twee zijn bij elkaar gekomen. Om een complot tegen u te smeden. Zo kwamen ze met het idee om u schuldig te laten lijken aan de verdwijning van Richard Hardy. MacArthur laat u in de steek en krijgt uw zaak. Jamieson raakt een rivaal kwijt.’


    Shug zegt niets. Hij staart naar het tafelblad. Probeert een uitdrukkingsloos gezicht te trekken, maar ziet er gekwetst uit.


    ‘Ik weet niet waar u het over hebt,’ zegt Shug dan. Het standaard­antwoord van mensen die in deze kamer slecht nieuws te horen krijgen.


    ‘Dat weet u heus wel,’ zegt Fisher. ‘U dacht dat u een overeenkomst had met Jamieson. U dacht dat u bedrogen werd door Mac­Arthur. Nou, dat is ook zo, maar Jamieson speelde ook een spelletje met u. Ze hebben u allebei belazerd. Ze wilden dat u voor lange tijd achter de tralies verdween. Daarom probeerden ze u de moord op Hardy en McBride in de schoenen te schuiven. Maar Jamieson heeft daar opdracht voor gegeven. MacArthur wist ervan, dat wel, maar hij heeft het niet gedaan. Jamieson houdt u al een hele tijd voor de gek. Nu wil ik u nogmaals vragen me te vertellen over uw relatie met Peter Jamieson.’


    Nog meer gestaar naar het tafelblad. Gekwetstheid maakt plaats voor boosheid. Dat is goed. Het gezonde verstand is altijd het eerste slachtoffer van boosheid. ‘Een van de mensen die voor me werkten,’ zegt Shug, en dan zwijgt hij weer. Hij moet in zijn leugen volharden en MacArthur het grootste deel van de schuld in de schoenen schuiven. ‘Een man die Lewis Winter heet. Ik denk dat hij in drugs handelde. Geen type voor mij. Maar wel het type voor MacArthur. Jamieson liet Winter vermoorden omdat die op zijn tenen was gaan staan. Er was nog een andere man. De vervanger van Winter, neem ik aan. Tommy Scott. Jamieson heeft hem ook laten vermoorden. U zegt dat Jamieson Richard Hardy heeft vermoord. U zou gelijk kunnen hebben, dat weet ik niet. Ik weet dat ik er niets mee te maken heb. Ik mocht Richard graag. Een goede man.’


    Fisher laat het gesprek een paar seconden rusten. Shug mag dan boos zijn, hij is nog steeds voorzichtig. Probeert alles te vermijden wat belastend voor hem is. Om in plaats daarvan MacArthur de schuld te geven, waarmee hij absoluut liegt. MacArthur had niets te maken met Lewis Winter. Het ging allemaal om Shug en Jamieson, dat heeft Calum duidelijk gemaakt. MacArthur is hier pas later bij betrokken geraakt. Shug is te voorzichtig om erg nuttig te zijn. Maar hij heeft Fisher wel van munitie voorzien.


    Nog een laatste vraag. ‘Vertel me over uw relatie met politieagent Paul Greig,’ zegt Fisher. Shug kijkt scherp op. Davies verschuift op zijn stoel. De eerste keer in jaren dat hij enig teken van leven vertoont bij een verhoor.


    ‘Relatie!’ smaalt Shug. ‘Ja. Dat is nog zo’n vent. Nog zo’n leugenachtige schurk. Iedereen weet dat die schoft corrupt is. Iedereen. Zelfs u, wil ik wedden. Natuurlijk weet u dat, daarom vraagt u naar hem. Hij heeft me bedonderd.’ De advocaat raakt zijn arm aan, maar het maakt geen verschil. ‘Hij zou een vriend zijn. Hij zou me helpen om uit de problemen te blijven. Wat een lachertje! Hij is nooit mijn vriend geweest. Hij was een vriend van Don Park, dat kan ik u wel vertellen. Vraag Park maar eens naar hem. Ik wil wedden dat hij wel een paar verhalen te vertellen heeft.’


    ‘Maar Greig nam geld van u aan in ruil voor hulp? Voor informatie?’


    ‘Ik heb niet veel hulp van hem gekregen,’ zegt Shug met een bitter lachje. ‘Dat had wel gemoeten, maar het gebeurde niet. Informatie, ja. Een beetje. En of hij geld aannam.’


    Fisher staat weer op de gang. Er komen nog veel langere gesprekken met Shug. Voor de details in plaats van het overzicht dat hij nu krijgt. Het zal niet moeilijk zijn hem op een aantal aanklachten te pakken. De eerste overwinning, en het voelt goed. Hoofdinspecteur Reid komt uit verhoorkamer twee. Hij heeft John Young daar zitten. De hogere politieman steekt zijn neus erin nu het werk gedaan is. Prima, hij gaat zijn gang maar. Iedereen weet aan wie dit te danken is. Reid heeft tenminste wel het fatsoen om Peter Jamieson aan Fisher over te laten.


    ‘Iets wijzer geworden?’ vraagt Fisher.


    ‘Nee.’ Reid schudt zijn hoofd. ‘Hij is dichtgeslagen. Een heleboel “geen commentaar”. We krijgen gewoon niets uit hem. Veel te slim. Veel te professioneel. Ik heb hem gezegd dat we weten dat ze telefoongegevens vervalst moeten hebben om Francis en Collins verdacht te maken. Niets. Iemand neemt contact op met de telefoonmaatschappijen. Dan kunnen we onze pijlen op iemand anders richten. En jij?’


    ‘Francis zit op de praatstoel.’ Fisher glimlacht. ‘We kunnen nog meer uit hem krijgen over Jamieson, maar hij is zo druk bezig zichzelf onschuldig te laten lijken dat het lastig is om er iets eerlijks uit te krijgen.’ Hij zwijgt even als er een geüniformeerde agent langsloopt. Fisher wil dit voorlopig tussen hem en Reid houden. ‘Maar hij praat over andere dingen. MacArthur.’


    Reids ogen lichten op. Er zijn de laatste paar maanden momenten geweest waarop hij zijn twijfels had over Fisher. Hij heeft altijd gedacht dat hij een goede politieman was, maar als iemand geen resultaat meer boekt, moet je je zorgen gaan maken. Nu heeft hij Shug Francis te pakken gekregen. Dat wordt een veroordeling. Misschien kan hij ook Peter Jamieson pakken. Dat zou een enorme overwinning zijn. Als je Alex MacArthur daarbij optelt, heb je het soort score dat maar eens in een generatie voorkomt en waar nog lang over wordt nagepraat.


    ‘Gaat hij voor de rechter getuigen?’ vraagt Reid. Hij bedoelt de strafrechter, niet de hemelse rechter, wat misschien gepaster zou zijn.


    ‘Hij zegt van wel. Hij zou van gedachte kunnen veranderen, maar hij heeft voor de camera over MacArthur gepraat. Over de overeenkomst die ze hadden. Met wat we van Shug hebben, kunnen we MacArthur voor de jury brengen. Als we nog iets meer krijgen van Young of Jamieson…’ Zijn hoopvolle woorden sterven weg. Dat is ijdele hoop, maar dit is een dag waarop hoop bewaarheid is geworden.


    ‘Ze hebben je auto trouwens gevonden,’ zegt Reid. ‘Achtergelaten op een parkeerplaats, niet ver van de plek waar je met MacLean hebt gesproken. Het pistool lag in het handschoenenvakje. Ze geloven niet dat het gebruikt is.’


    Fisher knikt. Opgelucht. Calum MacLean is geen mensen gaan opzoeken om ze met dat pistool overhoop te schieten. Hij had het alleen bij zich om weg te kunnen komen van de politieman aan wie hij zijn zonden had opgebiecht. Alles was van tevoren uitgedacht. Die jongen is niet door emoties naar Fisher gedreven, maar door pragmatisme. Hij wilde de stad uit. Maar hij kon Jamieson niet afschudden. Nu zit Jamieson in de cel, zijn organisatie bevindt zich in het luchtledige en MacLean kan ervandoor.


    ‘We zijn naar de jongen op zoek,’ zegt Reid, ‘maar tot dusver zonder resultaat.’


    Fisher knikt. ‘Ik denk niet dat hij nog in de stad is. Hij is te slim om zijn kans niet aan te grijpen. We moeten nog een hele bende andere mensen oppakken,’ zegt Fisher. ‘En snel ook. De ratten zetten het op een rennen zodra ze horen dat Jamieson hier zit.’


    Hoofdinspecteur Reid wil net antwoord geven als er een rechercheur door de gang komt aanlopen. Het is die dikke. Fisher probeert zich zijn naam te herinneren. Nee, nog steeds niet.


    ‘Rechercheur Baird, kan ik je helpen?’ vraagt Reid. Dat is het verschil tussen Fisher en de absolute top: hij kan zich de namen van mensen niet herinneren.


    ‘We zijn net gebeld door de telefoonmaatschappij, meneer. We hebben ze laten zoeken naar de mobiele telefoon van William Mac­Lean. Hij heeft hem gebruikt om een taxi te bellen en is naar het oosten gegaan. Toen is hij een paar minuten geleden weer aangegaan. Een paar seconden maar, toen ging hij weer uit. Net lang genoeg om het signaal op te pikken voor hij uit ging.’


    Beide politiemannen kijken hem fronsend aan. Hij heeft niet eerst de belangrijkste informatie doorgegeven. ‘Waar is hij?’ vraagt Reid.


    ‘De oostkant van de stad, meneer. Het duurt iets langer voor ze het precies weten.’


    Reid kijkt naar Fisher. Fisher staart naar het plafond. In het oosten… Dan gaat hem een lichtje op. Net iets voor die brutale schooier. ‘Stuur een paar auto’s naar de garage van de broer,’ zegt Fisher snel. Reid knikt. Baird rent de gang door.


    ‘Zo te zien krijgen we MacLean te pakken. Als we MacArthur en Jamieson ook in de gevangenis kunnen krijgen…’ zegt Reid. ‘God, wat zouden we dan een slag slaan.’


    Het zal moeilijk worden om ze allebei een lange gevangenisstraf te bezorgen, weet Fisher. Maar misschien maakt dat niet uit. Zelfs zonder veroordeling kunnen ze waarschijnlijk een einde maken aan de carrière van een oude man als MacArthur. Als je een man van die leeftijd zwak en kwetsbaar laat lijken, heeft hij niet de tijd om zich daarvan te herstellen. Jamieson is moeilijker kapot te maken zonder een lange straf. Maar het is nog steeds mogelijk.


    ‘Er is nog iets, meneer,’ zegt Fisher. Zijn stemming is zo goed dat hij er zelfs aan denkt ‘meneer’ te zeggen. ‘Shug Francis beschuldigt hoofdagent Paul Greig ervan dat hij geld van hem heeft aangenomen in ruil voor gunsten. Informatie vooral, kennelijk. Maar ook andere hulp. Hij heeft Greig ervan beschuldigd dat die goede maatjes is met Donald Park, een van de belangrijkste mensen van MacArthur.’


    Nu kijkt Reid niet zo blij. Dit wil hij niet. Een aantijging wegens corruptie haalt de glans van een verder volmaakte dag. Het stelt het korps in een kwaad daglicht. ‘Dat is verdomde jammer. Weten we zeker dat hij niet gewoon met modder gooit?’


    ‘Ik weet het zeker,’ zegt Fisher. ‘Ik vermoedde het al een tijdje. Ik ben Greig vrijdagochtend zelfs gevolgd toen hij bij Shug vandaan kwam. Hij heeft ze geholpen, meneer. Hij heeft ze allemaal geholpen.’


    ‘Verdomme!’ mompelt Reid. Ze hadden allemaal hun vermoedens, maar Greig is altijd nuttig geweest. Je doet geen nuttige mensen weg als het niet per se moet. ‘Hij belde me, anderhalf uur geleden,’ zegt Reid zachtjes. ‘Ik scheepte hem af. Ik had geen tijd, niet nu dit allemaal gebeurde. Hij wilde zeker als eerste met zijn smoesjes komen.’ Een diepe zucht. ‘Dit zal veel mensen niet aanstaan,’ zegt Reid onheilspellend.


    ‘Het staat mij ook niet aan, meneer,’ zegt Fisher. Het klinkt bijna oprecht. ‘Maar dat wil niet zeggen dat het niet waar is.’


    ‘Goed. Nou ja, zolang het beperkt blijft tot Greig.’


    Fisher zwijgt even. Dan knikt hij en haalt licht zijn schouders op. Dat kan hij niet beloven. Reid fronst. Fisher moet steeds denken aan wat Calum zei. Young hoorde van een informant op het bureau dat Kenny met de politie praatte. Wie wist dat? Reid. Davies. Higgins. Verder kan hij niemand bedenken. Greig niet. ‘Ik denk dat het de moeite waard is wat verder te kijken, dat is alles,’ zegt Fisher.


    Hij laat Reid mopperend in de gang achter. Fisher voegt zich bij Davies in de verhoorkamer waar Peter Jamieson zit met zijn schatrijke advocaat. Jamieson kijkt naar hem als hij binnenkomt. Meer niet. De advocaat naast hem lijkt klaar voor een uitdaging. Fisher neemt de vaste introductie door.


    ‘Ik weet wat hier gebeurt,’ zegt Jamieson.


    ‘O ja?’


    ‘Ja. Jullie zijn om de tuin geleid. Ik weet dat jullie Calum Mac­Lean niet gearresteerd hebben.’ Hij werpt een blik op zijn advocaat, die kennelijk over een paar irritante feiten beschikt. ‘Ik weet dat hij naar u toe is gekomen. Een wrokkige ex-werknemer die allerlei verhalen verzint. Die de dood van zijn eigen broer tegen mij probeert te gebruiken. Walgelijk, als je het mij vraagt. Ik weet dat u geen bewijs heeft dat ik verkeerde dingen heb gedaan. Hij heeft een spelletje met u gespeeld.’


    Fisher glimlacht. Hij kan wel iets bewijzen. Wat dan ook. Hij kan het. Inderdaad, Calum MacLean heeft hem voor zijn karretje gespannen. Ze spelen allemaal een spelletje. Maar het zou kunnen dat het ditmaal Fishers beurt is om te winnen.

  


  
    51


    Calum liet de auto achter op de eerste geschikte parkeerplaats waar hij langsreed. Een klein en rustig terrein, niet het soort waar beveiligingscamera’s hangen. Het is veel te gevaarlijk om de auto te blijven gebruiken. Elke agent in de stad zal ernaar uitkijken. Het is veiliger om te voet verder te gaan. Soms kun je vlak langs een agent lopen zonder dat die in de gaten heeft dat jij de man bent naar wie hij moet uitkijken. Niet dat hij zijn geluk op de proef zal stellen. Niet nu hij zo dicht bij zijn doel is. Neem geen stomme risico’s. Als je het einde nadert, denk je dat het zware werk gedaan is en je het rustig aan kunt gaan doen. Dan maak je fouten. Hij moet nog één truc uitvoeren voordat hij weg kan. Hij heeft erover gedacht het pistool te houden, maar is tot de conclusie gekomen dat dat geen zin heeft. Als de politie hem in het vizier krijgt, gebruikt hij het toch niet. Je schiet niet op de politie. Daarmee zorg je er alleen maar voor dat die alles op alles zet om je te arresteren. Je stelt slechts het onvermijdelijke uit.


    Hij zou het wapen echter wel gebruiken als Jamieson iemand achter hem aan zou sturen. Daar ligt waarschijnlijk het echte gevaar. Maar wie zouden ze daarvoor gebruiken? De politie zit achter Hutton aan nu ze zijn naam heeft. God mag weten waar George is gebleven. Maar hem vertrouwt Calum. George heeft zich in een hoek laten drijven. Dat heeft hij Calum laten doen. Nu kan hij niet meer terug naar Jamieson en Young. Dus die hebben niet veel mensen over, in ieder geval niemand voor wie Calum bang is. Niemand die volgens Calum competent genoeg is om hem te pakken te krijgen. Ho. Nu niet te zelfingenomen worden. Je kunt gemakkelijk te grazen worden genomen door een schooiertje zonder enig talent. Misschien zal dat het enige nuttige zijn dat hij in zijn hele leven doet en daar kun jij het slachtoffer van worden. Vergeet dat nooit. Nooit. Maar hij laat het pistool toch achter. Als hij hier niet weg kan komen zonder het te gebruiken, komt hij niet weg. Hij legt het in het handschoenenvakje, waar niemand het zal zien. Dan steekt hij de sleutels achter de zonneklep en stapt uit.


    Volledige paranoia. Vertrouw niemand. Praat met niemand. Als iemand op je af komt, ga je van het ergste uit. Stippel een zorgvuldige koers uit. Hij is niet al te ver van waar hij moet zijn. Nog een reden waarom hij deze ontmoetingsplek heeft uitgekozen. Het eerste deel kan hij te voet afleggen zonder drukke straten door te hoeven. Dat zal later niet meer het geval zijn. En in drukke straten hangen camera’s. Camera’s die naar hem kunnen uitkijken. Ga daarvan uit. Hij is al drie mensen tegengekomen en bij een kruising overgestoken naar de volgende straat. Nog steeds rustig. De mensen negeren hem en Calum laat zich opgewekt negeren. Heel weinig verkeer. Achter hem rijdt een busje door de straat. Het accelereert feller dan nodig lijkt. Calum draait zich om, klaar om te reageren. Het busje rijdt langs. Gewoon iemand die snel op zijn werk wil zijn.


    Oké, dit houdt hij niet lang vol. Te langzaam. Te veel risico. Bij de hoek blijft hij staan. Hoe lang zou hij moeten wachten voor er een taxi langskomt? Te lang, waarschijnlijk, maar hij wil er ook geen bellen. De politie let misschien al op mensen die een taxi bellen. Nee; hij staat hier al bijna vijf minuten en er is niet één taxi voorbijgekomen. Hij belt er een met Williams telefoon. Ze zijn ongetwijfeld op zoek naar die telefoon. Jammer dan. Hij is nog steeds te dicht bij de plek waar hij de auto heeft achtergelaten. Verdomme! Nu komt het aan op geluk en timing. Als Fisher teruggaat naar het bureau en al zijn troepen de straat op stuurt om Calum en de auto te zoeken, dan kan dit telefoontje een grote fout zijn. Als hij teruggaat naar het bureau en achter Peter Jamieson aan gaat, wordt Calum minder belangrijk. Dan wordt de auto bijzaak. Met een beetje geluk heeft Calum iedereen die belang in hem stelt in de chaos achtergelaten. Bid dat dat klopt. Hij belt de taxi en vertelt waar hij moet worden opgepikt. Hij geeft een bestemming op enige afstand van waar hij echt naartoe wil. Dat is geen probleem. In zijn hoofd heeft hij een duidelijke koers bepaald naar zijn uiteindelijke doel.


    De eerste hindernis is genomen. Hij herkent de taxichauffeur niet. Ze rijden door de straten en Calum let goed op. Als deze auto één verkeerde afslag neemt, wordt het akelig. Het zou een gemakkelijke manier zijn om hem te pakken te krijgen. De taxi pikt hem op en levert hem af bij zijn vijanden. Het is meer gebeurd. De chauffeur is spraakzaam. Irritant, maar geruststellend. Hij zet hem af op het juiste punt en Calum betaalt. Daarna wacht hij tot de auto uit het zicht verdwenen is voordat hij verder loopt. Hij kijkt de straat door. Geen enkel teken dat hij wordt gevolgd. Nu loopt hij met ferme pas weg. Zijn zenuwen spelen hem parten. Er zijn te veel mensen naar hem op zoek. Het duurt allemaal veel te lang. Straks kost het je meer dan het je oplevert. Doe of dit allemaal voor William is. Blijf jezelf dat voorhouden. Hij loopt door achterafstraten, door een industrieterrein. Er zijn mensen in de buurt, maar die zijn allemaal aan het werk. De volgende steeg. Hij kijkt op zijn horloge. Vijf over een. Het was verder lopen dan hij had gedacht. Nu is hij er.


    De smalle straat door naar de achterdeur. Daar blijft hij staan luisteren. Geen enkel geluid. Calum is bereid in te breken als het moet, maar hij beproeft zijn geluk. Hij drukt de deurklink naar beneden. De deur gaat open. Calum zucht. Hij gaat open door wat er gebeurd is. William was hier gistermorgen. Hij zal alle deuren van het slot hebben gedaan, door de achterdeur en door de voordeur zijn gegaan om auto’s te controleren. Hij was van huis gegaan om iets te doen te hebben tegen de zenuwen. Toen kwam Shaun Hutton opdagen. Kennelijk heeft niemand er daarna aan gedacht de deuren af te sluiten. De politie zal de hele garage doorzocht hebben. Er is een kans dat ze hier iemand hebben achtergelaten. Hij doet de deur achter zich dicht. Het is er stil. En donker. De voordeuren zijn helemaal dichtgeschoven. Calum loopt stilletjes de garage in, waakzaam en klaar om ervandoor te gaan. Hij kijkt achterom naar het kantoor. Daar is niemand. Vervolgens controleert hij de hele garage. De kust is vrij.


    Hij blijft staan aan de linkerkant. Dat is waar ze hem gevonden hebben. Er zijn nog sporen van te zien. Lijnen die de politie op de vloer heeft getrokken. Een paar bloedvlekken zijn omringd door gele verf. Calum blijft staan en kijkt ernaar. Hij denkt aan William. Hoe hij hem hier gisteren gevonden heeft. Wetend dat het allemaal zijn schuld is. Hoe kan wat hij nu doet dat goedmaken? Denk er niet over na, zegt hij tegen zichzelf. Er is werk aan de winkel. Het kantoor in. Nu heeft hij er profijt van dat hij weet hoe William werkt. Calum weet waar de sleutels liggen. Er staat nu geen auto in de garage, de politie heeft ze buiten gezet, maar daar zijn er nog verscheidene. De onderste la van het gehavende bureau. Achterin ligt een sleutel. Met die sleutel opent hij de afgesloten bovenste la. Zes autosleutels, zorgvuldig op een rijtje. Die van een bmw negeert hij. Niets opvallends. Niets herkenbaars. Hij pakt een set sleutels met een Ford-sleutelhanger en doet de la weer dicht.


    Weer naar de voordeur. Voorzichtig trekt hij hem open, op een kiertje maar. Als een angstig schooljongetje gluurt hij naar buiten. Niemand te zien. Geen agenten, dat is het voornaamste. En geen camera’s. William lachte altijd bij het idee van camera’s in deze straat. Die dingen zouden meer waard zijn dan de te bewaken gebouwen. Hij duwt de deuren helemaal open en loopt langs de rij auto’s aan de kant van de weg. Bij de eerste Ford drukt hij op een knop op de sleutel. Niets. Aan de overkant staat nog een Focus. Hij loopt ernaartoe en drukt op de kop. De richtingaanwijzers knipperen en de portieren gaan van het slot. Calum rijdt de auto achteruit de garage in, helemaal naar achteren. Dan stapt hij uit, sluit de deuren achter zich en doet het licht aan. Naar de metalen planken aan de zijmuur. Hij bekijkt alle kentekenplaten die daar liggen, op zoek naar twee dezelfde. Twee die niet veel te oud zijn voor de Focus. Het is niet moeilijk om de platen te verwisselen en het trucje hoeft alleen maar te werken tot hij in het zuiden is. Londen, waarschijnlijk. Verdwijn in de grootste menigte. Stippel daarna je toekomst uit.


    Op het moment dat hij naar de garagedeuren loopt, gaan ze open. Een klein eindje maar. Net genoeg om iemand door te laten. Om iemand naar binnen te laten strompelen, juister gezegd. Shaun Hutton. Merkbaar dronken. Hij trekt de deuren dicht voordat hij Calum ook maar gezien heeft. Hutton haalt een mes uit zijn jaszak.


    ‘Ik wist het,’ zegt Hutton met een grijns. ‘Ik denk precies zoals jij, daarom wist ik het. Je slaat op de vlucht. Waar haal je een auto vandaan? Want je gaat niet met het openbaar vervoer, of wel soms?’


    Calum staat er stil en zwijgend bij. Hij probeert te achterhalen wat dit te betekenen heeft. Het is geen georganiseerde aanslag, dat is duidelijk.


    ‘Ik moest hier een klus doen,’ zegt Hutton. ‘Ik ben de fout in gegaan. Dat spijt me, oké? Maar nu moet ik het tweede deel afmaken. Zaken. Je kent dat wel.’


    Calum kent het inderdaad. Hij glimlacht een beetje. Hutton heeft het verknald toen hij William doodschopte. Jamieson zal woedend zijn. Nu probeert Hutton het goed te maken. Een armzalige poging.


    ‘Je verdoet je tijd,’ zegt Calum rustig. ‘Jamieson is gearresteerd. Young ook. Het is afgelopen met ze. En met jou.’


    Hutton doet zowaar een stap naar achteren. Het gevolg van schrik en dronkenschap. Dit zou het moment zijn. Wat is dat toch met die grote kerels, dat ze altijd denken dat ze de klus met een mes kunnen klaren? Hutton is zo dronken dat hij niets kan uitrichten. Calum zou hem aankunnen. Het mes pakken. Hem doden. Hier en nu. Op dezelfde plek waar Hutton William heeft vermoord. Het is bijna poëtisch. Maar Calum laat het moment voorbijgaan. Niet voor zichzelf. Voor William. Natuurlijk, William zou Hutton willen zien boeten, maar in de gevangenis. Het laatste wat hij zou willen, is dat Calum zijn dood gebruikt als een excuus om nog eens te moorden. Geen bloedvergieten meer.


    ‘Je liegt,’ zegt Hutton.


    Hij heeft een idee. Calum haalt Williams telefoon uit zijn zak. Zet hem aan. Vergewist zich ervan dat hij bereik heeft. Dan gooit hij de telefoon naar Hutton. ‘Bel hem. Er zal een agent opnemen.’


    Hutton heeft de telefoon opgevangen. Een prestatie op zich. Hij kijkt op het schermpje. Gooit het toestel op de vloer. Roept iets wat Calum niet verstaat.


    Hutton strompelt mompelend naar een werkbank aan de zijkant en gaat zitten. Calum loopt naar de deuren, duwt ze wijd open. Hutton zit daar maar naar de grond te staren. Hij heeft zijn keuze gemaakt en het was de verkeerde. Dat kent Calum. Niet lang geleden had hij misschien medelijden gehad met Hutton. Maar nu moet hij alles op alles zetten om hem niet te vermoorden. De laatste verleiding. Een proef die hij zal doorstaan. Als hij hier eenmaal weg is, zullen er nooit meer mensen als Hutton in zijn leven zijn. Alleen mensen die hij kan vertrouwen. Mensen die hij aardig kan vinden. Dat is een warme gedachte. Hij loopt langzaam naar de auto. De hele tijd houdt hij Hutton in het oog. Twee huurmoordenaars en geen pistool te bekennen.


    Hij rijdt de straat op. Kijkt naar links en naar rechts. Nog geen spoor van de politie, maar die kan niet ver weg zijn. Een blik op het klokje in het dashboard. Twaalf minuten voor twee. Fisher heeft genoeg tijd gehad om een paar mensen in te rekenen. Er zullen dingen gebeuren in de stad. Met lui die naar Calum moeten zoeken. Ze zullen niet uitkijken naar een eenvoudige zwarte Focus. Tot iemand meldt dat hij uit de garage is gestolen of de politie daar zelf achter komt. Dat kan nog uren duren. Ze zullen via het telefoonsignaal in de garage terechtkomen, maar ze zullen niet zien dat er een auto weg is. Als ze het wel zien, zullen ze het kenteken doorgeven dat de auto behoort te hebben. Met een beetje geluk komt hij met deze auto over de grens. Hij zal hem snel achterlaten. Maar niet in brand steken. Een uitgebrande auto wordt gemeld zodra iemand hem ziet. Een mooie schone auto op een parkeerterrein kan weken worden genegeerd. Het zou fijn zijn om met deze auto naar Londen te rijden, maar dat kan hij nu niet riskeren. Niet nu hij ze er opmerkzaam op heeft gemaakt dat hij in de garage is geweest.


    Er is verkeer, maar niet meer dan normaal. Niets verdachts. Geen enkel teken dat hij gevolgd wordt. Hij begint zich te ontspannen.


    Als hij de snelweg op rijdt, kijkt hij nog eens op de klok. Kwart over twee op een maandagmiddag. In een onopvallende auto op weg naar het zuiden. Het lijkt niet de goede manier om de stad te verlaten. Verdomd, elke manier is een goede manier. Er verschijnt een glimlach op zijn gezicht als hij denkt aan de chaos die hij heeft achtergelaten. Hij denkt aan Peter Jamieson en John Young. Ze dachten dat ze hem te slim af konden zijn. Dat het zo eenvoudig zou zijn. Hij heeft ze verslagen, verslagen in hun eigen spelletje. De glimlach wordt breder. Dan vervaagt hij. De prijs van de overwinning. William – hij heeft zichzelf voorgehouden dat hij dit allemaal heeft gedaan uit wraak voor William. Keer op keer. Fisher kende de waarheid. Voordat hij uit de auto stapte, zei hij dat hij wist waarom Calum dit deed. Hij dacht dat Calum het deed om zichzelf de kans te geven te ontsnappen. Zo doorzichtig was het.


    Calum tikt op het stuur als hij gas geeft en verder wegrijdt van zijn stad. Al die chaos, niet voor zijn broer, maar voor zichzelf. Is hij zo’n egoïst? Bespottelijk dat hij zich dat nog afvraagt. Goed, dit was voor hemzelf en het heeft gewerkt. Maar de diefstal van deze auto is zijn laatste misdaad. Nu moet hij William terugbetalen. Nu moet hij de man worden die zijn broer altijd wilde dat hij was.

  


  
    Epiloog


    Hij zit al drieënhalve week in voorarrest en verveelt zich stierlijk in de gevangeniscel. Jamieson zit in een vleugel waar niemand wordt vastgehouden van wie bekend is dat hij voor hem heeft gewerkt. In een andere gevangenis dan John Young. Het zij zo. Jamieson kan alleen leven. Niet dat hij alleen is. Mensen in de vleugel doen voor hem wat ze kunnen. Zodra de mensen buiten wisten waar hij zat, werden er dingen geregeld. Er werd gebeld met gedetineerden. Zorg voor die man, het zal de moeite waard blijken. Dus wordt hij beschermd. Mensen helpen hem, spelen hem dingen in handen. Je moet aannemen dat het tegenovergestelde ook het geval is. Dat er ook voor anderen op hem gelet wordt. Anderen die niet het beste met hem voorhebben. Je zou denken dat dat het geval moet zijn, maar Jamieson heeft nog niemand erop kunnen betrappen. Dat zal komen door de chaos die daarbuiten heerst. Een chaos waar hij zijn voordeel mee zou moeten doen.


    Hij hoort alles. De informatie komt vrijelijk binnen en Jamieson moet de stukjes aan elkaar passen die van belang zijn. Dat gaat hij nu doen. Een gesprek met zijn advocaat. Hij wordt door de gang naar de gespreksruimte geleid. Zijn advocaat zit aan de andere kant van de tafel. Hij staat op om hem de hand te schudden. De gevangenbewaarder gaat naar buiten en doet de deur dicht. Een goede advocaat is belangrijk.


    ‘Hoe is het met je, Peter?’ vraagt de advocaat.


    ‘Zijn gangetje. Wat is het nieuws?’ Geen koetjes en kalfjes, meteen ter zake.


    ‘Ik heb Kevin Currie gisteren gesproken.’ De advocaat gaat zitten. ‘Hij heeft zijn kant van de zaken voorlopig onder controle, maar hij maakt zich zorgen. Er snuffelen mensen rond.’


    ‘Wordt hij bedreigd?’


    De advocaat schudt zijn hoofd.


    Een gezet kereltje, Jamiesons advocaat. Charles Simpson heet hij. Goed in zijn werk. Houdt van het leven. Je brengt een moreel offer als je Peter Jamieson helpt, maar de beloning is uitstekend. Laten we het nuchter bekijken; als hij het niet doet, doet iemand anders het. De wereld wordt er niet slechter van als Simpson Jamieson helpt. Zo ziet hij het.


    ‘Heb je Lafferty gesproken?’


    Simpson knikt. ‘Het duurde even. Volgens mij ging hij me uit de weg. Misschien wist hij niet wie ik was.’


    ‘Dat weet hij wel.’


    ‘Ik heb hem een paar keer gebeld. Vanmorgen belde hij terug. Hij zegt dat er niets veranderd is. Hij is door allerlei mensen benaderd, maar geen serieuze kandidaten.’


    Jamieson knikt. Het lijkt logisch. De grote spelers komen nog niet in actie. De kleintjes proberen hun voordeel hiermee te doen, maar komen nergens.


    Chaos. Dat is het nieuws dat Simpson hem brengt. Het is ook wat de andere gedetineerden horen. De naam van Fisher wordt veel genoemd. Die schoft heeft de tijd van zijn leven. Hij arresteert links en rechts mensen. Jamieson is de belangrijkste: dat is de grote vangst. Maar Fisher werkt het rijtje af. Hij pakt wapenhandelaars en vervalsers op, zit achter Alex MacArthur aan. Ze zeggen dat hij MacArthur dichter bij de duivel brengt dan hij ooit is geweest. Hoestend en piepend en worstelend. Opeens loopt het niet meer zo soepel in MacArthurs organisatie. De mensen zeggen dat het verdomme tijd wordt dat Don Park het van hem overneemt. Dat is goed en slecht nieuws. MacArthur heeft moeite met zijn eigen organisatie, wat betekent dat hij niets kan ondernemen tegen die van Jamieson. Maar als Park het roer overneemt, moet hij openlijk van zich laten horen. De gemakkelijkste manier om een goede eerste indruk te maken is het bijeenvegen van de restanten van Jamiesons zaak. De andere grote spelers wachten af. Wachten en kijken toe. Niemand komt overhaast in actie. Het is beter om te wachten en te zien hoe lang hij krijgt. Als hij de gevangenis in gaat, komen de aasgieren in beweging.


    En hij gaat de gevangenis in. Hij weet het. Simpson weet het. De vraag is niet of hij vast komt te zitten, de vraag is hoe lang. Simpson heeft er alle vertrouwen in dat hij de zwaarste aanklachten kan weerleggen. Dat ze niet eens voor de rechter komen. In wezen is het Calum MacLeans woord tegen dat van Peter Jamieson. Calum MacLean is nergens te vinden. Niet dat een jury automatisch Jamieson zou geloven, maar Calum moet er zijn om de beschuldigingen te uiten. Fisher heeft hem gezocht. Er is een auto naar het zuiden gereden. Die is net over de grens achtergelaten. Hij moet de trein hebben genomen, waar hij ook naartoe is gegaan. Ze zullen Calum niet vinden. Hij is weg. Voorgoed. Slim genoeg om weg te blijven. Zelfs Jamieson zal hem waarschijnlijk niet meer gaan zoeken.


    Hutton houdt zijn mond. Dat is belangrijk. Hij kijkt tegen een flinke gevangenisstraf aan vanwege de moord op William Mac­Lean. Hij ontkent het, maar daar komt hij niet ver mee. Hij is de lul. Ze hebben hem gevonden in Williams garage. Hij zat daar maar. Zo dronken als een tor, zeggen ze. Williams telefoon lag op de vloer. Hutton wilde niets zeggen. Hij zei niet of Calum daar geweest was. Hij vertelde niet waar hij de telefoon vandaan had. Er zit een verhaal achter, daar is Jamieson zeker van, maar Hutton houdt zijn mond.


    Deana Burke zwijgt ook. Ze moet wel. De enige manier waarop ze onder een aanklacht wegens het achterhouden van bewijs uit kan komen. Young heeft ook zijn mond dichtgehouden. Dat is het goede aan een nauwe band met je rechterhand: hij kan je nergens van beschuldigen wat niet belastend is voor hemzelf. Hij gaat ook de cel in.


    Iemand heeft gekletst. Over drugs. Dat kan iedereen geweest zijn. Iemand heeft de politie de bewijzen in handen gespeeld waardoor zowel Jamieson als Young achter de tralies verdwijnt. Simpson rekent op twee jaar, tweeënhalf misschien. Het hangt af van de rechter. Van de hoeveelheid bewijs die doordringt tot de rechtszaal. Dat is nu de uitdaging. Het omkopen en intimideren van mensen en het laten verdwijnen van bewijsmateriaal. Drie jaar maximaal. Dit is de eerste keer dat hij in aanraking is gekomen met de politie, zie je. Dealen, maar ze kunnen niet bewijzen op welke schaal. Niet goed genoeg. Drie jaar is echter genoeg om Fisher te geven wat hij wil. Zelfs twee jaar zou genoeg zijn als hij Young ook kwijt kan raken. Jamieson en Young waren de organisatie. Als ze allebei in de gevangenis verdwijnen, is er een goede kans dat alles wat ze hebben achtergelaten uiteenvalt.


    Daar denkt Jamieson veel over na. Twee jaar in de cel. Wat is er daarna nog over? Helemaal niets, meestal. De meeste organisaties redden het niet zo lang zonder leider. Er zijn daarbuiten goede mensen die ten behoeve van Jamieson voor hun stukje van de organisatie zorgen. Maar zelfs zij houden dat geen twee jaar vol. Er zullen kansen komen voor mensen als Currie en Lafferty. Kansen om Jamieson te verraden. Ze zullen die kansen aangrijpen.


    Maar er is nog een andere gedachte, een gedachte die door Jamiesons achterhoofd blijft spoken. Young gaat ook de gevangenis in. Maar Simpson heeft met zijn advocaat gesproken. Het wordt niet meer dan achttien maanden. Het is de eerste keer dat hij in aanraking komt met de wet. Hij had niet de leiding. Bewezen kan worden dat Young het mogelijk maakte dat er misdaden werden gepleegd. Ze kunnen niet bewijzen dat hij daarbij was of de leiding had. Dus hij komt eerder vrij. Misschien wel een jaar eerder. Dat Young eerder vrijkomt baart Jamieson meer zorgen dan al het andere. Hij neemt de leiding over het restant van de organisatie. Jamieson komt een jaar later vrij. En dan?


    Simpson heeft hem nog een paar andere dingen verteld. Hoofdagent Paul Greig is weg bij de politie. Hij wordt niet vervolgd omdat ze minder in verlegenheid worden gebracht als hij ontslag neemt. Ze beschermen zichzelf. Fisher is er woedend over, zo te horen. Het enige wat de laatste tijd niet naar zijn zin gaat. Geen spoor van Calum. Geen spoor van George Daly. Vijf dagen geleden hebben ze William MacLean begraven. Het duurde lang eer het lichaam kon worden vrijgegeven vanwege de moordzaak. Veel mensen bij de begrafenis. Maar Calum niet.


    ‘Moet ik nog een boodschap doorgeven?’ vraagt Simpson als hij opstaat om weg te gaan. Jamieson heeft zijn vrouw gesproken. Dat doet hij regelmatig. Het is niet moeilijk om aan een telefoon te komen. Simpson wil weten of hij nog iets tegen de wereld in het algemeen moet zeggen. Tegen de industrie. In het bijzonder tegen John Young.


    ‘Zorg ervoor dat iedereen weet wat hem te doen staat. Laat ze weten dat ik nog steeds de leiding heb. Dat ik niet zal tolereren dat mensen zich anders gaan gedragen omdat ik toevallig hier zit.’


    ‘Oké. En voor meneer Young?’


    Jamieson zwijgt even. ‘Niets.’ En er zal ook niets komen. Doordat Young met alles wat hij weet als eerste vrijkomt, is hij nu van zijn beste vriend in één klap zijn grootste vijand. Jamieson weet hoe hij met vijanden moet afrekenen.

  


  
    Dankwoord


    Er zijn meer mensen die dank verdienen dan ik kan opnoemen, dus voor iedereen die me heeft geholpen en gesteund en iedereen dankzij wie deze trilogie tot een goed einde is gebracht, dank je wel.
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